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 ശരിയാണ്. സേഹാദരൻ െനവിൽ, ൈദവം താĻെള
അșĩഹിÓെŽ. ͷρƺÓെള, ͷɡഭാതം. ഇത്

രാവിെലേയാ അേതാ ൈവÎേȷരമാേണാ എȷറിയാൻ എനിÓ്
ഇട˗ിെട േനാÓണമായി˳ȸ. അെത, ഇȷ് രാവിെല ഞാൻ
ഇവിെട ആയിരിÔȷതിൽ സേȝാഷവാനാണ്. ഇത് ഊͱളമാണ്,
നിĿൾÔം തീർńയാːം ഊͱളമായ സÇീകരണം ലഭിńിരിÔം.
നʸÓ് ഇനിːം വസȝകാലം ഇ̝; നʸÓ് ഇവിെട േവനൽÓാല̠ം
ൈശതÄകാല̠ʸƝ്, നʸÓിേ̝? എĿെനːം, സകല വിധമായ
ആഹാര̠ം തീർȷിെ̝ȷ് േതാȸȸ.

2 അെത, ഞാൻ—ഞാൻ വീട് ̢ƹിയാÔകയായി˳ȸ,
അതാണ് എെȷ ൈവകിɚിńത്. ഇȷ് രാവിെല എനിÓ്
ശരിÓ് Îനിയാൻ കഴിയാെത ഇ˳ȸ. വളെരേയെറ സമയം
ഉƝായി˳ȷേɚാൾ ഞാൻ എϔേȷϹി˳ȸ, പേ÷ ഒ˳ ΔീÓ്
ഇǎയധികം േജാലിːെƝȷ് ഞാൻ മനβിലാÓിയി˳ȷി̝,
സേƝͽളിേലÓ് േപാകാനായി അവർÓ് ʹȷ് ÎŽികെള
ത˰ാറാÓാșƝ്. ഓ, എെɈ! വളെരേയെറ െച˰ാșƝ്,
ഞാൻ വിചാരിńി˳ȷതി˶ം വളെര ÏŹതൽ െച˰ാșƝ്. ഞാൻ
ചിȝിŅ, “അെത, ഇേɚാൾ…” ഇȷെല ൈവÎേȷരം േജാലിയിൽ
ആയി˳ȷിŽ്, പിെȷ—പിെȷ ഞാൻ—ഞാൻ ͷവിേശഷ
വയലിൽ നിȷ് അവധി എŹƹ്…?…എെɈ, കഠിനമായി പിടിŅ
െകാƝിരിÓാൻ ɡയാസമേ̝? οം! ÎŶിെന േനാÓാനായി
ആർÔം ആϜയിൽ ʸɚƹി-അū് േഡാളർ ഞാൻ വാĘാനം
െച˝ിžം, ആ˳ം അത് െച˝ി̝.

3 വളെര നാϏകൾÓ് ʸʿ̝ാെത ഇവിെടːϑ ഒ˳ വÄãി
േപɚറിെɈ ഒ˳ ഭാഗƹിൽ എϔതിയി˳ȸ. ʸേȷാŽ് 
േപാÎേʿാൾ, ഇതിș ഇƵമായി ബȱമി̝. അവൻ ഇവിെട
ʸകളിൽ, ഏേതാ ഒ˳ രാ͞ീയÓാരșമായി െകɉÓിയിൽ
ഉƝായി˳ȸ, ഒ˳ വീര േയാǹാവായി, അവൻ രƝ് തവണ
ൈസനÄƹിൽ ഉƝായി˳ȷിŽ്, ʹȷ് തവണ ʸറിേവϹി˳ȸ,
അവൻ അയൽപÓƹ് ഒ˳ െപൗരനായി ജീവിń്, അവൻ
അേനക കാരÄĿൾ െച˝ിŽ്, രƝ് ÎŽികϏെട ജീവൻ ര÷ിŅ,
ഒȷിെന അ˳വിയിൽ നിȸം മെϹാȷിൽ നിȸം, അവș
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െചേ˰Ɲത് എ̝ാം മറȸ േപാÎമായി˳ȸ. അവസാനം അവൻ
വിചാരിŅ, അെത, അവർÓ് അയൽപÓെƹ ശരിയായി
െവ˗ണം, അതിനായി അവș ഒ˳ കാരÄാലയം ƵറÓണം.
അവൻ അĿെന െച˝േɚാൾ, ഒ˳ ല÷ം േപരിൽ നിȸ, അവș
അŬ േവാžകൾ കിŽി. അയൽപÓƹ് നിȷ് ɋറƺകടÓാൻ
സഹായിÔȷതിന് നീളം ÎളŶ ബാര˶ϑ ഒ˳ േതാÓ് ലഭിÔേമാ
എȷ് അവൻ ĩാമƹലവേനാട് േചാദിŅ, പറŷ, “നഗരƹിന്
łϺം താമസിÔȷത് േപാ˶ം അപകടകരമാണ്.” പŽണƹിൽ നിȷ്
ɋറƺകടÓാൻ അവെന സഹായിÓാൻ േവƝǎ ͷρƺÓൾ
ഇ̝ായി˳ȸ. എȷിരിÓി˶ം, അത് അേമരിÓൻ ɡതÅപകാരമാണ്,
അത് അേ̝? അത് ശരിയാണ്. അേമരിÓയിൽ, നിĿൾ എǎ
അധികം െച˱േȷാ, അǎːം അധികം െച˰ാൻ നിĿϏം
ɡതീ÷ിÔȸ. അത് ശരിയാണ്, നിĿളിൽ നിȷ് ÏŹതൽ
ɡതീ÷ിÔȸ.
4 അെത, ആലയം എǎ ̢ƹിːം ഭംഗിːം ഉϑതാെണȷതിന്
ഇȷ് രാവിെല എെɈ അഭിനȪനĿൾ അറിയിÓാൻ ഞാൻ
ആĩഹിÔȸ. ഞാൻ ʸകലിേലÓ് കയറി വ˳േʿാൾ, െമńെɚŽ
łϹിസūാരം നൽകാൻ അവർÓ് ഒ˳ വാതിൽ ഉƝായി˳ȸ.
ഇവിെട ഇതിș കാരണമാÓാൻ സഹായിń ƀιി േബാർഡിൽ
ഉϑവേരാട്, അĿെന അƵ വളെര നȷായിരിÔȸ. അത്
തീർńയാːം വളെര ന̝തായി˳ȸ, അെതാ˳ ന̝ ̢ƹിːϑ
േജാലിയാണ്. എനിÓ് െതϺ പϹിയിŽി̝ എĻിൽ, സേഹാദരൻ
ഹാളാണ്, അത് െചെ˝ȷ് ഞാൻ ക˳Ƶȸ. അത് വളെര ന̝
േജാലിയാണ്.
5 ഇേɚാൾ, ഇത് അ̎ം ൈവകിേɚായി, പേ÷ ആϏകൾ എǎ
പവിǎരാെണȷ് നിĿൾÓറിയാം. േനാÕ, േίാŽർ സേഹാദരാ,
ഡീϹ്Ψാൻ സേഹാദരാ, ഇതിന് ÐതÄമായ സമയമി̝, നʸÔേƝാ?
[ആ സേഹാദരȾാ˳ം മϺϑവ˳ം പറːȸ, “ഇ̝.”—Ed.] അത്
നˆൾ എ̝ാം എŹÔȷത് േപാെല തെȷ.
6 െതÓ് അǇതകരമായ േയാഗĿൾ ഉƝായി˳ȸ! എȷാൽ
ÎറŅ ദിവസĿൾÓ് ʸേʿ എനിÔ സംസാരിÓാൻ കഴിŷϓ.
ഞാൻ Ƶടർńയായി നാല് മാസĿൾ ɡസംഗിńിŽ്, െചവിയിൽ
പറയാൻ േപാ˶ം—േപാ˶ം േവƝǎ ശʛം എനിÓ് ഇ̝ായി˳ȸ.
നിĿൾÓറിയാം, എനിÓ് േവƝതിș, എനിÓ് എെɈ ഭാരÄേയാട്
ൈക ആംഗÄĿൾ കാണിേÓƝിയി˳ȸ, അത് ഒ˳ വിധƹിൽ…
പിെȷ അതിșേശഷം, ഞĿൾ അșഭവിŅ െകാƝി˳ȷ ഈ കപട
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കാലാവΗയിൽ നിȷ് ഇവിെട തിരിെńƹിയിരിÔȸ, (എȝാ,
ഒ˳ ദിവസം തƛɚ് അŹƹ ദിവസം Ńട്), എനിÓ് ശരിÔം
ഒ˳, പƝെƹ-രീതിയിെല പകർńɚനി ബാധിŅ. Îറń് ദിവസം
ʸʿ്, വീƞം ƵടĿാനായി, ഞാൻ എϔേȷϺ. എȷി˳ȷാ˶ം,
അĿെന നേˆാŹϑ അവെɈ എ̝ാ നȾ˘ം ക˳ണ˘മായി,
ന̝ കർƹാവിേനാട് ഞĿൾ നȪിːϑവരാണ്, Ïടാെത—
പിെȷ അവൻ എǎ ന̝വനായി˳ȸ. അവിെട അǇതകരമായ
േയാഗĿൾ ഉƝായി˳ȷിŽ്, കർƹാവ് ഞĿെള വളെരയധികം,
അതÄധികമായ അșĩഹിńി˳ȸ.
7 ഇȷെല രാǎി, അർǹരാǎിേയാട് അŹƹ്, ̠ഡ്
സേഹാദരൻ എെȷ അവെɈ വീŽിേലÓ് വിളിŅ, അർഗൻൈʫϹ്
സേഹാദരșം േഫാണിൽ ആയി˳ȷിŽ്, ഞാൻ സÇിϹ്സർലൻഡിൽ
ƵടĿണെമȷ് ആĩഹിńി˳ȸ. അĿെന, ഒ˳ ̢ǹെന
സംബȱിńിടേƹാളം ഇത് വളെര ÏŹതലാണ്.
8 അĿെന, ഇേɚാൾ, ഞĿϏെട അŹƹ േയാഗം
അŹƹ മാസം പതിെനാȷിന്, ഇൻഡÄാനെപാലീസിെല
കാഡിൽ െടബർണÓിളിൽ ആരംഭിÔȸ. അവിെട—
ഇൻഡÄാനെപാലീസിെല കാഡിൽ െടബർണÓിളിൽ, പതിെനാȷാം
തീയതി ʸതൽ പതിനūാം തീയതി വെരയാണ്. പിെȷ,
അവിെട നിȷ്, അേĿാŽ്—മിനിയാ-…മിനിയാെപാലീസ്;
ഇൻഡÄാനെപാലീസിൽ നിȷ് മിനിയാെപാലീസ് വെര, ñിΏÄൻ
വാണിജÄÓാർÓ്.
9 ഇേɚാൾ സേഹാദരൻ െനവിൽ എെȷ വിളിെńȸ ഞാൻ
ക˳Ƶȸ, ഞാൻ എേɈത് കാണിÓാൻ ആĩഹിń്…എനിÓായി ആ
ശവസംͻാര ചടĿിș വȷ് പാടിയ അേǴഹƹിșം െനവിലിെɈ
ʹവർ സംഘƹിșം എെɈ അഭിനȪനĿൾ അറിയിÔȸ, എനിÓ്
മിനിŶാȷ് ഉƝായി˳ȷതിș. ̾ീമാൻ ലിഡിÓ് മഹതÇƹിെല
വീŽിേലÓ് േപായേɚാൾ; ലിഡിÓ് ÎŹംബƹിനായി, ഏെതĻി˶ം
ഗായകർ ഇ̝ായി˳േȷാ, എȸ ഞാൻ സേഹാദരൻ െനവിലിേനാട്
േചാദിŅ. ഞാൻ തീർńയാːം…അവെɈ മകേനാ, ഞാൻ അവെന
ഇവിെട കാƛȷി̝; അത് ദെƹŹƺ വളർƹിയ മകനാെണȷ്
പിെȷ ഞാൻ കെƝƹി. ര÷ിÓെɚടാെത, അവെɈ ഡാഡി
മരിÔകയാെണȷ് അറിŶിŽ്, എെȷ ÏŽിവരാൻ വീŽിേലÓ് ഓടി,
അതിș ʸʿ് അവൻ…അവൻ മരിÔȷതിന് ʸʿ് അവെɈ ഡാഡി
ര÷ിÓെɚž. അƵെകാƝ് ആ ബാലൻ െച˝ ഏϹ̠ം വലിയ
കാരÄം, േപാÎȷതിന് ʸʿ് അവെɈ ഡാഡിÓായി ɡാർǁിÓാൻ
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ആെരെയĻി˶ം എŹÔക എȷതാണ്. െനവിലിെɈ ʹവർ സംഘം
ഇറĿി വȷ് അവർÓായി മേനാഹരമായി പാടി.

10 അĿെന ഇȷ് രാവിെലːം ഇȸ ൈവÎേȷര̠ം
സംസാരിÓാേമാ എȷ് സേഹാദരൻ െനവിൽ എേȷാട് േചാദിŅ.
അĿെന നിĿൾ ̾ǹിÕ, തി˳െവϔƹ് പറːȸ, “അധികം
േചാദിÕ അതിനാൻ നിĿൾÓ്…” അതിനാൽ സേഹാദരൻ
െനവിൽ തീർńയാːം ആ കാരÄĿളിൽ തി˳െവϔƺപരമാണ്,
വളെരയധികം! അതിനാൽ ഞാൻ എെɈ പരമാവധി െച˱ം.

11 ഇേɚാൾ, ഇത് മാƷ ദിനം ആയതിനാൽ, ഞĿൾ—െകാŅ
ÎŽികൾÔ േവƝി സംസാരിÓാൻ ആĩഹിÔȸ, എȸ ഞാൻ
ഇȷ് രാവിെല പറŶി˳ȸ. ഇȷ് രാവിെല—െചറിയ ÎŽികൾÔ
ഒ˳ ന̝ സമയം ആയിരിÔെമȷ് ഞാൻ ക˳തി. ഇേɚാൾ ഞാൻ
ക˳Ƶȸ മാƷ ദിനം…

12 ഇേɚാൾ, യഥാർǁ അˆ, ഒ˳ യഥാർǁ അˆെയÓാൾ,
മȋരമായ മെϹാȷ് ʲമിയിൽ ഇ̝, എȷാണ് നാം അറിːȷത്.
ഒ˳ യഥാർǁ, യഥാർǁ അˆːെട, അവϏെട ɡതാപിേമറിയ
ɡാണെന ൈദവം അșĩഹിÓെŽ, എȷാൽ ഇȷ് “അˆ,”
എȸ വിളിÓെɚŹȷ അതിș—അതിș ധാരാളം പകരം െവ˘ȷ
വΐÓൾ നʸÔƝ്, അത് അˆ അ̝ാെത; അവർ ÎŽികϏϑ
Δീകൾ മാǎമാണ്, പേ÷ അˆയ̝. പഴയ-രീതിയി˶ϑ ഒ˳
അˆ തെɈ ÎŹംബെƹ പരിപാലിÔȷവളാണ്, രാǎി ʸϔവൻ,
ɋകവലിŅം, മദÄപിŅം െകാƝ്, അകേƹÓ് വȷ്, ഈ വി̾മ
ʸറികളിേലാ țƹĿളിേലാ കിടÔȷി̝. അˆ എȷ ആ വി̬ǹ
േപരിș അവൾÓ് അർഹതയി̝. അവൾ ഒ˳ Δീ മാǎമാണ്,
അǎേയːϓ, അത് ഒ˳ ÎŽിെയ വളർƺȸ; പേ÷ ഒ˳ അˆയ̝,
കാരണം അˆ˗് മെϹാ˳ അർǁʸƝ്. ഇേɚാൾ ഞാൻ—ഞാൻ
ക˳Ƶȷത് നിĿൾ…

13 ഇേɚാൾ, മാƷദിനƹിൽ, ഞാൻ എെɈ യഥാർǁ നȾ
ɡകടിɚിÓാൻ ആĩഹിÔȸ. സÇയം എെɈ തെȷ, നരń
തലːϑ ഒ˳ വയβായ അˆെയ എനിÓ് ഇവിെട കിŽിയിരിÔȸ.
ഞാൻ ക˳Ƶȷത്, ഒ˳ ദിവസം, എ̝ാം ശരിയായി; വർഷƹിൽ
ഒരിÓല̝, എȷാൽ എ̝ാ ദിവസ̠ം ഒ˳ മാƷദിനം ആയിരിÓണം
എȷാണ്. ഈ മാƷദിനƹിെɈ കാരÄĿൾ ഇേɚാൾ നടÔȷതിെɈ
കാരണം…
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14 നʸÓ് ഒ˳ ൈക പിടി നിറെയ കിŽിെയȷ് ഞാൻ കാƛȸ,
നʸെÓ̝ാവർÔം പരΞരം അറിയാം. നˆൾ വീŽിെല ആϏകളാണ്,
അƵെകാƝാണ് നˆൾ ഇĿെന സംസാരിÓാൻ േപാÎȷത്.
15 ഒ˳ യഥാർǁ അˆെയ, ഒ˳ അˆെയ എ̝ാ ദിവസ̠ം
ഒ˳േപാെല ബοമാനിÓണെമȷ് ഞാൻ ക˳Ƶȸ, അത്
ശരിയാണ്. എȷാൽ, ഈ ദിവസെƹ അവർ മാƷദിനം എȷ്
വിളിÔȷത്, പണƹിș േവƝി ആϏകെള ഊϹിെയŹÓാșϑ, ഒ˳
വലിയ വാണിജÄ വിƋിƹം അ̝ാെത മെϹാȸമ̝. ഇത് അˆ˗്
ഒ˳ അപമാനമാണ്, ഒ˳ മാƷദിനം, കാരണം വർഷƹിൽ ഒരിÓൽ,
“അെത, നˆൾ അവെള കാണാൻ േപാÎȷി̝, എȷാൽ നˆൾ
അവൾÓ് Îറń് ɌÓൾ അയŅെകാƝ് അത് പരിഹരിÔȸ.”
അത് അˆയ̝! എെɈ, സȾനസ് ! ഒ˳ യഥാർǁ അˆ അത്
ഒ˳ Δീ നിĿെള…അƵ നിĿെള വളർƹിയിŽ്, നിĿൾ അവെള
േΛഹിń്, നിĿൾ അവെള കാƛകːം അവേളാട് എേɚാϔം
സംസാരിÔകːം െച˱ȸ. വർഷƹിൽ ഒ˳ ദിവസം മാǎമ̝,
എ̝ാ സമയƺം നിĿൾ അവേളാട് നിĿϏെട േΛഹെƹ
ɡകടിɚിÔȸ.
16 എȷാൽ എെɈ െചറിയ നാടകം ആരംഭിÔȷതിന് െതാž ʸʿ്,
ഇത് ɡകടിɚിÓാșം, ɋƵÓാșം ഞാൻ ആĩഹിÔȸ…നിĿളിൽ
ചില˳െട, നിĿളിൽ പല˳െടːം മരിŅേപായി, അവരിൽ പല˳ം
ഇത് സംഭവിńതിș േശഷം േപായിരിÔȸ. ഇത് 1933-ലായി˳ȸ.
17 ആ Δീ ആ മșഷÄെന െകാȷത് എവിെട െവńാെണȷ്
Îറń് രാǎികൾÓ് ʸʿ് നിĿൾ പǎƹിൽ കƝി˳േȷാ?
അവെന അവϏെട കാറിെɈ ടയർ ഉ˳ƞ േപാÎȷ ഇടവഴിയിേലÓ്
തϑിയിŽ േശഷം അവϏെട കാറിെന അവെɈ ʸകളി˷െട അേĿാžം
ഇേĿാžം ഓടിńിŽ് അവൾ അവെന എ̝ാ രീതിയി˶ം ഇടിŅ
കലÓിയ ÏŽ് ആÎȷƵ വെരയാണ്. അവർ പറŷ, ആ—
അഭിഭാഷക˳ം മϺം, പറŷ, “അത് നിĿϏെട മനβാ÷ിെയ
അപലപിÔȷിേ̝?”

അവൾ പറŷ, “Δീകേളാട് െപ˳മാϷȷ രീതിയിൽ
ഞാșം ൈദവ̠ം മŹƹിരിÔȸ.” ഹഹ്! അെത, അവൾ ഒ˳
വിĩഹമാണ്. അത് ശരിയാണ്. “÷ീണിŅ േപാÎȸ.” ഈ രാ͞ം
എǎേƹാളം അധഃപതിÔം? ദിവÄ നÄാവിധിയി̝ാെത നʸÓ്
എǎ Ǳരം േപാകാനാÎം, എȸ എനിÓ് അǇതെɚžÏേട?
“ൈദവ̠ം ഞാșം”? ൈദവƹിെɈ േമൽ łമƺȷ എ̝ാ
അസംബȱĿൾÔം അവൻ ÎϹÓാരനാെണĻിൽ, അവൻ
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ൈദവമായിരിÓി̝, എ̝ാമായി അǎതെȷ. “ൈദവ̠ം ഞാșം”?
എെɈ! അĿെനːϑവ˳മായി ൈദവƹിന് ഒȸം െച˰ാനി̝.
അവൾ യാതന Ηലƹ് അകെɚŹേʿാൾ എȝായിരിÔം,
അേɚാൾ അവൾ അതിെനÔറിń് എĿെന ചിȝിÔം? ഓ!
18 അേമരിÓ! ഇേɚാൾ നിĿൾ ഓർÔȸ, നിĿൾ ഇത്
എϔതി എŹƹിŽിെ̝Ļിൽ, ഇത് എϔതി എŹƺെകാϓ. ഇത്
ഞാൻ ʸൻÏŽി പറːȷതാണ്. കേƝാ? 1933-ൽ, ഞĿൾ
ഇവിെട ̬̀ഷകൾ നടƺേʿാൾ ഇവിെട പƝെƹ, ചർń്
ഓഫ് ൈñι് സഭ ഇേɚാϔം അവിെട ഉെƝȷ് ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ, അത് ആ പƝേƹതായി…അത് ഇവിെട
ആയി˳ȷിŽ്, സേഹാദരൻ െനവിൽ, േനെര താേഴÓ്. ചാർളി
േകൺ അവിെട താമസിńി˳ȸ. അത് എȝാെണȷാൽ…ഇവിെട
മീഗ്സ് അവനÆവിൽ ഉƝായി˳ȷ അനാഥ˳െട വീടായി˳ȸ.
1933-ൽ, എനിÓ് 1933 േഫാർഡ് കിŽിയിŽ്, അȷ് രാവിെല
ഞാൻ അത് കർƹാവിന് സമർɚിńി˳ȸ. Ïടാെത, വീŽിൽ നിȷ്
ɋറെɚŹȷതിന് ʸʿ്, ഞാൻ ഒ˳ ദർശനം കƞ. ഞാൻ അത്
എϔതിെയŹƹ, ആ പഴയ മŶ േപɚർ ഇേɚാϔം ൈബബിളി˶Ɲ്.
അവസാന സമയം വ˳ȷത് ഞാൻ കƞ.
19 പിെȷ, നിĿൾÓ്, അവിെട പിȷി˶ϑ ഒ˳ 33-െല കാർ
കാണാൻ എĿെന ആയി˳ȸ എȷ് എǎേപർÓ് ഓർÓാൻ
കഴിːȸ? ഓ, ഇത് ഇƵ േപാെല ഓടിയിŽ്, ഏϹ̠ം ɋറകിലായി,
െΞയർ ടയർ ƶÓിയിടാൻ േവƝി േനെര െവŽിമാϹിയƵ േപാെല
ആയി˳ȸ. ഞാൻ ഒ˳ ദർശനം കƞ, അതിൽ, “കർƹാവിെɈ
വരവിന് ʸʿ്, ആ കാϷകൾ ഒ˳ ʸŽ േപാെല കാണെɚŹം.” ആ
ʸൻÏŽിɚറയൽ എǎേപർ ഓർÔȸ? അവിെട ഉƝായി˳ȷ
ആെരĻി˶ം ഇവിെട ഉേƝാ? സേഹാദരൻ െസവാർഡ് േപായി.
ഞാൻ ഊഹിÔȷത്…1933-ൽ ഞĿൾÓ് ഇവിെട ̬̀ഷ
നടÔേʿാൾ ആയി˳ȸ എȷാണ്. അേɚാൾ ƵടĿി, ഇേɚാൾ
അവെര̝ാം േപാെയȷ് ഞാൻ ഊഹിÔȸ.
20 ഞാൻ ʸൻÏŽി പറŶത്, അത്, “അേമരിÓ, അവ˳െട ഒȷാം
നʿർ ൈദവം ΔീകളായിരിÔം.” അതാണ് ആയിരിÔȷത്.
സകലƵം േഹാളി̠ഡ് ഫാഷെɈ പിȷാെല ആയിരിÔȸ.
എഫ്ബിഐ ഫയലിൽ നിȷ് െറേÓാർഡ് െച˝ െഞŽിÔȷ
കാരÄĿൾ നിĿെള—നിĿേളാട് പറയാൻ എെɈ പÓ˶Ɲ്,
ശരിÔം എവിെടയാണ്…ഈ സിനിമ താരĿൾÓ് എതിെരːϑ
അപവാദĿϏം, ʐǹിʸŽിːം, അവരിൽ ഒരാϏം ഇ̝, എ̝ാം
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േവശÄകളാണ്. എഫ്ബിഐ ഇത് അŹƹിെട ƵറȸകാŽി.
അവ˳െട സÇȝം ഫയലിൽ നിȷ് എനിÓത് കിŽിയിžƝ്.
അĿെന അവെര̝ാം ɋറƹ് താമസിńിŽ്, ഈ സിനിമ താരĿൾ
േപാ˶ം, അവൻ െതളിയിńിടƹ് തെȷ, അവർ അകƹ് േപായി
അവെര െപാÓിെയŹƺ, ഒ˳ മșഷÄൻ, ɋ˳ഷȾാേരാെടാɚം
താമസിÔȷതിș, ഒ˳ രാǎി ഇ˳പƹŬം അʿƵം േഡാളറാണ്,
എ̝ാം തലകീഴായി, േഹാളി̠ഡി˶ം എ̝ായിടƺം ആയി˳ȷ്,
അവിെട സÇȝ വീŹകϏം ɋ˳ഷȾാ˳ം ഉƝായി˳ȷിžം അവിെട
അവർ അവെര ഈ ആϏകൾÓായി അയ˘ȸ. അതിേലÓാണ്
നˆൾ േനാÔȷത്, െടലിവിഷൻ, പിെȷ—ഇവിെട ഈ ΃ീșകളി˶ം
കാരÄĿളി˶ം, നˇെട ÎŽികൾ അതിെന വിĩഹം എȷ് വിളിÓെŽ.
പിെȷ അതിെന അˆ എȸ വിളിÓേണാ? അˆയാÎȷതിൽ
നിȷ് ഇത് വളെര അകെലയാണ്. അത് ̢ƹിേകടാണ്. അത്
ÐതÄമാണ്. എȷിžം അവർ ദിവസƹിെɈ ഗതി നി̯യിńിരിÔȸ.
നˆൾ അവെര അșവദിŅ…അവർ ധരിÔȷ അƹരƹിെല
വΔĿൾ, അേമരിÓൻ Δീകൾ അവെരേɚാെല തെȷ
വΔം ധരിÔȷത് കാƜ, സകലƵം ആÎȸ. തീർńയാːം.
അേമരിÓːെട ൈദവം ഒ˳ Δീയാണ്. യേഹാവയ̝; അവർ
അതിൽ നിȷ് പിȝിരിŷ േപായിരിÔȸ. ഇേɚാൾ അˆ അ̝,
ഇേɚാൾ അത് മാϹിെവÕ, ഞĿൾ സംസാരിÓാൻ േപാÎȷത്
ഒ˳ പവിǎമായ കാരÄമാണ്; എȷാൽ ഞാൻ ഉേǴശിÔȷത് Δീ
എȷാണ്.
21 Ïടാെത, ഓർƹിരിÕ, ഞാൻ ʸൻÏŽി പറːȷത് ʲമിെയ
സˁർƯമായി കƹിÔȷതിș ʸʿ്, എേȷാട് ഇത് കർƹാവ്
പറŷ എȸ ഞാൻ പറːȷി̝, എȷാൽ ഞാൻ വിശÇസിÔȷത്
ഇേɚാൾ ʸതൽ ’77-șം ഇടയിൽ എെȝĻി˶ം സംഭവിÔെമȷാണ്.
അത് ഈ മണിÕറി˶ം സംഭവിേńÓാം. എȷാൽ ഇേɚാൾ ƵടĿി
’77-ന് ഇടയിൽ, ഇേɚാൾ ƵടĿി ’77 വെരːϑ കാലയളവിൽ,
ഒȸകിൽ ʲമിːെട ഒ˳ വലിയ നാശേമാ അെ̝Ļിൽ സˁർƯ
ഉɀലനേമാ സംഭവിÔെമȷ് ഞാൻ ʸൻÏŽി പറːȸ.
22 1933-ൽ, ഞാൻ അത് ʸൻÏŽി പറŶി˳ȸ, Δീകൾ
മേനാവീരÄം െകŹƹിയിŽ് രാ͞ം Ƶടർńയായി വീƛെകാƝിരിÔം,
ഒ˳ Δീ ഒ˳ വിĩഹമായി തീ˳ȷƵവെര, അവർ ആയിƹീ˳ȷƵ
വെര, അത് അĿെന അˆെയേɚാെല, അെ̝Ļിൽ അവർ
അˆെയേɚാെല ƶĿിÓിടÔം. അത്, ÎറŅ കഴിːേʿാൾ,
“അേമരിÓ ഭരിÔȷത് ഒ˳ Δീ ആയിരിÔം.” ഇത്



8 അ˳ളി െച˝ വചനം

അടയാളെɚŹƹി അത് ശരിയേ̝ എȷ് േനാÓിെÓാϓ.
അേമരിÓയിൽ ഒ˳ വലിയ, ഉȷത അധികാരʸϑ, ഒ˳ ɡസിഡേɈാ
അെ̝Ļിൽ മϹ് എȝിെɈെയĻി˶ം Ηാനƹ് ഒ˳ Δീ വ˳ം.

23 അേɚാൾ, മഹിളകേള, ഞാൻ ഇത് ബοമാനേƹാെട പറːȸ,
ഒ˳ Δീ അŹÓളയിൽ നിȷ് ɋറƹിറŀേʿാൾ, അവൾ അവϏെട
Ηാനƹിന് ɋറƹാണ്. അത് ശരിയാണ്. അവിെടയാണ്
അവൾ ആയിരിേÓƝത്. അതിന് ɋറെമ, അവൾÓ് Ηാനമി̝.
ഇേɚാൾ, ഞാൻ അവേരാട് പ˳ഷമായി പറːȷത̝, എȷാൽ
സതÄ̠ം ൈബബിϏം എȝാെണȸം ഞാൻ പറŶിŽ്…ʸʿ് ആ
മșഷÄനായി˳ȸ വീടിെɈ തലവൻ, എȷാൽ അത് ൈബബിളിെɈ
ദിവസĿളിൽ ആയി˳ȸ. അവൻ ഇനിːം തലവന̝. അവൻ
മരɚാവേയാ, അെ̝Ļിൽ അവൻ ഒ˳…അെ̝Ļിൽ ശി̬പാലകേരാ
അƵമെ̝Ļിൽ മϺ ചിലേതാ ആÎȸ. ഇേɚാൾ, ഇ̝, അവർ നാ˗െള
പരിപാലിÓാൻ ആĩഹിńിŽ്, ജനന നിയȢണം പരിശീലിÔȸ,
എ̝ാ സമയƺം ഒ˳ െചറിയ നായെയ അവ˳െട ൈകകളിൽ
łϹിɚിടിÔക, അĿെന നിĿൾÓ് രാǎി ʸϔവൻ ഓടാൻ കഴിːȸ.

24 ഞാൻ—ഞാൻ അˆെയÔറിń് അ̝ സംസാരിÔȷത്.
ൈദവം അവെര അșĩഹിÓെŽ. അതാണ് ഇേɚാൾ രാജÄെƹ
ഒȷിŅ നിർƺȷത്, പാതിവഴിയിൽ, ഒ˳ യഥാർǁ, ന̝,
പവിǎമായ, ൈദവƹാൽ-ര÷ിÓെɚŽ അˆയാൽ. അത്
ശരിയാണ്.

25 പേ÷ നˇെട Δീകൾ എǎ തരംതാϨിരിÔȸ എȷ ലŘ!
രƝാമെƹ കാരÄം, ഈ കഴിŶ േലാക മഹാ ːǹƹിന് േശഷം,
എനിÓ് േപɚറിൽ നിȷ് ഒ˳ കഷണം കിŽി ഞാൻ അത് ʸറിെńŹƺ,
അതിൽ പറːȸ, “അത്, വിേദശേƹÓ് േപായി ആറ് മാസം
കഴിŶേɚാൾ, അേമരിÓൻ ΔീകϏെട ധാർˆികത എവിെടേɚായി,
അū് ൈസനികരിൽ നാ˶േപ˳ം അവ˳െട ഭാരÄമാരിൽ നിȷ്
വിവാഹേമാചനം േനടി, അവർ മേϹെതĻി˶ം ɋ˳ഷെന വിവാഹം
കഴിńിരിÔേമാ?” അവർ വിേദശƹ് നിȷ് മടĿിവ˳ȷത്
വെര േപാ˶ം കാƹിരിÓാൻ കഴിŶി̝, ൈസനികർ അവിെട
ːǹÓളƹിൽ മരിÔȸ! അത് െച˱ȷ വÄãിെയ അˆ
എȷ് വിളിÓാൻ േയാഗÄതയി̝, ആ പവിǎ നാമം. ഇ̝, അത്
ഇത̝. അതിനാൽ എെȷ എേɚാϔം “Δീ-വിേദÇഷി” എȸ
വിളിńിžƝ്, പേ÷ ഞാന̝. ɡേതÄകിń്, ഒ˳ അˆയായി, Δീ
ഒ˳ അǇതകരമായ കാരÄമാെണȷ് ഞാൻ ക˳Ƶȸ. എȷാൽ



േമാെശെയÔറിŅϑ അǹÄാപനം 9

അവർ അവ˳െട Ηാനƹ് ആയി˳ȷ് ɋ˳ഷെɈ Ηാനം
എŹÔകേയാ, ൈദവƹിെɈ Ηാനം എŹÔകേയാ െച˰˳ത്.
26 ഇȷ് രാവിെല ഒ˳ വി̬ǹ സഭ പറːȷത് ഞാൻ േകž, അത്,
“ഒ˳ അˆ സÇർĐƹിെല ന÷ǎĿെള ഭരിÔȸ,” പിെȷ ഇƵം
എ̝ാം. അĿെനːം മϺമായി, കനÄക മറിയƹിൽ കേƹാലിÓർ
അത് െച˱ȷത് എനിÓ് സĻ̎ിÓാൻ കഴിːം, അതിനാൽ,
ആ മരിń Δീകെളːം, വി̬ǹ സിസിലിേയːം അƵേപാെലːϑ
എ̝ാവെരːം ആരാധിÔȷത്, ʺതാǊ സംേയാഗവാദƹിെɈ
ഏϹ̠ം ഉയർȷ ˴പമാണ്. അതിൽ അǎേയːϓ. മരിńവേരാട്
ഇടെപŹȷ എȞം ʺതാǊ സംേയാഗവാദമാണ്. അതിനാൽ,
ൈദവƹിșം മșഷÄșം മേധÄ ഒ˳ മǹÄΗൻ മാǎേമːϓ,
അƵ ñിΐ േയ̬വാണ്. അത് ശരിയാണ്. മെϹാ˳ വി̬ǹന̝,
ൈദവƹിșം മșഷÄർÔം ഇടയിൽ മധÄΗനായി കർƹാവായ
േയ̬ ñിΐവിന് ɋറെമ ഒȸമ̝. എȷാൽ ഞാൻ പϑികെള
കാƛേʿാൾ, ɡസംഗ പീഠƹിന് പിȷിൽ നിȸ േപാ˶ം, ñിΐവിൽ
നിȷ് എ̝ാ വി̬ǹിːം എŹƹ അˆ˗് നൽകിയിരിÔȸ, എ̝ാ
പവിǎതːം എŹƹിരിÔȸ, പിെȷ—പിെȷ അവർ ആരംഭിÔȸ
അവിെടയാണ് നിĿൾ.
27 അതിനാൽ, പേ÷ അവിെട ഒ˳ യഥാർǁ അˆ
ഉƝായിരിÔȸ. ൈദവƹിș ΐതി! നിĿൾ ഒ˳
കപടേവഷധാരിെയ കാƛȷƵ േപാെല; ശരിÔϑ ജീവിതം
നയിÔȷ ഒ˳ യഥാർǁ ñിΏÄാനിːം അവിെടːƝ്. നിĿൾÓ്
ഒ˳ അșÏലം ഉϑിടƹ്, നിĿൾÓ് ഒ˳ ɡതിÏല̠ം ഉƝ്. അത്
ÐതÄമാːം ശരിയാണ്. ഇേɚാൾ, അƹരƹി˶ϑ ഒ˳ അˆെയːം
അƹരƹി˶ϑ ഒ˳ ÎŽിെയːം Îറിń്, ഇേɚാൾ ൈബബിളിൽ
നȸ സംസാരിÓാൻ ഞĿൾ ആĩഹിÔȸ.
28 ഇേɚാൾ ഞാൻ അǇതെɚŹȸ, ഇȷ് രാവിെല എǎ െചറിയ
ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം നʸÓ് ഇവിെടːƝ്? ഇȷെല
നിĿൾ സേഹാദരൻ െനവിലിെɈ ɡേ÷പണം േകŽി˳െȷĻിൽ…
ഞാൻ നിĿേളാട് സംസാരിÔേʿാൾ എǎ െചറിയ ആൺÎŽികϏം
െപൺÎŽികϏം ഇവിെട വȷ് ʸൻ സീϹിൽ വȷ് ഇരിÓാൻ
ആĩഹിÔȸ? നിĿൾÓ് ഇവിെട വരാൻ താ̎രÄʸേƝാ? ഇവിെട
ഒȷ്, രƝ്, ʹȷ്, നാല്, അū് സീϺകϏƝ്; ഇവിെട ഒȷ്,
ആറ്, ഇവിെട Îറń് െചറിയ സീϺൾ ഇവിെടːƝ്. നിĿൾÓ്
ʸȷിൽ വരാൻ ആĩഹʸേƝാ, നിĿളിൽ ചില െകാŅ ÎŽികൾÓ്
നിĿϏെട അˆെയ Ïടാെത വരാം, നിĿൾÓ് ഇവിെട വരാൻ
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താ̎രÄʸേƝാ? നിĿെള അതÄധികമായ സÇാഗതം െച˱ȸ!
അˆമാർ വ˳ȸ…[സേഹാദരൻ െനവിൽ പറːȸ, “ഇനിːം ഉƝ്;
അവരിൽ ʲരിഭാഗ̠ം സേƝͽൾ ʸറിയിലാണ്.”—Ed.] ഓ, അവർ
സേƝͽൾ ʸറിയിലാണ്. െകാϑാം, അത് നȷായിരിÔȸ. പിെȷ
സംസാരിÔേʿാൾ, ഞĿൾ Îറń് നിമിഷĿൾ കാƹി˳ȷിŽ്,
Îറń് നിമിഷƹിșϑിൽ അവർ ɋറƺ വ˳ȷതാണ്. ഞĿൾ
łϺമായി ÏടിയിŽ്, കϷɛം, തവിž നിറ̠ം, നീല കưകϏമായി, ഇവിെട,
പിെȷ—അവേരാട് ഓേരാ˳ƹേരാŹം സംസാരിÔȷതാണ്.
ഇേɚാൾ, കർƹാവിെന എǎേപർ േΛഹിÔȸ? പറˑ, “ആേമൻ.”
[ÏŽാˬ പറːȸ, “ആേമൻ!”] അĿെനയാകെŽ.
29 ഇേɚാൾ ഞാൻ അˆമാേരാŹം ÎŽികേളാŹം സംസാരിÓാൻ
ആĩഹിÔȸ, അത് അവർÓായി നിർേǴശിÓെɚŽിരിÔȸ.
30 ഇȷ് രാǎി, കർƹാവിെɈ ഇ͙െമĻിൽ, േയ̬ െച˝
ആദÄെƹ അǇതെƹÔറിń് സംസാരിÓാൻ ഞാൻ
ആĩഹിÔȸ, അത് എĿെന െച˞, എȝ് ശãിേയാെട,
അവൻ അവെɈ…െച˝േɚാൾ അവൻ െച˝ത് എȝാണ് അവൻ
െച˝ ആദÄെƹ അǇതം എȝാെണȷ് എǎേപർÓ് അറിയാം?
എ̝ാവ˳ം, ഇത് ഒ˳മിń് പറˑ: “െവϑം വീŶാÓി മാϹി.”
അത് ശരിയാണ്, അവൻ െച˝ ആദÄെƹ അǇതം. ഇേɚാൾ,
കർƹാവിെɈ ഇ͙െമĻിൽ ആÎȸ. ഇȷ് രാവിെല, ഞാൻ
പഠിÔേʿാൾ, അത് എെɈ മനβിൽ വȸ.
31 ഇȷ് രാവിെല അവിെട ɋറകിൽ ഞാൻ കാƛȷത്, നˇെട
ന̝ ͷρƹായ, ̾ീമാșം ̾ീമതി െയÓϷം ആെണȸ ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ. ഈ രീതിയിൽ ഞാൻ േപാιി˷െട തിരിːേʿാൾ
ഞാൻ അവെര ̾ǹിÓാൻ ഇടയായി. കഴിŶ ദിവസം ഞാൻ
ഒ˳ പരിേശാധന നടƹി; േദശം വിžϑ łമതലകൾÓായി
േപാÎേʿാൾ പരിേശാധന നടƹാൻ എനിÓ് േപാകണം. പിെȷ,
ഞാൻ ɋറേƹÓ് ഇറŀേʿാൾ, അവിെട കാരÄാലയƹിൽ—
കാരÄാലയƹിൽ ഇ˳ȷി˳ȷ, ̾ീമാșം ̾ീമതി െയÓെറ ഞാൻ
കƞʸŽി.
32 ˷യിസÇിെ̝യിെല, േഡാÚർ േഷാൺ, വളെര ന̝ ഒ˳
ñിΏÄൻ സേഹാദരനാണ്. ഞാൻ നിĿേളാട് പറയെŽ, ഞാൻ
അവിെട ശരിÔം ഒ˳ യഥാർǁ മșഷÄെന കƞʸŽി, ൈദവƹിൽ
വിശÇസിÔകːം അവെɈ വിശÇാസം അവിെട ഇŹകːം െച˱ȷ ഒ˳
യഥാർǁ മșഷÄെന. എȝാെണȷ് നിĿൾÓറിയാേമാ? ഞാൻ
നിĿേളാട് പറːȸ. ഞാൻ ɡാസംഗികെരÓാൾ ÏŹതൽ ൈദവിക
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േരാഗശാȝിയിൽ വിശÇസിÔȷ േഡാÚർമാെര ഞാൻ കാƛȸ.
അത് ശരിയാണ്. നിĿൾ അവേരാട് സംസാരിÕ. പറːം,
“തീർńയാːം.” പിെȷ അവൻ…ഞാൻ േപാകാൻ േപായേɚാൾ,
അവൻ എെɈ ൈക˗് പിടിńിŽ്, അവൻ പറŷ. “ʫദർ
ʫൺഹാം, എനിÓ് െച˰ാൻ കഴിːȷതിേനÓാൾ ÏŹതൽ
നിĿൾ മșഷÄരാശിÓ് േവƝി െച˱ȸ.” അവൻ പറŷ, “അത്
ശരിയാണ്.” പറŷ, “എനിÓ് െതാടാൻ േപാ˶ം കഴിയാƹ
ആϏകെള നിĿൾÓ് സഹായിÓാനാÎം.” പറŷ, “അത്
ശരിയാണ്.”
33 ഞാൻ പറŷ, “അെത, തീർńയാːം, നിĿൾÓ്
ƵȷിേńർÓാൻ കഴിːം, അെ̝Ļിൽ ഒ˳ അΗി ΗാപിÓാേനാ,
അƵമെ̝Ļിൽ അƹരƹി˶ϑ എെȝĻി˶ം െച˰ാേനാ കഴിːം.
എȷാൽ െസൗഖÄമാÔȷത് ൈദവമാണ്.”
34 അവൻ പറŷ, “അത് ശരിയാണ്.” ആേമൻ. ഓ, വിശാല-
മനͻ˳ം, വിേവകേƹാെട-ചിȝിÔȷവ˳മായ ആϏകെള
കാണാൻ ഞാൻ ഇ͙െɚŹȸ. ശΔñിയ, ൈവദÄശാΔം,
ൈകേറാɡാĆിക്, ഓιിേയാപതിക്, ദിവÄ േരാഗശാȝി
എȷിവെയÔറിń് ഞാൻ ചിȝിÔȸ, എ̝ാം ഒ˳മിń്,
അവയിൽ ഏെതĻി˶ം ഒȷിനാൽ ആെരെയĻി˶ം സഹായിÓാൻ
കഴിːെമĻിൽ, ഞാൻ അതിന് േവƝി നിലെകാϒȸ. നിĿൾ ഒ˳
േഡാÚെറ എŹÕ ഒ˳ ɡാസംഗികെന ÎϹെɚŹƺȸ; ɡാസംഗികൻ
ഒ˳ േഡാÚെറ ÎϹെɚŹƺȸ; ഒ˳ തി˳ˇ ചികിǔ വിദĜൻ
ശΔñിയ വിദĜെന ÎϹെɚŹƹി—ÎϹെɚŹƺȸ; ഒ˳ ശΔñിയ
വിദĜൻ ഒ˳ ചികിǔ നടƺȷ േഡാÚെറ ÎϹെɚŹƺȸ;
നിĿൾÓ് ഇത് സĻ̎Óാൻ കഴിːം, അവിെട എവിെടേയാ
എേȝാ ചില സÇാർǁ ല÷ÄʸƝ്. അത് ശരിയാണ്, കാരണം
അവർ ഓേരാ˳ƹ˳ം ആെരെയĻി˶ം സഹായിÔȸ എȷ്
െതളിയിńിžƝ്. അത് ÐതÄമായി ശരിയാണ്.
35 ഇേɚാൾ അതിെɈ കാരÄം എȝാെണȸ, ഞാൻ ക˳Ƶȷത്,
നˇെട ഉേǴശÄĿൾ ശരിയാെണĻിൽ, നˇെട ρദയം
ജനĿϏെട ʸȷിൽ ശരിയാെണĻിൽ, നˇെട സഹജീവികെള
സഹായിÓാșം, ജീവിതം എϏɚമാÓാșം നˆൾ എ̝ാവ˳ം
ഒ˳മിń് ɡവർƹിÓണം. അേɚാൾ നിĿϏെട ഉേǴശÄĿൾ
നിസÇാർǁമായി, സകലƵം െസൗജനÄമായി നൽÎȷ ൈദവെƹ
ΐതിÔȸ. ആേമൻ. അെത, സർ. ഓ, നʸÓ് ഒരിടƺം ഒ˳
സÇാർǁതːം പാടി̝; അത് സˁർƯമായിരിÓണം.
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36 ൈകേറാɡാĆിĂ് ഇതിെന സഹായിÔകːം, ഓιിേയാപതിക്
ഇതിെന സഹായിÔകːം, ശΔñിയ ഈ ഒȷിെന
സഹായിÔകːം െച˱െȷĻിൽ, അതിെന മെϹെȝĻി˶ം ഒȷ്
സഹായിÔȸ എĻിൽ, അതിന് എ̝ാƹിșം േവƝി നʸÓ്
ɡാർǁിÓാം, ആേമൻ, അത് ൈദവം തെɈ ɡിയെɚŽ ആϏകെള
ͷഖമായി സേȝാഷമായിരിÓാൻ സഹായിÔം. കാരണം, നʸÓ്
ഇവിെട ജീവിÓാൻ അധികം സമയമി̝, Îറń് ദിവസĿൾ മാǎം
നˆൾ യാǎയിലായി, മϹ് എവിേടേÓാ േപാÎȸ. അതിനാൽ
ഞĿൾ െച˰ാൻ ̾മിÔȷത് ജീവിതം അ̎ം എϏɚമാÔക
എȷതാണ് അതിനാൽ നിĿൾ ഇവിെട ആയിരിÔേʿാൾ
നിĿൾÓ് മികń സമയം ആസÇദിÓാനാÎം. ആേമൻ.
37 ഇേɚാൾ ഈ ചിȝയിൽ, ൈബബിൾ ƵറÔȷതിന് ʸʿ് നʸÓ്
നˇെട തലകെള Îʿിž െകാƝ്, നˇെട ɡിയ ര÷കേനാട്
സംസാരിÓാം.
38 ഞĿϏെട ദയാവാനായ, സÇർĐീയ പിതാേവ, ഇȷ് രാവിെല
ഞĿൾ അĿːെട സȷിധിയിൽ വളെര വിനയേƹാെട വ˳ȸ,
കർƹാവായ േയ̬ ñിΐവിș േവƝി, ʲമിയിൽ ഉƝായിžϑƵം,
അെ̝Ļിൽ ഉƝാകാൻ േപാÎȷƵമായ എ̝ാƹിേനÓാϏം
ഉപരിയായി നിനÔ നȪി. എെȝȷാൽ, ൈദവമി̝ാെത അലŷ
തിരിŶ, പാവം പിടിń അഭãരായി നടȷി˳ȷ ഞĿെള,
അവൻ മșഷÄെനːം ൈദവെƹːം ഒ˳മിńാÓി അșരųിɚിŅ,
ൈദവƹിൽ നിȷ് അകȷ്, വഴി—ഞĿϏെട ഇ͙ɡകാരം,
ഞĿൾ സÇയം, ഞĿϏെട തിരെŶŹɚ് നടƹി അവനിൽ
നിȷ് അകȸേപായി˳ȸ. ൈദവƹിൽ നിȷ് അകȷ്, ഞĿൾ
പാപികളായിരിÔേʿാൾ, ഞĿൾ ൈദവƹിന് ഇ͙െɚടാƹവർ
ആയി˳ȷേɚാϔം, അവൻ വരാൻ വളെര ന̝വനായി˳ȸ, തെɈ
സÇȝ രãം െചാരിːȷതി˷െട, അവൻ ഞĿെള പിതാ̠മായി
അșരųിɚിŅ.
39 അവനായി ഞĿൾ എĿെന അേĿÓ് നȪി പറയണം!
ൈദവƹിെɈ സാȷിധÄƹിൽ ഒ˳ ɡാർǁന നടƹാൻ
കഴിːȷവനായി, ൈദവƹിșം മșഷÄșം ഇടയി˶ϑ, ഒേരെയാ˳
മധÄΗനായി ഇȷ് നിൽÔȸ, ʲമിയിൽ നിȷ് മഹതÇƹിേലÓ്
അവൻ െചാരിŶ സÇȝം രãƹിെɈ േവദിയി˷െട.
ɋൽെƹാŽിയിൽ പിറȷ്, െതാϔƹി˷െട ഈ ʲമിയിേലÓ് വȸ.
വധശി÷യി˷െട, ʲമിയിൽ നിȷ് ɋറെɚž േപായി. ʲമി˗് അവെന
േവƝായി˳ȸ. സÇർĐƹിന് അവെന സÇീകരിÓാൻ കഴിŶി̝,
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കാരണം അവൻ ഒ˳ പാപി ആയി˳ȸ, നˇെട പാപĿൾ
അവെɈ േമൽ ആയി˳ȸ. ʲമി˗് അവെന ആവശÄമി̝ായി˳ȸ.
അവർ അവെന തϑിÓളŷ, “അƹരെമാ˳ വÄãിയിൽ
നിȷ് ǱരമായിരിÔക!” അവന് ഇ̝ാെത…ജനിÓാൻ ഒ˳
ഇടേമാ, അത̝ മരിÓാൻ ഒ˳ ഇടേമാ ഇ̝ായി˳ȸ. അവൻ
ആകാശƹിșം ʲമിÔം ഇടയിൽ ƶĿിÓിടȸ; സÇർĐƹിന്
അവെന സÇീകരിÓാൻ കഴിŶി̝, മാǎമ̝ ʲമിÔം അവെന
േവƝായി˳ȸ. എĿെനːം, പാപƹിൽ നിȷ് ഞĿെള
ര÷ിÓാșം, ഞĿϏെട േരാഗĿെള െസൗഖÄമാÓാșമായി,
അവൻ മരിŅ, ഞĿൾ ഇവിെട ʲമിയിലായിരിÔേʿാൾ ഞĿൾÓ്
സേȝാഷ̠ം മേനാഹരമായ താമസ̠ം നൽÎȷതിന്. എെȝാ˳
ര÷കൻ! ഓ, അവșേവƝി ഞĿൾ എǎ നȪി പറːȸ!
40 ഓ ൈദവേമ, ഞĿϏെട ρദയƹിെɈ എ̝ാ ആരാധനകϏം
അവനിേലÓ് പകരെŽ, അവനിേലÓ് മാǎം. എ̝ാ ബοമാനĿϏം
എ̝ാ ആരാധനകϏം, ഞĿϏെട അധരĿളിൽ നിേȷാ
അേത ρദയĿളിൽ നിേȷാ വ˳ȷ സകലƵം, എ̝ാƹിșം
േയാഗÄനായ അവനിേലÓ് മാǎം ഇടാൻ ഇടയാകെŽ, ɋΏകം
ക˰ിൽ പിടിńിരിÔȷവെɈ, സിംഹാസനƹിേȾൽ അത്
ΗാപിÓെɚടെŽ. സÇർĐƹി˶ം ʲമിയി˶ം ഉϑ ഒ˳ മșഷÄș
ɋΏകƹിേലÓ് േനാÓാേനാ, അേതാ അതിൽ ʸȈയിŽിരിÔȷ
ʸȈകൾ ƵറÓാേനാ േയാഗÄനായി˳ȷി̝. ʲമിːെട അടിΗാനം
ഇŹം ʸേʿ, അϷÓെɚŽ ഈ ÎŶാട്, വȷ്, അƵ അവെɈ ക˰ിൽ
നിȷ് വാĿി, ജനĿൾÓ്, ʸȈകൾ Ƶറȷ് ആ—ആ വചനĿൾ
ഒȷ് ഒȷായി െകാŹÔȸ.
41 മാǎമ̝, പിതാേവ, ഇȷ് അവെɈ പരി̬ǹാǊാവ് അതിെɈ
എ̝ാ ഇ˳ളിൽ നിȸം ഞĿϏെട ρദയĿെള അഴിŅ വിടാനായി
ഞĿൾ ɡാർǁിÔȸ, എ̝ാ നിÐ͙മായ കാരÄĿളിൽ നിȸം
ഞĿϏെട നാ̠കെള വിŹവിń്, ഞĿϏെട എ̝ാ പാപĿϏം ÷മിń്,
എ̝ാ ഇ˳Ϗം നീÓി, ഈ ɡഭാതƹിൽ ഞĿϏെട ρദയĿളിേലÓ്
നീĿിയാ˶ം.
42 ɡേതÄകിń് ഈ െകാŅÎŽികൾ, ൈദവേമ, അവർ ഇȷ്
രാവിെല ഇവിെട അവ˳െട അˆമാ˳മായി ഇരിÔേʿാൾ
അവെര അșĩഹിńാ˶ം. ൈദവേമ, മാƷതÇƹിന്, യഥാർǁ
ΔീകൾÓായി ഞĿൾ എǎ നȪിːϑവരാണ്! ഈ ഇ˳ളിșം
വിĩഹാരാധന˘ം, േലാകƹിെɈ അϔÓിșം അഴിമതിÔം
മേǹÄ, ഞĿൾÓ് യഥാർǁ, കലർɚി̝ാƹ അˆമാെര
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കിŽിയിരിÔȸ. അവർÔേവƝി ഞĿൾ അĿേയാട് എǎ നȪി
പറയണം! െചϷɚÓാ˳ം ɡായമായവ˳ം, രƞം ഒ˳േപാെല,
പിതാേവ, യഥാർǁ മാƷതÇƹിനായി, ഞĿൾ അേĿÓ്
നȪിയർɚിÔȸ. ൈദവേമ, നീ അവെര അșĩഹിÓണെമȷ്,
ഞĿൾ ɡാർǁിÔȸ.
43 ഇȷ് രാവിെല ഇവിെട ഇരിÔȷത്, കാƛേʿാൾ, ഞĿϏെട
പല സേഹാദരȾാ˳ം സേഹാദരികϏം െവϏƹ േറാസാɜÓൾ
ധരിńിരിÔȸ അെ̝Ļിൽ െവϏƹ വിവിധ നിറĿϏϑ ͷഗȱ
ɋͧĿϏϑ െചടിːെട ɌÓϏമായി, മϷവശƹ്, അത് അവ˳െട
ɡിയെɚŽ വി̬ǹ അˆ മറ˗് അɛറം കടȷിരിÔȸ എȷാണ്
അതിെɈ അർǁം; മരിńിŽി̝, എȷാൽ എേȷÔം ജീവിÔȸ.
എെȷĻി˶ം അവ˳ം, Ïെട, ആ നദിയിേലÓ് വ˳ം, മϷവശƹ്,
അവിെട അവർÓ് അവെള വീƞം കാണാൻ കഴിːം. പല˳ം
łവȷ േറാസാɜÓൾ ധരിńിരിÔȸ, അˆ ഇേɚാϔം ഇവിെടːƝ്.
അതിനായി ഞĿൾ അേĿÓ് നȪി പറːȸ.
44 ഞĿൾ അĿːെട വചനെƹ പഠിÔേʿാൾ ഞĿെള
ഒ˳മിń് അșĩഹിÓണെമȷ് ɡാർǁിÔȸ, കാരണം ഇത്
ഞĿൾ ñിΐവിെɈ നാമƹിൽ േചാദിÔȸ. ആേമൻ.
45 ഇേɚാൾ കർƹാവ് നിĿെള അșĩഹിÓെŽ. നˆൾ ഇȷ്
രാവിെല വചനƹിൽ തെȷ ആരംഭിÔകയാണ്. ഇേɚാൾ,
ആദÄം, ഈ െചറിയ നാടകƹിന് ʸʿ്, ഞാൻ അˆമാർÔം
െകാŅÎŽികൾÔം േവƝി ചിȝിńിŽ്…ചിലേɚാൾ അവർ എെȷ
േകേŽÓാം, കാരണം ഈ സംഗതിÓ് വളെര ശʛʸƝ്. ഞാൻ
ഒ˳ െചറിയ നാടകം നൽകാൻ േപാÎȸ, കാരണം ഞാൻ
ഇേɚാൾ എെɈ ̬̀ഷകെള ̾ǹിÔȸ, ചിലേɚാൾ നാടകĿϏം
വളെരയധികം സഹായിÔȸ. നിĿϏം അĿെന ചിȝിÔȷിേ̝?
െകാŅÎŽികൾÓ് അത് നȷായി മനβിലാÎȸ. ഇേɚാൾ എെȷ
േനാÓിെÓാƝിരിÔȷ, ഒ˳ േജാഡി തിളŀȷ-കưകϏϑ, Îറń്
ആൺÎŽികെള ഞാൻ േനാÔȸ, നാെള എȸ ഒȸെƝĻിൽ അത്
നാളെƹ മșഷÄർ ആയിരിÔം.
46 ഇേɚാൾ നʸÓ് ഒ˳ നാടകേമാ, അഥവാ ആലയƹിൽ
നടÔȷ മെϹെȝĻി˶ം ഉƝാÎȷതിന് ʸʿ്, അതിന് ൈബബിൾ
പ̯ാƹലം ഉƝായിരിÓണം. ആേമൻ. അതിș നി̯യമാːം
ൈബബിൾ പ̯ാƹലം ഉƝായിരിÓണം. ആദÄം, ഞĿൾ ഈ
വാകÄĿൾ വായിÔേʿാൾ, നʸÓ് മƹായിːെട, 16‑ാം അǹÄായം
25‑ാം വാകÄƹിേലÓ് തിരിÓാം. ആദÄം, ഞĿൾ വായിÓാൻ,



േമാെശെയÔറിŅϑ അǹÄാപനം 15

ത˰ാെറŹÔേʿാൾ, ചിലേɚാൾ അേɚാേഴÔം െചറിയ മșഷÄർ
ɋറƺ വേȷÓാൻ ഇടːƝ്. ഇേɚാൾ മƹായി 16:25, നˆൾ ഇത്
വായിÔȸ:

ആെരĻി˶ം തെɈ ജീവെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ
അതിെന കളːം: എെɈ നിമിƹം ആെരĻി˶ം തെɈ
ജീവെന കളŶാൽഅതിെന കെƝƺം.

47 ഇേɚാൾ, ഇത് വളെര ɡധാനെɚŽ ഒ˳ തി˳െവϔƹാണ്.
നʸെÓ̝ാവർÔം അത് ഒ˳മിń് വായിÓാം. നിĿൾ എȝ്
പറːȸ? എ̝ാവ˳ം, െകാŅÎŽികϏം എ̝ാവ˳ം, ഇേɚാൾ ഒ˳മിń്.
[ʫദർ ʫൺഹാം ÏŽാˬːം ഇനിɚറːȷ തി˳െവϔƹ് ഒ˳മിń്
വായിÔȸ—Ed.]

ആെരĻി˶ം തെɈ ജീവെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ
അതിെന കളːം: എെɈ നിമിƹം ആെരĻി˶ം തെɈ
ജീവെന കളŶാൽഅതിെന കെƝƺം.

48 നിĿൾÓറിയാം, ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം, ÎŽികൾ
ഇ͙െɚŹȷƵേപാെല തെȷ ʸതിർȷവ˳ം ഇത് ആസÇദിÔെമȷ്
എനിÓറിയാം. പേ÷, ആ തി˳െവϔƹ് വളെര ɡധാനമാണ്!
മƹായി, മർെÓാസ്, ˶െÓാസ്, പിെȷ േയാഹȷാൻ: ചില
തി˳െവϔƺകൾ വളെര ɡധാനമായതിനാൽ ൈദവം അത്
ഈ നാല് ͷവിേശഷĿളി˶ം ഇŽിരിÔȸ. പേ÷, ഇത് വളെര
ɡധാനമായി˳ȷിŽ് അവൻ ͷവിേശഷƹിൽ ഇത് ആϷ ɡാവശÄം
േരഖെɚŹƹിയിരിÔȸ! ആറ് ɡാവശÄം ഇത് അവെɈ സÇȝം
അധരĿളിൽ നിȸ വȸ, േയ̬വിെɈ.
49 ഇേɚാൾ മർെÓാസിൽ, നˆൾ അവിേടÓ് തിരിń്,
മർെÓാസിെɈ, 8‑ാം അǹÄായƹിെല, 34‑ാം വാകÄƹിൽ നിȷ്
Ƶടŀȸ, ഞാൻ അവിെട ചിലത് വായിÔȸ. േയ̬ ഇത്
പറŶതിെɈ ഒ˳ െചറിയ Ƶടർńേയാെട, നിĿൾ ഇവിെട വീƞം
̾ǹിÓണെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. ഓർÕ, അവൻ അത്
ͷവിേശഷƹിൽ ആറ് ɡാവശÄം േചർƹിരിÔȸ, അതിനാൽ
അത് വളെര ഉറɚാണ്! രƝ് ഒ˳ സാ÷ിയാണ്, പേ÷ അവൻ
അത് ʹȷ് ɡാവശÄം ഇŽിരിÔȸ, േനാÕ, അതിനാൽ നിĿൾ അത്
ഓർÔെമȷ് ഉറɚാണ്.

അവൻ—പിെȷ അവൻ ɋ˳ഷാരെƹːം പിെȷ
തെɈ ശീഷÄȾാെരːം അĿെന അരിെക വിളിŅ, അവൻ
അവേരാŹ പറŶƵ, ഒ˳വൻ എെȷ അșഗമിɚാൻ
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ഇŇിńാൽ, അവൻ തെȷƹാൻ തÄജിŅ,…തെɈ óശ്
എŹƺെകാƞ, എെȷഅșഗമിÓെŽ.

50 ഇേɚാൾ, വിവർƹകരിൽ ഒരാൾ ഇŽിരിÔȷത്, “അവെɈ óശ്
എŹƹ് അșദിനം എെȷ അșഗമിÓെŽ.” ഇനി, ഇേɚാൾ 35‑ാം
വാകÄം. േകൾÕ:

ആെരĻി˶ം തെɈ ജീവെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ
അതിെന കളːം; ആെരĻി˶ം എെɈːം
ͷവിേശഷƹിെɈːം നിമിƹം, തെɈ ജീവെന
കളŶാൽഅതിെന ര÷ിÔം.
ഒ˳ മșഷÄൻ സർ̩േലാക̠ം േനŹകːം, തെɈ ജീവെന
കളകːം െച˝ാൽ, അവȸഎȞɡേയാജനം?
അ̝ തെɈ ജീവȸ േവƝി മșഷÄൻ എെȝാ˳ മϷവില
െകാŹÔം?

51 ഇനി നʸÓ് ഈ 35‑ാം വാകÄം എŹƹ് ഇേɚാൾ ഒ˳മിń്
ഉǹരിÓാം. അĿെനയാകെŽ. ഇനി നʸÓ് ഒ˳മിń് വായിÓാം.
നˆൾ മർെÓാസ് 8:16 എŹÓാൻ േപാÎȸ, ഇേɚാൾ നʸÓ് ഇത്
ഒ˳മിń് പറയാം; മർെÓാസ് 8:16, ÷മിÓണം, മർെÓാസ് 8:16,
35. അ̝, എനിÓ് ഇേɚാϔം െതϹായത് കിŽിയിരിÔȸ. മർെÓാസ്
8, ÷മിÓണം. മർെÓാസ്, വി̬ǹ മർെÓാസ്, 8‑ാം അǹÄായം,
35‑ാം വാകÄം. ഇേɚാൾ നʸÓ് അത് ̾മിÓാം. വി̬ǹ മർെÓാസ്,
8‑ാം അǹÄായം, 35‑ാം വാകÄം. ഇേɚാൾ നʸÓ് അത് കിŽി. നʸÓ്
അത് വായിÓാം. [ʫദർ ʫൺഹാʸം ÏŽാˬːം ഇനിɚറːȷ
തി˳െവϔƹ് ഒ˳മിń് വായിÔȸ—Ed.]

ആെരĻി˶ം തെɈ ജീവെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ
അതിെന കളːം; ആെരĻി˶ം എെɈːം
ͷവിേശഷƹിെɈːം നിമിƹം തെɈ ജീവെന
കളŶാൽ,…അതിെന ര÷ിÔം.

52 അത് വിശി͙മായിരിÔȷിേ̝? ഇേɚാൾ, നˆൾ നˇെട
െചറിയ കഥːമായി ʸേȷാŽ് േപാÎം, ÎŽികൾ വȸ അവർ
അവ˳െട Ηാനം എŹƺെകാϒം. ദÇാരപാലകർ അവെര
̾ǹിń്, നി̈́ʛമായി…ഞĿൾ ഞĿϏെട കഥ എŹƹ് െകാŹƺ
െകാƝിരിÔേʿാൾ, അവെര ഇവിെട എƹിÓാൻ കഴിːേമാ എȷ്
നിĿൾ േനാÕ. ഇȷ് രാവിെല, ഒ˳ നാടക ˴പƹിൽ, ഞĿൾ
ഇതിെന ഒ˳ അടിΗാനമാÓാൻ േപാÎȸ. പിെȷ ഞാൻ, അേനക
േനരം, Îറń് ദിവസം ʸʿ് ഇവിെട ഞാൻ…
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53 അവിെട ʸകളിലെƹ കഴിŶ േയാഗƹിൽ, സേഹാദരșം
സേഹാദരി ̠ƅം എേȷാെടാɚം ഉƝായി˳ȸ, എȸ ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ, ñിΏÄൻ വാണിജÄÓാ˳െട ɡഭാത ഭ÷ണƹിൽ
സംസാരിÔകയായി˳ȸ ഞാൻ. ഞാൻ സÓായിɚϹി ഒ˳ െചറിയ
നാടകം അവതരിɚിŅ…കാŽƹി മരƹിെɈ ʸകളിൽ, പിെȷ,
േയ̬ അƵവഴി വȷേɚാൾ, അവș ഒ˳ ചവϺÎŽ കിŽിയത്
എĿെനെയȷ്, നിĿൾÓറിയാം (അത് നാടകമാÓി), േയ̬വിെന
കാണാൻ, ഒ˳ മരƹിൽ കയറിÕടി; മരƹിș ʸകളിൽ ഇരിÔȷ
ആ കńവടÓാരൻ, േയ̬വിൽ നിȷ് മറŶിരിÔകയാെണȷ്,
നിĿൾÓറിയാം. അĿെന എĻിൽ, അവൻ എവിെടയാെണȷ്
േയ̬വിന് അറിയി̝ായി˳ȸ, എȸ നിĿൾÓറിയാം. പിെȷ
അവൻ പറŷ, “ഓ, മșഷÄന് കാരÄĿൾ അറിയാെമȸം
കാരÄĿൾ ʸൻÏŽി പറയാൻ കഴിːെമȸം അവർ എേȷാട്
പറŶി˳ȸ, മǔÄƹിșϑിൽ ഒ˳ നാണയം എവിെടയാെണȷ്
അറിയാം. ഞാൻ അത് വിശÇസിÔȷി̝.” േയ̬ േനെര മരƹിെɈ
łവŽിേലÓ് നടȸ െചȸ. അവൻ പറŷ, “ഓ, അവൻ എെȷ
കാണാൻ കഴിയി̝, ഞാൻ ഒ˳ മരƹിന് ʸകളിൽ ഇരിÔകയാണ്.”
54 േയ̬ നിȷ് േമേലാž േനാÓി, വിളിŅ, “സÓായി, ഇറĿി വ˴.”
അവൻ അവിെട ഉെƝȷ് മാǎമ̝, അവൻ ആരാെണȸം അവന്
അറിയാമായി˳ȸ.
55 അതിനാൽ ഒ˳ െചറിയ നാടകം ചിലേɚാൾ
ɡായമായവർÔം, ɡായമായ ആൺÎŽികൾÔം െപൺÎŽികൾÔം,
െചϷɚÓാെരേɚാെല തെȷ സഹായം െച˱െമȷ് ഞാൻ
ക˳Ƶȸ.
56 അĿെന ഇേɚാൾ നിĿൾ എേȷാട് േചാദിേńÓാം, ഇത്
കഴിŶതിന് േശഷം, “ʫദർ ʫൺഹാം, ഈ കഥാപാǎĿϏെട
േപ˳ വിവരĿൾ നിĿൾÓ് എവിെട നിȷാണ് കിžȷത്?”
അവരിൽ ചിലരായി, എെɈ ന̝ ͷρƹായ സേഹാദരൻ
ʑƹ്-ôിേബാൺ എെȷ സഹായിńിžƝ്. മെϹാȷ്, മഹാൻ
ചരിǎകാരനായ, േജാസീഫസാണ്. പിെȷ ഞാൻ വായിń ചരിǎ
ɋΏകĿϏം, ഈ സംഭവ̠ം, അĿെനːം മϺമാണ്. ഇതിനായി,
ഇȷ് രാവിെല ഞĿൾ നൽകാൻ േപാÎȷ നാടകƹിെല
വിവരĿൾ എനിÓ് ഇവിെട ലഭിÔȷത് അĿെനയാണ്.
57 ഈ കഥ˗ായി ഈ രാവിെല ഞĿൾ നൽകാൻ േപാÎȸ,
നˇെട െകാŅÎŽികൾ ഇേɚാൾ ɋറƺവ˳ȷത് ഞാൻ കാƛȸ.
ഇേɚാൾ നിĿൾ െകാŅ ആൺÎŽികϏം, െപൺÎŽികϏം, നിĿൾÓ്
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കഴിːെമĻിൽ, വരാൻ ആĩഹിÔȷ ആർÓായാ˶ം, എǎേപർÓ്
േവണെമĻി˶ം ഇവിെട ʸʿിൽ വരാ̠ȷതാണ്. ഞĿൾÓ് അേūാ
ആേറാ സീϺകൾ ഒഴിŷ കിടÔȸƝ്. നിĿൾÓ് ഇവിെട വരാൻ
താ̎രÄʸെƝĻിൽ, നിĿൾ ഇവിെട വ˳ȷതിൽ ഞĿൾÓ്
സേȝാഷʸƝ്. അവർ ഇവിെട ഈ െചറിയ നാടകം Ƶടŀȷ
സമയƺ തെȷ വ˳ȸƝ്.
58 ഇേɚാൾ അĿെനയാണ് എനിÓ് ഈ വിവരĿൾ കിžȷത്,
അĿെനയാണ് ഞാൻ അത് കƞപിടിÔȷത്. ആെരĻി˶ം ഒരാൾ
łϹിșം തിരŶിŽ് പറേŶÓാം, “അെത, ൈബബിളിെല ആ ഭാഗം
ഞാൻ ഒരിÓ˶ം വായിńിŽി̝.” പേ÷, നിĿൾ േനാÕ, നിĿൾ
വായിńിŽിെ̝Ļി˶ം, ചരിǎം അത് എŹƹിരിÔȸ. അതിനാൽ
ഇെത̝ാം ഒേര കഥയാണ്, ഇത് ഒ˳ വിധƹിൽ—ഒ˳—ഒ˳ െചറിയ
നാടക ˴പƹിൽ നൽÎȸ എȸ മാǎം.
59 പിെȷ, അĿെന, അതാണ് അത്! അǎേയːϓ! അത് നിെɈ
െചറിയ സേഹാദരനാേണാ? ഓ, അവൻ തീർńയാːം കാϜ˗്
നിെȷേɚാെല തെȷ! അവൻ ന̝ ÎŽിയാണ്. അവൻ ന̝
ÎŽിയാെണȸ നിനÓ് പറയാം. അĿെനയാകെŽ.
60 ഇനി നിനÓ് ഇവിെട കയറി വȷ് ഇവിെട ഇരിÓേണാ?
രƝ് െചറിയ നി͎പടർÓ് ഉƝ്, അെ̝Ļിൽ ʹȷ് െചറിയ
നി͎പടർÔƝ്. എെɈ, അത് നേȷ മേനാഹരമായിരിÔȸ!
ഇേɚാൾ എനിÓ് േവണം…ഇȷ് രാവിെലːϑ ഈ െചറിയ കഥ
െകാŅ െപൺÎŽികൾÔം ആൺÎŽികൾÔം േവƝിːϑതാണ്.
̾ീമതി േകാളിൻസ്, നിĿൾ അവിെട ഉെƝȷ് ഞാൻ
വിശÇസിÔȸ, മേϹ െചറിയ സേഹാദരിÓ്; നിനÓ് അവിെട േപായി
ഇരിÓേണാ, ɡിേയ, ഇ˳േȷാϐ. അെത, ആ മഹിള—അവϏെട
േപാÓϹ്ʐÓ് നീÔെമĻിൽ, ഇവിെട ഒ˳ ΗലʸെƝȷ് ഞാൻ
ക˳Ƶȸ. പിെȷ—പിെȷ ശരിÔം ഇവിെട രƝ് ഇ˳ɚിടĿൾ
ഇവിെടːƝ്.
61 ഈ െചറിയ എ̝ാ ആൺÎŽികെളːം െപൺÎŽികെളːം
ഇവിെട ʸȷിൽ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ, അĿെന എനിÓ് അവേരാട്
സംസാരിÓാൻ കഴിːം. ഇതാ, ഇവിെട ഞĿൾÓ് Îറń്
കേസരകൾ കിŽിയിžƝ്. നിĿൾÓ് Îറń് കേസരകൾ ലഭിÔȷത്
ഞĿൾ കാƛȸ. അെത സർ. അവരിൽ ചിലർ ഇവിെട നെˆ
സഹായിÔം. അതിനാൽ, ഇത് ഈ െചറിയ ആൺÎŽികൾÔം
െപൺÎŽികൾÔം മാǎമായിരിÓണെമȷ് ഞĿൾ ആĩഹിÔȸ.
ഓ, എെɈ! അത് നȷായിരിÔȷിേ̝? ഇേɚാൾ അത്…നിĿൾÓ്
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Îറń് Ïടി ഉƝായിരിÓണെമȷ് ഞാൻ ക˳Ƶȸ, സേഹാദരൻ
െനവിൽ, ഒ˳ േജാഡികൾ Ïടി കടȸ വ˳ȷത് ഞാൻ കാƛȸ.
ഇേɚാൾ അത് വളെര നȷായിരിÔȸ!
62 ഇവിെട എǎ അˆമാ˳Ɲ്? നിĿϏെട ൈക ഉയർƻ. ഓ,
അത് അതിശയകരമാണ്! ഇേɚാൾ, അത് മികńƵം മേനാഹര̠ം
ആയിരിÔȸ.
63 ഇനി ɋറകിെല െകാŅ െപൺÎŽികൾ ഇവിെട കയറി
വരാൻ ആĩഹിÔെȷĻിൽ, നിĿൾÓ് അˆയിൽ നിȷ് മാറി
ഇരിÓാșϑ ɡായʸെƝĻിൽ, േനെര ʸേȷാŽ് വ˴. പിെȷ
മˆിÓ് നിെȷ ഇവിെട െകാƞവരാൻ ആĩഹʸƝ്, അെത,
അവേളാട് േനെര വരാൻ പറˑ. അത്, മˆ˘ം Ïെട ഉϑതാണ്.
അĿെനയാകെŽ, ഇേɚാൾ.
64 ÎŽികേള, ഞാൻ നിĿേളാട് പറയെŽ, ഞĿൾ ഒ˳ വാകÄം
വായിŅ. നിĿൾെÓ̝ാവർÔം ഇത് എേȷാെടാɚം ഏϺപറയാൻ
താ̎രÄʸേƝാ? ഈ വാകÄം എേȷാെടാɚം ഉǹരിÓാൻ നിĿൾ
എ̝ാവ˳ം ആĩഹിÔേȷാ? ഇേɚാൾ, ഇത് വി̬ǹ മƹായി,
16‑ാം അǹÄായƹിെɈ 25‑ാം വാകÄƹിലാണ് കാണെɚŹȷത്,
അതിെനɚϹിയാണ് നˆൾ സംസാരിÓാൻ േപാÎȷത്. ഇേɚാൾ
ഈ െചറിയ…എ̝ാ െചറിയ ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം, ഇȷ്
രാവിെല, ഇേɚാൾ എേȷാട് േചർȸ ഇത് ഉǹരിÕ: [ആൺÎŽികϏം
െപൺÎŽികϏം ʫദർ ʫൺഹാമിന് േശഷം ആവർƹിÔȸ—Ed.]
പറˑ, “വി̬ǹ മƹായി, 16‑ാം അǹÄായം, 25‑ാം വാകÄം.” ഇേɚാൾ
നിĿൾ എേȷാെടാɚം ഉǹരിÕ: “ആെരĻി˶ം തെɈ ജീവെന
ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ അതിെന കളːം; എെɈ നിമിƹം ആെരĻി˶ം
തെɈ ജീവെന കളŶാൽ അതിെന കെƝƺം.” അതിെന
ര÷ിÔം. നʸÓ് അത് വീƞം പറയാം: “എെɈ നിമിƹം ആെരĻി˶ം
തെɈ ജീവെന കളŶാൽ അതിെന കെƝƺം.” ആ̯രÄം!
65 ഇേɚാൾ, ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം, എȝാെണȸ
നിĿൾÓ് അറിയാേമാ? യഥാർǁ ʹലÄʸϑ വളെര കാരÄĿൾ
േലാകƹി˶Ɲ്. ആ കാരÄĿളി˶ϑ ഒെരƯം, ഇȷ് അത്
നിĿൾÔƝ്, അത് ആ ശരീരƹിș ഉϑി˶ϑ ɡാണനാണ്.
നിĿൾÓ്, അതാണ് േലാകƹിെല ഏϹ̠ം വിലെɚŽ കാരÄം.
അത് ശരിയാേണാ അേˆ? പറˑ, “ആേമൻ.” [അˆമാർ പറːȸ,
“ആേമൻ.”—Ed.] നിĿൾÓ് ലഭിńിരിÔȷ ഏϹ̠ം ʹലÄവƹായ
കാരÄം നിĿϏെട ɡാണനാണ്. ഇേɚാൾ നിĿൾ നിĿϏെട
ɡാണെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ, നിĿൾ അതിെന കളːം. നിĿൾ
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നിĿϏെട ɡാണെന കളŶാൽ, നിĿൾ അതിെന കെƝƹാൻ
േപാÎകയാണ്; നിĿൾ നിĿϏെട ɡാണെന േയ̬വിനായി
കളŶാൽ, േനാÕ. മെϹാ˳ വിധƹിൽ, നിĿൾ േയ̬വിൽ
വിശÇസിÔെȷĻിൽ, നിĿൾ അവെɈ ശിഷÄനായി തീ˳ം. പിെȷ
നിĿൾ ഇĿെന െചϷɚƹിൽ തെȷ േയ̬വിന് നിĿϏെട
ജീവൻ സമർɚിńാൽ, പിെȷ നിĿൾ േപായിŽ്…അവൻ അതിെന
നിതÄ ജീവനിേലÓ് ര÷ിÓാൻ േപാÎȸ. എȷാൽ നിĿൾ—
നിĿൾ അതിെന ͸÷ിńാൽ, നിĿൾ അത് ന͙െɚŹƹാൻ
േപാÎȸ; അെത, നിĿൾ കളːȸ. ɋറƺേപായി അവർ
െച˱ȷƵേപാെല െച˝്, ഇവിെട łϹിșʸϑ മϹ് െപൺÎŽികെളːം
ആൺÎŽികെളːം േപാെല നിĿൾ ɡവർƹിÓാൻ ആĩഹിÔȸ,
അേɚാൾ നിĿൾ േപായി—നിĿൾ—നിĿൾ അത് ന͙മാകാൻ
േപാÎȸ. എȷാൽ നിĿϏെട ജീവൻ േയ̬വിന് സമർɚിÓാൻ
നിĿൾ ആĩഹിÔȸ എĻിൽ, നിĿൾ അതിെന നിതÄത˗ായി
എേȷÔം ര÷ിÓാൻ േപാÎȸ.
66 ഇേɚാൾ, നിĿൾ ഇേɚാൾ ഇത് ഓർƹിരിÕ, നിĿϏെട
െചറിയ ɡാണൻ, അത് േലാകƹിെല ഏϹ̠ം വിലെɚŽ വΐവാണ്.
നിĿൾ അതിെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ, നിĿൾ അത് കളːം;
നിĿൾ അത് േയ̬വിന് െകാŹƹാൽ, നിĿൾ അതിെന
ര÷ിÔം. നിĿൾÓ് അത് എേȷാെടാɚം പറയാേമാ? എĻിൽ…
[ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം ʫദർ ʫൺഹാമിന് േശഷം
ആവർƹിÔȸ—Ed.] പറˑ, “ഞാൻ അതിെന ͸÷ിńാൽ,
ഞാൻ അത് കളːം; ഞാൻ അതിെന േയ̬വിന് െകാŹƹാൽ
ഞാൻ അതിെന ര÷ിÔം.” അതാണ് അത്! ഇേɚാൾ നിĿൾÓ്
മനβിലായി. അ̝ാെത അത്…
67 എ̝ാ അˆമാ˳ം അത് ന̝താെണȷ് ക˳Ƶȸ, പറˑ,
“ആേമൻ.” [അˆമാർ പറːȸ, “ആേമൻ!”—Ed.] ഓ, അത്
െകാϑാം! അത് നȷായിരിÔȸ.
68 ഇേɚാൾ, നിĿൾ േനാÕ, നിĿൾÓ് െച˰ാൻ കഴിːȷ ഒ˳
കാരÄʸƝ്. ഇേɚാൾ, നിĿൾ ʸേȷാŽ് േപാÏ. അവ˳െട േലാക-
ആĩഹം ഉƝായിŽ്, അവർÓ് അത് േപാെല ɡവർƹിÓാșം
ʸേȷാŽ്…ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം അവിേടÓ് േപായി ആ
കാരÄĿൾ െച˰ാșം, കഥകൾ പറയാșം െതϹായ കാരÄĿൾ
പറയാșം ആĩഹിÔെȷĻിൽ, പിെȷ—പിെȷ ചതിÔക
േമാ͙ിÔക, Ïടാെത—േമാശമായ കാരÄĿൾ െച˱ക, ͽളിൽ കƝ്
എϔƵȷ, കാരÄĿളായി, ʸേȷാŽ് േപാകെŽ; അവർ ന͙മാÓി.
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അവർ അത് ന͙മാÓി. എȷാൽ നിĿൾ അത് േയ̬വിന്
നൽകിയാൽ, അവർ അത് െച˰ി̝, Ƶടർȷ് അത് ര÷ിÔം.
അതാണ് നിĿൾ െച˰ാൻ ആĩഹിÔȷത്. അതേ̝?
69 ഇനി നˆൾ നˇെട െചറിയ കഥയിൽ ƵടĿാൻ േപാÎȸ.
ഇേɚാൾ, അതാണ് ഞĿϏെട പ̯ാƹലം, ഇേɚാൾ നിĿൾ
അത് ഓർƹിരിÓണം. ഇനി നʸÓ് നˇെട െചറിയ കഥയിൽ
ƵടĿാം. ഇേɚാൾ, പƝെƹ ആϏകളായ, ആ—ആ അɚȾാെര
അɚȾാെര, നിĿϏം Ïെട, ഇേɚാൾ ̾ǹിÕ; നിĿൾ, ɡേതÄകിń്
അˆമാ˳ം അɚȾാ˳മായ നിĿൾ. ഇേɚാൾ ഇĿെന…നˆൾ
Ƶടŀȸ. നിĿൾÓ് െചറിയ കഥകൾ ഇ͙മാേണാ? നിĿൾ
ഇ͙െɚŹേȷാ? ഓ, ഞാൻ അവെയ ഇ͙െɚŹȸ! ɡേതÄകിŅം
ഇേɚാൾ…സതÄമ̝ാƹ ഒ˳പാട് കഥകൾ നിĿൾ വായിÔȸ.
എȷാൽ ഈ കഥ സതÄമാണ്, അതിെല ഓേരാ വാÔം, തികŅം
സതÄമാണ്. ഇത് ൈദവƹിെɈ ൈബബിളി˶Ɲ്, അതിനാൽ
അത് സതÄമായിരിÓണം, േനാÕ, കാരണം ഇത് ൈദവƹിെɈ
വചനമാണ്. ൈദവƹിെɈ വചനം സതÄമാണ്.
70 “ഇേɚാൾ, നിĿൾÓറിയാം,” പറŷ, “ഞാൻ വളെര
÷ീണിńിരിÔȸ. ഞാൻ—ഞാൻ—ഞാൻ മരിÓാറായƵേപാെല
÷ീണിńിരിÔȸ.”
71 “അെത,” പറŷ, “നിĿൾ ʸകളിലെƹ നിലയിൽ േപായി
കിടÓയിൽ കിടȸ ഉറĿാƹത് എȝാ? ആ കŽിലിൽ കിടȸ,
അവിെട ʸകളിെല േസാഫയിൽ, കിടȸറŁ.”
72 അവൻ പറŷ, “പേ÷, ഓ, ഞാൻ വളെര ÷ീണിതനാണ്.”
അവൻ പറŷ, “ഓ, ɡിേയ, ഞാൻ ഇȷ് കƝത് നീ
കƝി˳െȷĻിൽ! ഓ, ഞാൻ…ഞാൻ, എȝാ…എനിÓ് അƹാഴം
േപാ˶ം േവƝ! ഓ, ഇȷ് ഞാൻ കƝ കാϜ, അത് ഭയĻരമാണ്!”

പറŷ, “അെത, നിĿൾ ആ കƝത് എȝാണ്?”
73 പറŷ, “അെത, ÎŽികϏെട ʸȷിൽ െവń്, എനിÓ് നിേȷാട്
പറയാൻ പϹി̝, ഓ, അത് വളെര ഭയĻരമാണ്! എെɈ, അത്
േമാശമായി˳ȸ!”

“അെത, നിĿൾ ആ കƝത് എȝാണ്?”
74 “അെത, ഞാൻ ʸകളിേലÓ് േപായി ÎറŅ സമയം കിടÓെŽ,
പിെȷ—പിെȷ അƹാഴƹിന് േശഷം നˆൾ ÎŽികെള എ̝ാം
കിടÓയിൽ കിടƹിയിŽ്, ഇȷ് എȞ സംഭവിെńȷ് ഞാൻ
നിേȷാട് പറയാം.”



22 അ˳ളി െച˝ വചനം

“അĿെനയാകെŽ,” അവൾ പറŷ.
75 അവൻ ʸകളിേലÓ് േപായി. അവൻ കിടȸ. “ഓ, വളെര
÷ീണിńിരിÔȸ! ഓ, എെɈ!” അɚൻ തളർȸ കഴിːേʿാൾ
അേǴഹം എĿെനയാെണȷ് നിĿൾÓറിയാം, ശരിÔം
÷ീണിതനാണ്!
76 Îറń് സമയƹിന് േശഷം, ആ തിളŀȷ-കưϑ െപൺÎŽി,
അവൾ നിലƺÏെട ഓടാൻ ƵടĿിയിŽ്, Îറń് ഉńƹിൽ
സംസാരിÔȸ. പറŷ, “്̈́-്̈́-്̈́, ്̈́-്̈́-്̈́, അĿെന
െച˰˳ത്. നീ അɚെന എϔേȷ̎ിÔം. പിെȷ, ഓ, അേǴഹം
വളെര ÷ീണിതനായിŽ്—അേǴഹƹിș മരിÓാൻ േതാȸȸ.
അേǴഹം ഇനിːം ജീവിńിരിÓാൻ ആĩഹിÔȷി̝. അɚന് ÷ീണം
വȷാൽ, അെത, നˆൾ അേǴഹെƹ ÎറŅ േനരം ഉറĿാൻ
അșവദിÓണം. അേǴഹെƹ ഉണർƹ˳ത്.” െചറിയ മിർ˰Äാം,
വളെര നിശʛമായി, അവൾ അവിെട േപായി ഇ˳ȸ.
77 Îറń് സമയƹിന് േശഷം അവൾ അƹാഴം എ̝ാം
ത˰ാറാÓി, അĿെന അവൾ പടികൾ കയϷȸ, അവൾ—അവൾ
അവെന വിളിÔȸ, “അˊാം?”
78 അവൻ പറŷ, “അെത, േയാേഖേബദ്, ഇതാ. ഞാൻ ഇറĿി
വ˳ȸƝ്.” അĿെന അവർ പടികൾ ഇറŀȸ, നിĿൾÓറിയാം,
അവർ ഒ˳ ന̝ അƹാഴം കഴിŅ.
79 അĿെന അവർ അƹാഴം കഴിń േശഷം, ആ െചറിയ—
െചറിയ ആൺÎŽിːം െപൺÎŽിːം അവ˳െട അƹാഴം ʸϔവൻ
കഴിŅ, എȝാ, അവർ…അˆ ആ സാധനĿൾ മാϹിെവńിŽ് അവെര
കŽിലിൽ കിടƹി.
80 എȷിŽ് അവൾ ʸറിയിേലÓ് േപായി, അവϏം അവϏെട
ഭർƹാ̠ം, അവർ ഇ˳ȸ. പറŷ, “അെത, ഇേɚാൾ, നിĿൾ
ഇȷ് ആ കƝത് എȝാണ്, അˊാം, അത് നിĿെള അĿെന—
അĿെന ഈ രാǎി വളെര വിഷമിɚിńിŽ്, നിĿൾ ജീവിÓാൻ
േപാ˶ം ആĩഹിÔȷി̝?”
81 “ഓ,” അവൻ പറŷ, “ɡിേയ, എനിÓ്—എനിÓ് അത്
മനβിലാÓാൻ കഴിːȷി̝.” അവൻ പറŷ, “ഞാൻ കƞ…
അെത, ഞĿൾ ഇത് എ̝ാ ദിവസ̠ം കാƛȸ, പേ÷ ഇȷ്
വിേശഷിńതാണ്.” പറŷ, “ഓ, ഞാൻ—ഞാൻ കƝിžϑതിൽ
വń് ഏϹ̠ം ഭയാനകമായ കാϜ ഞാൻ കƞ.” പറŷ, “നˇെട
പാവം ബാലȾാർ, അവരിൽ ചിലർÓ് പȢƝ് വയβിന് ʸകളിൽ
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ഉƝാവി̝, അവ˳െട കϔƹിൽ കയϷകൾ അĿെന ʸϷകിയിŽ്,
ആ വലിയ പഴയ വƝി വലിÔȸ. ആ വലിയ ചരിവി˷െട, ആ
പാവം ÎŽികൾ ʸകളിേലÓ് പിെȷːം വലിÓാൻ കഴിയാƹƵ വെര
വലിŅ, ആ വലിയ ക̞കൾ അവിെട തിരിെńƹിയിŽ്, അവർÓ്
പിെȷːം ʸേȷാŽ് േപാകാൻ കഴിŶി˳ȷി̝. Îറń് സമയƹിന്
േശഷം വാഗൺ കർÓശ ശʛം ഉƝാÓാൻ ƵടĿിയിŽ് പƵെÓ
പƵെÓ േപായി, Îറń് സമയം കഴിŶിŽ് അതിെന നിർƹി.
േറാഡി˷െട ഒ˳ മșഷÄൻ വരികയായി˳ȸ, ഓ, അവൻ ഒ˳
ʵാȝനായി˳ȸ! അവൻ അലറി വിളിŅ, ‘നിĿൾ എȝിനാണ് ഈ
വƝിെയ നിർƹിയിരിÔȷത്?’ ‘വാം!’ ആ വലിയ വലിയ പഴയ
പാˀകϏെട ചാŽവാϷകϏമായി, ɋറകി˷െട അതിെന ചˆŽിെകാƝ്
അടിńിŽ്, അവ˳െട ɋറകിൽ നിȷ് രãം ഒϔÎȸƝായി˳ȸ,
അƵ േപാെല താേഴÓ് ഓŹേʿാൾ. ആ പാവം ÎŽികൾ ഈ
കയറിൽ ƶĿിÓിടȷിŽ് കരːȸƝായി˳ȸ.” പറŷ, “ഓ,
േയാേഖേബദ്! നʸÓ് എȞ െച˰ാനാÎം, അേˆ?” പറŷ, “നˆൾ
ൈദവƹിെɈ ജനĿളാണ്. ൈദവം നˆെള അșĩഹിńി˳ȸ.
നˆൾ അʫഹാമിെɈːം, ഇЦാÓിെɈːം, യാേÓാബിെɈːം
മÓളാണ്. പിെȷ എȝിനാണ് നˆൾ ഈ കാരÄĿൾÓ്
അടിമകളാേകƝി വ˳ȷത്? ഓ, ആ പാവം ആൺÎŽികൾ
എĿെന കരŷ എȷത് ഭയĻരമാണ്. ഓ, ഞാൻ ɡാർǁിń്
ഞാൻ ɡാർǁിń്, ഞാൻ ɡാർǁിŅെകാƝരിÔȸ, േയാേഖേബദ്,
ൈദവം ഞാൻ പറːȷത് േകൾÔȷി̝ എȷ് േപാ˶ം േതാȸȸ.
ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ പിെȷːം ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ, അവൻ
തിരിŶിŽ് ബധിരനായിരിÔȷƵ േപാെല േതാȸȸ, അവൻ
എെȷ ഒžം േകൾÔȷി̝. അവൻ ഇനിːം ̾ǹിÔȷിെ̝ȷ് എȸ
േതാȸȸ.”

82 “ഇേɚാൾ,” അവൾ പറŷ, “േനാÕ, അˊാം, അത് ശരിയായി
േതാȸȷി̝. നിĿൾ ഒ˳ യഥാർǁ അɚനാണ്, നിĿൾ…അത്
നിĿെളേɚാെല േതാȸȷി̝, കാരണം നിĿൾ എ̝ാേ˨ാϔം
ഞĿെള േɡാǔാഹിɚിńിŽ്, ൈദവƹിൽ വിശÇസിÓാൻ
ഞĿേളാട് പറːȸ.”

83 “ഓ, പേ÷, ɡിേയ, ഞാൻ വളെരയധികം ɡാർǁിńിžം,
ഇേɚാϔം ൈദവം എെȷ േകൾÔȷി̝, അത് എ̝ാേ˨ാϔം
േമാശമാÎȷƵ േപാെല േതാȸȸ. ഞാൻ ɡാർǁിÔേȝാϷം, അത്
ÏŹതൽ േമാശമാÎȸ.”
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84 പേ÷, െചറിയ ആൺÎŽികേള െപൺÎŽികേള, ൈദവം
ɡാർǁന േകൾÔേȷാ? [ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം
പറːȸ, “അെത.”—Ed.] അവൻ ɡാർǁന േകൾÔȸ. ൈദവം
ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽÎേമാ? [“അെത.”] അെത. അവൻ
െപെŽȷ് ഉƹരം പറːേമാ? എ̝ാ സമയƺം െച˰ി̝. അവൻ
അത് െച˱േമാ? ഇ̝. ചിലേɚാൾ അവൻ നെˆ കാƹിരിÓാൻ
അșവദിÔȸ. അƵ ശരിയാേണാ? [“അെത.”] പേ÷, ൈദവം
ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽÎȸ, അവൻ െച˱ȷിേ̝? എ̝ാം
െതϹായി േപാÎȷƵെകാƝ്, അത് നാം ɡാർǁന നിർƹണം
എȷതിെɈ ല÷ണമ̝. എĿെനːം, നˆൾ Ƶടർńയായി
ɡാർǁിÔȸ, നˆൾ ɡാർǁിÔȷിേ̝? അത് ശരിയാണ്.
ഇേɚാൾ, നിĿൾ ശരിയായി ഉƹരം പറŷ. ൈദവം ɡാർǁന˗്
ഉƹരം നൽÎȸ. നʸÓ് എ̝ാവർÔം ഒ˳മിń് പറയാം. “ൈദവം
ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽÎȸ.” അെത. സാഹചരÄĿൾ
എȞതെȷ ആയാ˶ം, എĿെനെയĻി˶ം, അവൻ ഉƹരം
നൽÎȸ. അĿെനയാകെŽ.

“അെത, നിĿൾ വീƞം ɡാർǁിÓാൻ േപാÎകയാേണാ?”
85 “അെത.” ഡാഡി˗് ɡാർǁിÓാൻ തŽിന് ʸകളിൽ ഒ˳ രഹസÄ
ʸറി ഉƝായി˳ȸ അവിെട അവൻ ɡാർǁിÓാൻ േപായി. അĿെന
ആ രാǎി അവൻ അവിെട കടȷിŽ്, അവൻ അരികിൽ ʸžÎƹി,
അവൻ പറŷ…ഇേɚാൾ അവൻ പറŷ, “േയാേഖേബദ്, നീ
കിടÓയിേലÓ് േപായി കിടേȷാϐ, നീːം ÎŷĿϏം. കാരണം,
എെȷ ശലÄെɚŹƹ˳ത്, ചിലേɚാൾ ഇȷ് രാǎി ʸϔവൻ ഞാൻ
ɡാർǁിÓാൻ ഇടːƝ്.”
86 അĿെന അവൻ ʸžÎƹി, അവൻ ɡാർǁിÔȸ പിെȷːം
അവൻ ɡാർǁിÔȸ. അവൻ തെɈ ൈകകൾ ഉയർƹി
പറːȷത് ഞാൻ കാƛȸ, പറːȸ, “ഓ അʫഹാമിെɈːം,
യിЦാÓിെɈːം, യാേÓാബിെɈːം ൈദവേമ, നിെɈ ജനേƹാŹϑ
നിെɈ വാĘƹം ഓർÓണേമ! ഇവിെട ഞĿൾ മിάയീമിൽ
ആÎȸ, ഞĿൾ അടിമƹƹിൻ കീഴിലാണ്. Ïടാെത, ഓ,
ഞĿϏെട óരരായ കഠിന േജാലി െച˰ിÔȷവർ—െച˰ാൻ
ഞĿെള ഉപȈവിń്, ഞĿϏെട łϹിșം അടിÔȸ, ഞĿϏെട
പാവെɚŽ—ആϏകെള, ƵണിːരിŶ് നģരാÓി, അവർ ഞĿെള
ചാŽെകാƝ് അടിÔȸ. ഞĿൾ നിെɈ ജനĿളാണ്. ഓ
ൈദവേമ, തീർńയാːം നീ ɡാർǁന േകൾÔം! തീർńയാːം നീ
ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽÎം! ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ പിെȷːം
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ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ വീƞം ഞാൻ ɡാർǁിÔകːം, നീ എനിÓ്
ഉƹരം േപാ˶ം നൽÎȷിെ̝ȷ് േതാȸȸ. പേ÷, ൈദവേമ, നീ
ൈദവമാെണȷ് ഞാൻ വിശÇസിÔȸ, ഒŹവിൽ നീ ɡാർǁന˗്
ഉƹരം നൽÎം.” ഏതാƝ് രാǎി ʸϔവൻ, അവൻ അĿെന
ɡാർǁിŅ.
87 അŹƹ ദിവസം ɋലർെń, ഏകേദശം ʹേȷാ അേതാ നാേലാ
മണിÓ്, അവൻ െചറിയ പടികൾ ഇറĿി വ˳ȸ. അവൻ
അവിേടÓ് േനാÔȸ, അവിെട അവെɈ ͷȪരിയായ ഭാരÄ,
േയാേഖേബദ്. അവൾ അവിെട കŽിലിൽ ഉറŀകയായി˳ȸ.
െചറിയ അഹേരാșം െചറിയ മിർ˰Ä̠ം ഇതിനകം കŽിലിൽ മടĿി
ł˳ƞ കഴിŶി˳ȸ, അĿെന അവരാൽ കഴിːȷǎ ഉറĿിയിŽ്,
നȷായി ഉറŀകയായി˳ȸ. അĿെനയാകെŽ. അവൻ അവേളാട്
പറːȸ…അവൾ പറŷ, “ഇത് നേȷ താമസിńിരിÔȸ, നിĿൾ
ഇേɚാൾ എϔേȷϹിŽ്…”
88 “അെത, ഞാൻ രാǎി ʸϔവൻ ɡാർǁിŅ.” അവൻ
ജനĿൾÔേവƝി കരŶതിനാൽ, അവെɈ കưകളിൽ കưനീർ
നിറŶി˳ȸ.
89 അവൾ പറŷ, “േനാÕ, അˊാം, നിĿൾ അതിനായി അധികം
̾മിÓ˳ത്.”
90 “ഇേɚാൾ,” അവൻ പറŷ, “ɡിേയ, േകൾÕ. അത് ന̝താണ്.
എȷാൽ ഇേɚാൾ േനാÕ, നിനÓ് വളർƹാൻ ഇവിെട രƝ്
ÎŷĿൾ ഉƝ്. ആ ഭാരം എേɈതാണ്. നˇെട പാവെɚŽ
ജനĿൾÓ് േവƝി ആെരĻി˶ം ɡാർǁിńിെ̝Ļിൽ, അവ˳െട
അവΗ എȝാÎം? ആ˳െടെയĻി˶ം ρദയƹിൽ ആ ജനĿൾ
ഇെ̝Ļിൽ എȝ് സംഭവിÔം? ആെരĻി˶ം ɡാർǁിേÓƝƵƝ്.”

“അെത,” അവൾ പറŷ, “അˊാം, ആ ഭാരം ʸϔവൻ
നിĿϏേടത̝.”
91 “അെത, അത് അĿെനയാെണȸ േതാȸȸ. എĿെനːം,
എ̝ാ േനരƺം, എĿെനːം, ɡാർǁിÔം!”
92 ആ ദിവസം േജാലിÓ് േപാÎȸ. ഓേരാ ദിവസ̠ം അവൻ
വ˳ȸ േപാÎȸ, അേത പഴയ അേത അധÇാനം. അവș ഒ˳
കഠിനമായ േജാലി ഉƝായി˳ȸ. അവന് െചേ˰Ɲ…അവർ വളെര
വലിയ അŅകളിേലÓ് ÎˆായÕŽ് ഒഴിńിŽ്, അവș ആ വലിയ
Ńള˗രികിൽ നിൽേÓƝി വȷി˳ȸ. അവർ അത് ƵറÔേʿാൾ,
ഓ, എെɈ, ആ ഭയാനകമായ Ńട്, അത് മിÓവാϷം അവെɈ



26 അ˳ളി െച˝ വചനം

ചർˆെƹ തകർƹി˳ȸ! അവൻ ആ ഇ͙ികകെള അവിേട˗് 
തϑിയിŽ് łŽതിș േശഷം, അവെയ ɋറƺ െകാƞവȷ്; വലിയ
വിശാലമായ േറാƅകϏം, വളെര വലിയ ഉയരʸϑ േഗാɋരĿϏം,
വിĩഹ ൈദവĿെളːം മϺം നിർˆിńി˳ȸ. ശǏവിന് േവƝി, ഈ
യഥാർǁ ñിΏÄാനിയായ മșഷÄൻ അĿെന േജാലി െച˱ȸ.
പേ÷ അവൻ ഒ˳ അടിമയായി˳ȸ, അവൻ അടിമƹƹിൽ
ആയി˳ȸ. അവന് അത് െച˰ണമായി˳ȸ.
93 എȸം രാǎി അവൻ വീŽിേലÓ് വ˳േʿാൾ, അവൻ
ɡാർǁിÔമായി˳ȸ. വƞം പടികൾ കയറി ʸകളിേലÓ് േപാകȸ,
ɡാർǁിŅ ɡാർǁിŅ പിെȷːം ɡാർǁിńിŽ് തിരിെക താേഴÓ്
ഇറŀȸ. െമńെɚŽിŽി̝; േമാശമായിെÓാƝി˳ȸ.
94 േജാലിΗലƹ് െവń് ഒ˳ ദിവസം അവൻ ഒ˳ കിംവദȝി േകž.
പറŷ, “എȝാണ് അത്? അത് എȝാണ്? എേȷാട് പറˑ!”
ആേരാ മെϹാരാേളാട് പƵെÓ മȢിŅ. ÎറŅ കഴിŶേɚാൾ, പകൽ
കഴിːȷƵ ʸʿ്, എȝാണ് സംഭവിÓാൻ േപാÎȷെതȷ്, അത്
നാട് ʸϔവൻ പരȸ.
95 അത് എȝായി˳ȸ? അȷ് രാǎി ഒ˳ െകൗൺസിൽ േയാഗം
േചരാനിരിÔȸ. ̢ǹനായ ഫറേവാൻ രാജാവ്, ̢ǹനായ ǰ͙
രാജാവ് തെɈ ആϏകെളെയ̝ാം ÏŽിവ˳ƹി മെϹാ˳ വലിയ
െകൗൺസിൽ നടƹാൻ േപാ̠കയായി˳ȸ. അĿെന അവർ
അവിെട ഈ മഹƹായ െകൗൺസിൽ േയാഗം നടƹി.
96 അĿെന അȷ് രാǎി അവൻ അകേƹÓ് േപായി, ഓ, അവൻ
ആെക തളർȷി˳ȸ. അവൻ അകേƹÓ് േപാÎേʿാൾ, ഭാരÄ
പറːȸ, “അˊാം, ɡിയ,” അവൾ അവെന വാതിൽÓൽ കƞʸŽി
łംബിŅ, പറŷ, “ഞാൻ നിĿൾÓ് അƹാഴം ന̝ Ńേടാെട
ത˰ാറാÓിയിരിÔȸ. പേ÷,” പറŷ, “ɡിയ, നിĿൾ വളെര
വിളറിയിരിÔȷƵ േപാെല േതാȸȸ. എȝാണ് ആ കാരÄം?”
97 പറŷ, “ഓ, േയാേഖേബദ്, എȞ സംഭവിŅെകാƝിരിÔȸ
എȸ നിനÓ് അറിയാൻ സാധിെńĻിൽ! ഓ, ഇത് എȷേƹÓാϏം
േമാശമാണ്!”

“എȝാണ്?”
98 “്̈́-്̈́, ഇത് പറയാൻ കഴിയി̝, ÎŽികൾ łϺം ഉƝ്. അƹാഴം
കഴിːȷƵവെര കാƹിരിÕ, ഞാൻ അതിെനÔറിń് നിേȷാട്
പറയാം.”

“ശരി.”
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99 അĿെന, അവϏെട അƹാഴം ത˰ാറാÓി. പിെȷ അƹാഴം
കഴിń്, ÎŽികെള എ̝ാം എŹƹ് കŽിലിൽ കിടƹി.
100 അĿെന, അവർ അകേƹÓ് േപായി, അവൻ പറŷ,
“േയാേഖേബദ്, ഞാൻ നിേȷാട് ഒ˳ കാരÄം പറയാൻ
ആĩഹിÔȸ.” പറŷ, “ഏϹ̠ം ഭയാനകമായ ഒȷാണ്
സംഭവിÔȷത്.”

“എȝാണ്?”
101 പറŷ, “ഇȷ്, ഇȷ് രാǎി അവർ മെϹാ˳ െകൗൺസിൽ
നടƹാൻ േപാÎȸ. അവർ അĿെന െച˱േʿാൾ, അവർ മϹ് ചില
ഭാരĿൾ നˇെട േമൽ łമƹാൻ േപാÎȸ.”
102 അĿെന, അƵകഴിŶ്, നʸÓ് രാജാവിെɈ
െകാŽാരƹിേലÓ് േപാകാം. ഫറേവാൻ രാജാവ് അവെര
എ̝ാവെരːം അവിെട െകാƞവȷിŽ്, പറŷ, “ശരിയാണ്,
നിĿൾ ജനറൽമാ˳ം എ̝ാവ˳ം! ഇവിെട łϹിșം നിĿϏെട
ɡ̷ം എȝാണ്? ഞാൻ ഇവിെട എെɈ ക̎നകൾ നൽÎȸ!
ഈ ജനĿൾ എ̝ാേ˨ാϔം വർǹിŅ വ˳ȸ! എȝാണ് കാരÄം?
നʸÓ് ഇത് തടയാൻ കഴിയിേ̝?” പറŷ, “ഏെതĻി˶ം ഒ˳
ദിവസം മെϹാ˳ ൈസനÄം ഇവിേടÓ് വ˳ം. അവിെട േഗാേശനിൽ
നിȸϑ, ഈ യിάാേയലÄർ, നˇെട ശǏÓളായ ഈ എ̝ാവ˳ം,
അവർ ആ ൈസനÄേƹാട് േച˳ം. അവർ നെˆ ജയിÔകːം
െച˱ം. അĿെന നˇെട മഹƹായ സʿദ് വÄവΗെയ
തകർƹ്, നˇെട മഹƹായ രാജÄെƹ നശിɚിÔം. അവർ
നെˆ െകാƞേപാÎം. നിĿൾÓ് എȝ് സംഭവിŅ? ആെരĻി˶ം,
സംസാരിÕ! നിĿൾÓ് എെȝĻി˶ം പറയാനിേ̝?” ഓ, അവൻ
നീചനായി˳ȸ, വളെര നീചൻ. എ̝ാ ജനറ˶കϏം വിറ˘ȸ.

അവരിൽ ഒരാൾ എϔേȷϹിŽ്, പറŷ, “ഫറേവാൻ രാജാവ്
നീണാൾ വാഴെŽ.”

“അെത, നീ പറയാൻ േപാÎȷത് എȝാണ്!”
103 പറŷ, “രാജാവ് നീണാൾ വാഴെŽ. നിĿϏെട രാജകീയ പദവി,
സർ,” അവൻ പറŷ, “നിĿൾ ജനĿϏെട േമൽ ÏŹതൽ ഭാരം
łമƹണെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȸ.”
104 “മരവിń-തലേയാŽി! നീ ഇതിനകം തെȷ ജനĿϏെട േമൽ
വളെര ഭാരĿൾ łമƹിയിžƝ്, എȷിžം അവർ വർǹിŅ
വ˳ȸ. എȝിന്, നീ, നിനÓ് എ̝ാമായി കിŽിയത് ആ ആശയം
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ആെണĻിൽ, അത് നിȷിൽ തെȷ െവേńÓ്!” ഓ, അവൻ
പ˳Óനാണ്.
105 Îറń് കഴിŶ് ഒരാൾ എϔേȷϺ, പിശാചിെനേɚാെല, അവെɈ
ʸഖƹ് വലിയ ɋūിരി. അവൻ പറŷ, “ഫറേവാൻ രാജാവ്
നീണാൾ വാഴെŽ.” പറŷ, “എനിÓ് ആശയം കിŽിയിരിÔȸ.”

പറŷ, “അെത, പറˑ! അĿെന അവിെട നിൽÓാെത!”
106 അവൻ പറŷ, “നʸÓ് എȞ െച˰ാനാÎെമȷ് ഞാൻ
നിĿേളാട് പറːം.” പറŷ, “നിĿൾÓറിയാം, ഈ ജനĿൾ
വളെര േവഗƹിൽ െപ˳Îകയാണ്.”
107 “അെത, അത് ശരിയാണ്!” പറŷ, “അവരിൽ ചിലർÓ്,
അവ˳െട ചില ആϏകൾÓ് പതിനാേലാളം ÎŽികϏƝ്, ചിലേɚാൾ
അവർÓ് ഇ˳പത് ÎŽികϏƝാÎം. നˇെട ആϏകൾÓ് ചില
േനരĿളിൽ ഒȸേപാ˶ം ഉƝാകാറി̝.” പറŷ, “അവർ വളെര
േവഗƹിൽ വർǹിŅ വ˳ȸ, അവർ ʲമി ʸϔവൻ ʹŹകയാണ്.”
108 േനാÕ, ൈദവം എേȝാ െച˱കയായി˳ȸ. േനാÕ, ൈദവം
എേɚാϔം പിശാചിെɈ കưകളിൽ കʿിളി വലിńിŹȸ, എȸ നിĿൾ
കാƛȸ. കേƝാ? അവൻ എȞ െച˱ȸ എȷ് അവൻ അറിːȸ.
കേƝാ? ഈ ΔീകൾെÓ̝ാം ധാരാളം ÎŽികϏƝ്.
109 “എȝാ,” അവൻ പറŷ, “രാജാവ് നീണാൾ വാഴെŽ. അെത,
എȝാെണȷ് ഞാൻ നിĿേളാട് പറയാം. ഓേരാ തവണːം ഒ˳
Δീ ഒ˳ ആൺÎŽിÓ് ജȾം നൽÎേʿാൾ…ഈ േദശേƹÓ്
േപായി അത്…ഇ̝ാƹ ചില Δീകെള െകാƞവȷ് അത് അˆമാർ
അ̝ാƹവെര. നിĿൾ േനാÕ, ഒരിÓ˶ം ÎŽികൾ ജനിÓാƹ
Δീകൾ, ÎŽികെള ആĩഹിÓാƹ ÎŽികെള േΛഹിÓാƹ
Δീകെള, ɡായʸϑ അമിതമായ-പരിേശാധന വാസനːϑ
മȢവാദിനികെള. േനാÕ, ʹÓിș നീളം ÏŹേȝാϷം, അത്
ÏŹതൽ നȷായിരിÔം! പഴയ നീƝ വിര˶കϏം, ചായം-Ɍശിയ
ʸഖĿϏം, ഉϑവെര െകാƞവȷാ˶ം. ഒ˳ അˆːെട േΛഹം
എȝാെണȷ് അവർÓറിയി̝. അĿെന ഒ˳ െചറിയ ആൺÎŶ്
ജനിÔേʿാൾ, എȝാ, അവർ േപായി ആ ÎŶിെന എŹÓെŽ,
അവെന ɋറƺെകാƞ വȷ് അവെɈ തല łമരിൽ ഇടിń് െപാŽിń്,
അˆെയ വീŽിെɈ ɋറക് വശേƹÓ് എറിŷ കളːകːം െച˰െŽ.
അവെന ഒ˳ വലിയ കിണϹിൽ എറിയണം. ഓ, അതി˶ം േഭദം,
അവെന ɋറെƹŹƺ ക˱ം കാ˶ം െകŽി, അവെന ɋറേƹÓ്
എറിŷ കളŶ്, ʸതലകെള െകാϔɚിÓണം. അതിൽ നിȷ്
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ʸãി േനടാșϑ വഴിയാണ് ഇത്. അേɚാൾ അവർ വളെരയധികം
വർǹിÔകയി̝, കാരണം ɋ˳ഷȾാർ ആ˳ം േശഷിńിരിÓി̝; എ̝ാ
െകാŅ ആൺÎŽികെളːം െകാȸകളːക.”
110 “ഓ,” ഫറേവാൻ പറːȸ, “അത് െകാϑാം! അെതാ˳
ന̝ ആശയമാണ്!” പിശാച് എȝാെണȷ് കേƝാ? അവൻ
ǰ͙നാണ്, അവൻ അേ̝? പറŷ, “അേɚാൾ അതാണ് െചേ˰Ɲ
കാരÄം! േപായി ÏŽിവ˴…നിനÓ് കിŽി…ഇേɚാൾ, ആ ആശയം
നിനÓ് ഉƝായതിനാൽ, ഞാൻ ഇേɚാൾ തെȷ നിെȷ അതിെɈ
േമൽേനാŽÓാരനാÔം. നീ ɋറെɚž േപായി നിനÓറിയാ̠ȷ എ̝ാ
ɡായʸϑ Δീകെളːം എŹƹ്, അത്—അത് ഒരിÓ˶ം അˆമാർ
ആയിŽി̝, അവർ ÎŽികെള േΛഹിÔȷി̝. അവർ…” അവർ…
111 നിĿൾ േനാÕ, ഒ˳ ÎŽിെയ േΛഹിÓാൻ ഒ˳ അˆ
ആവശÄമാണ്. അˆ നിĿെള എĿെന േΛഹിńി˳ȸ എȷ്
ഓർÔേȷാ? അെത, ഇേɚാൾ േനാÕ, അˆ െചറിയ ÎŷĿെള
േΛഹിÔȸ.
112 പേ÷ അവർÓ് ആെരെയĻി˶ം കിŽണം അത്—അത്
അവർÓ് ഇ̝ാെത…അതിന് ÎŽികൾ ഇ̝ായി˳ȸ, ÎŽികെള
േവƝായി˳ȸ, അĿെന—അĿെന—അĿെന ആയിŽ് ശരിÔം
̢ǹരായ Δീകളായി˳ȸ. പറŷ, “അവെര േപാലീസ് ആÕ.
നിĿൾ അവെര േപാലീസ് ആÓി, അവർÓ് ഇ͙ʸϑ ഏത് വീŽി˶ം
േപാകാെമȷ് അവർÓ് ഉƹരവ് േകാŹÔേʿാൾ, ഓേരാ െചറിയ
ÎŶിെനːം ɋറƺ െകാƞവȸ അതിെɈ തല ഭിƹിയിൽ
അടിŅ െപാŽിń്, അതിെന ʸതലകൾÓ് തിȷാൻ െകാŹÔക.
ഓേരാ െചറിയ Îŷം!” ഓ, എǎ óരത! അേɚാൾ അവർ എȞ
െച˝െതȷ് നിĿൾÓറിയാേമാ?

“അĿെനയാകെŽ, അത് െകാϑാം!”
113 അŹƹ ദിവസം അˊാം അവിെട േജാലി
െച˞െകാƝിരിÔേʿാൾ, ആ ഉƹരവ് ɋറെɚŹവിńതായി അവൻ
േകž.
114 ഓ, അവൻ വീŽിേലÓ് േപാÎȸ. അവൻ പറŷ, “ഓ,
േയാേഖേബദ്! ഓ ɡിേയ, ഞാെനാ˳ കാരÄം നിേȷാട് പറയെŽ.
ɋറെɚŹവിń, ആ ഉƹരവ് എȝാെണȷ് നിനÓറിയാേമാ?
എ̝ാ െചറിയ ആൺÎŷĿെളːം െകാ̝ാșϑതാണ്.”
അവൻ അവേളാട് പറŷ. പറŷ, “ഓ, എനിÓത് സഹിÓാൻ
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കഴിːȷി̝.” ɡാർǁിÓാനായി, അവൻ വീƞം ʸകളിേലÔ േപായി.
ആ രാǎി ʸെʿാരിÓ˶ം ഇ̝ാƹവിധം അവൻ ɡാർǁിŅ.
115 നാം Ƶടർńയായി ɡാർǁിŅെകാƝിരിേÓƝƵേƝാ?
ഓ, Ƶടർńയായി ɡാർǁിÔȸ! അƵ ശരിയാേണാ? എȝ്
സംഭവിńാ˶ം, Ƶടർńയായി ɡാർǁിŅെകാƝിരിÕ. ɡാർǁന
ƵടർȸെകാെƝയിരിÕ!
116 ഇേɚാൾ, നിĿൾ അറിːȷ ആദÄെƹ കാരÄം, അവൻ രാǎി
ʸϔവൻ ɡാർǁിŅ, “ഒ ൈദവേമ, ക˳ണ കാŽേണ! സഹായിÕ,
ൈദവേമ! ഏെതĻി˶ം വിധƹിൽ ഞĿെള സഹായിÓണെമȷ്
ഞĿൾ ɡാർǁിÔȸ.” ഏകേദശം പകൽ ആÎേʿാൾ അവൻ
തിരിെക വ˳ȸ.
117 ഓേരാ ദിവസ̠ം, പിെȷ, ഓ, രാജÄƺടനീളം എെȝാ˳
നിലവിളിയാണ്! െത˳̠കളിൽ അേĿാളമിേĿാളം, ഓേരാ
ദിവസ̠ം അവർ അˆമാ˳െട നിലവിളി േകൾÔȸ. അവ˳െട
െചറിയ, െകൗശലÓാരായ െകാŅ ആൺÎŽികെള, അവർ
ÎŷĿെള അവ˳െട ൈകകളിൽ നിȷ് പിടിŅ വാŀȸ. ആ
മȢവാദിനികൾ അവിേടÓ് േപായി, അവ˳െട െചറിയ കാലിൽ
പിടിń് എŹƹ്, അവെര łവരിൽ ആŶടിń് അവെര െകാȷിŽ്,
അവെര ʸതലകൾÓ് തിȷാൻ േവƝി എറിːȸ. ആ പാവം
അˆ അവϏെട ʸŽിേȾലായി, അവൾ കരːമായി˳ȸ, “ഓ, എെɈ
ÎŶിെന എŹÓ˳േത! എെɈ ÎŶിെന എŹÓ˳േത!” പിെȷ,
ഓ, അവർÔƝായി˳ȷത് എെȝാ˳ സമയമായി˳ȸ!
118 അˆ െചറിയ ÎŶിെന എĿെന േΛഹിÔȸ എȸം,
അവെര അവϏെട താടിയിൽ എĿെന തžȸ എȸം
നിĿൾÓറിയാം. അˆ നിĿെള എŹƹ് പിെȷ—നിĿെള
കϔകി, നിĿെള łംബിń്, പിെȷ—പിെȷ—പിെȷ എǎ
െസൗȪരÄʸϑവർ എȸ പറːȷത് എĿെന എȸ നിĿൾ
ഓർÔȸƝാÎം. രാǎിയിൽ അവൾ നിĿെള കിടÓയിൽ
എĿെന കിടƹിയി˳ȸ. Ïടാെത, ഓ, എĻിൽ—നിĿൾ െച˝ിŽ്…
ഒ˳ െചറിയ വാതിൽ ƵറȷിരിÔേʿാൾ, െചറിയ തƛƹ്
കാേϹാ, അƹരƹി˶ϑ ഒേȷാ കടȸവ˳ȸ, ഓ, എെɈ, അവൾ
േവഗƹിൽ ഓടിേɚായി വാതിലടńിŽ്, ÎŶിെന ʹടിെവÔം,
പിെȷ, നിĿൾÓറിയാം, അവൾ അത് എŹÔȸ. അവൾ നിെȷ
േΛഹിńി˳ȸ. കേƝാ? അവൾ നിെȷ േΛഹിńി˳ȸ. ഓ, ൈദവം
അവൾÓ് നൽകിയ ആ െചറിയ കാരÄെƹ അവൾ േΛഹിńി˳ȸ,
അƵ നിβഹായമായി അതിന് സÇയം സഹായിÓാൻ കഴിയി̝,
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അതിനാൽ അവൾ ആ െചറിയ ÎŶിെന േΛഹിńി˳ȸ. അവൾ
അവϏെട ÎŷĿെള łംബിÔകːം അവേരാെടാɚം കളിÔകːം
െച˝ി˳ȸ, കാരണം അവൾ ഒ˳ യഥാർǁ അˆയായി˳ȸ.
കേƝാ?
119 എȷാൽ ആ ÎŷĿെള െകാȷി˳ȷ ഈ ΔീകൾÓ്,
മാƷേΛഹം എȝാെണȷ് അവർÓ് അറിയി̝ായി˳ȸ.
അവർ അˆമാരായി˳ȷി̝. േലാകƹിെല കാരÄĿളായി,
അവ˳െട മനβിൽ വലിയ സമയം ഉƝായി˳ȷിŽ്, അവർ
അതിെനɚϹിെയ̝ാം ചിȝിńി˳ȸ, അĿെന അവർ അകേƹÓ്
േപായി ആ ÎŷĿെള െകാ̞മായി˳ȸ. നിĿൾ അറിയാൻ
വളെര െചϷɚമാണ്, എȷാൽ അത് ഇേɚാϔം Ƶട˳ȸ.
അത് ശരിയാണ്. ഇേɚാൾ ഞാൻ എȝിെനɚϹിയാണ്
സംസാരിÔȷെതȷ് ʸതിർȷവരായ നിĿൾÓ് അറിയാം. അത്
വളെരയധികമായി, അത് ശരിയാണ്! “ഓ,” നിĿൾ പറːം, “ഞാൻ
എŹÓി̝…” എȷാൽ ഗർഭŇിȈƹിെɈ കാരÄ̠ം ഇƵതെȷയാണ്.
ശരിയാണ്, എȷാൽ അˆːെട േΛഹം എȝാെണȷ് അവർÓ്
അറിയിെ̝ȸ നിĿൾ കാƛȸ. ഞാൻ “യഥാർǁ അˆമാർ”
എȸ പറːേʿാൾ എȝാണ് ഉേǴശിÔȷെതȷ് ഇേɚാൾ
നിĿൾ അറിːȸ! അത് ശരിയാണ്. വÄതÄΏമ̝; അേത
പിശാച്! അĿെന അവിെട, പിെȷ, അവർ…വർഷേȝാϷം,
ആയിരÓണÓിന് തവണ ആയിരÓണÓിന് തവണ ചിȝിÕ,
ഈജിɒിെല േപാെല േമാശം, അെ̝Ļിൽ അതി˶ം േമാശം.
120 അവിെട, പിെȷ, അവർ വ˳ȸ, അവർÓ് ഒ˳ അˆːെട
േΛഹമി̝ായി˳ȸ, അതിനാൽ അവർ ആ ÎŷĿെള എŹƹ്
അവെര െകാ̞മായി˳ȸ. ഓ, അത് Ƶടർńയായി ÏŹതൽ
വഷളായിെÓാƝി˳ȸ. ഒ˳ ദിവസം അവിെട മെϹാ˳ കിംവദȝി
വ˳ȸ, അവർ മെϹാ˳ േയാഗം നടƹാൻ േപാÎȸ.
121 ഫറേവാൻ തെɈ ഉപേദശകെര എ̝ാം വിളിŅÏŽി, അവ˳ം,
അവർ എ̝ാ̠ം ഒ˳മിŅ, അവർ അവിേടÓ് കയറിെń̞ȸ: പറŷ,
“അെത, അവ ഇേɚാϔം വർǹിŅെകാƝിരിÔȸ! നˆൾ ഇേɚാൾ
അതിെനɚϹി എȞ െച˱ം?”
122 ഈ പഴയ െകൗശലÓാരനായ, തȢശാലിയായ ൈപശാചിക-
ʸഖʸϑ, വÄãി, എϔേȷϺ. അവൻ പറŷ, “ഫറേവാൻ രാജാവ്
നീണാൾ വാഴെŽ. എനിÓ് ആ ആശയം ഉƝ്. േനാÕ, നിĿൾÓായി
ആ മșഷÄർ േജാലി െച˱ȸ. നിĿൾ അവർÓ് ഇ͙ികകൾ
ഉƝാÓാൻ െകാŹÔȸ, ഓേരാ ദിവസ̠ം ഇǎːം, അവെയ
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കńിÔϹിയിൽ നിȷ് ഉƝാÔȸ. നിĿൾ ആ—ആ െചറിയ
ÎŽികെളːം മϺം െകാȸ, പേ÷ അവർ ഇേɚാϔം വർǹിŅവ˳ȸ.
നിĿൾ െചേ˰Ɲ കാരÄം, Δീകെളːം Ïെട, േജാലി ഏ̎ിÔക
എȷതാണ്. നിĿൾ ആ Δീകെള േജാലിÓ് നിേയാഗിńാൽ,
പിെȷ അവർ െച˰ി̝…” ഇേɚാൾ, അത് ഒ˳ Δീːെട Ηലമ̝.
അ̝. അതിനാൽ അവർ പറŷ, “പേ÷ നിĿൾ Δീകെള
േജാലിÓ് നിേയാഗിń്, അവെര അവിെട ഇടണം, അവ˳ം Ïെട,
ഇ͙ിക ഉƝാÓെŽ. പിെȷ അĿെന അവർ അകƺ വ˳േʿാൾ
അവർ വ̝ാെത തളർȷിരിÔം, അവർ—അവർÓ് അവ˳െട
ഭർƹാവിെɈ അƹാഴം േവകിÓാൻ കഴിയി̝, അവർÓ് ഒ˳ ന̝
അˆയാകാൻ കഴിയി̝, േനാÕ. അĿെന അവർ േജാലി െച˰ാșം
ആ രിതീയിൽ േപാÎകːം െച˝ാൽ, അതിനാൽ അവർ—അവർÓ്
അത് െച˰ാൻ കഴിയി̝. അതിനാൽ, നിĿൾ അവെരːം Ïെട,
േജാലിയിൽ ഇടണം.”
123 “അത് െകാϑാം! എെɈ, നീ ഒ˳ Ŝാനിയാണ്.” അതിനാൽ
അവൻ എ̝ാ Δീകെളːം േജാലിയിൽ ഇŹȸ.
124 പാവം ̢ǹനായ അˊാം ഇതാ വ˳ȸ, ആ രാǎിയിൽ
കടȸ വ˳ȸ, പറŷ, “ഓ, േയാേഖേബദ്, നˆൾ എȞ
െച˰ാൻ േപാÎȸ എȷ് എനിÓറിയി̝. ഇേɚാൾ അവർ എ̝ാ
Δീകെളːം േജാലിയിൽ ഇടാൻ േപാÎȸ. ഞാൻ—ഞാൻ നിേȷാട്
പറയെŽ, ഓ, എȞ െച˰ണെമȷ് എനിÓറിയി̝! നˆൾ—
നˆൾ—നˆൾ ഇĿെന…നˆൾ അടിമകളാണ്, നˆൾ ÏŹതൽ
േമാശമാ̠കയാണ്. ഞാൻ—ഞാൻ ഇത് ʸൻÏŽി പറːȸ: ൈദവം
എെȝĻി˶ം നʸÔേവƝി ഇേɚാൾ െച˱ȷിെ̝Ļിൽ, അത് നˆൾ
എ̝ാവ˳ം മരിńതിന് േശഷമായിരിÔം.”
125 ഇേɚാൾ, ൈദവം അĿെന കാƹിരിÓി̝, അവൻ െച˱േമാ?
ഇ̝. ൈദവം ചിലേɚാൾ നെˆ നിരീ÷ിÔȸ, അവൻ െച˱ȷിേ̝?
അĿെനയാകെŽ.
126 അĿെന അȷ് രാǎി, അവൻ പറŷ, “ഞാൻ ʸകളിേലÓ്
േപായി ʸെʿാരിÓ˶ം ɡാർǁിÓാƹ വിധം ɡാർǁിÓാൻ
േപാÎȸ!”
127 ഇേɚാൾ, ആ രീതിയിലാണ് ɡാർǁിÓാșϑത്, അേ̝?
നിĿൾ ʸʿ് ɡാർǁിÓാƹ വിധƹിൽ ɡാർǁിÕ, ശരിÔം
വÄവഹാരƹിേലÓ് േപാÏ! േനാÕ, നിĿൾ ʸകളിേലÓ്
േപായിŽ് പറːകയാണ്, “കർƹാേവ, ഇĿെന-ഇĿെന-ഇĿെന
അșĩഹിÓണം,” ൈദവം എŹÓി̝—അതിനായി അധികം
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താ̎രÄം എŹÓി̝. എȷാൽ നിĿൾ ശരിÔം വÄവഹാരƹിേലÓ്
ഇറŀേʿാൾ! നിĿൾ െചറിയ ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം
ɡാർǁിÔേʿാൾ, വÄവഹാരƹിേലÓ് ഇറŁ! നിĿൾ അത്
ͽളിൽ െച˰ാϷേƝാ? നിĿൾ—ͽളിൽ നിĿെള സഹായിÓാൻ
നിĿൾ ൈദവേƹാട് േചാദിÓാϷേƝാ? പിെȷ—നിĿൾ
ͽളിേലÓ് േപാകാൻ േപാÎേʿാൾ, നിĿൾÓ് മികń േĩƅകൾ
േനടാനായി̝, നിĿൾ അകƹ് േപായിŽ് പറയണം, “ൈദവേമ, നീ
എെȷ സഹായിÓണെമȷ് ഞാൻ—ഞാൻ ആĩഹിÔȸ.”
128 നിĿൾ ɡാർǁിÓാϷേƝാ? ɡാർǁിÔȷ എǎ
ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം ഉƝ്? ഞĿൾ നിĿϏെട
ൈകകൾ കാണെŽ. ഓ, അത് െകാϑാം. ഇേɚാൾ, അത്
ന̝താണ്. മˆിːം ഡാഡിːം േപാ˶ം നിĿെള കാണാെത
അവിെട, നിĿൾÓ് ɡാർǁിÓാൻ േപാÎȷ ഒ˳ രഹസÄ Ηലം
നിĿൾÔേƝാ? നിĿൾ അĿെനയാേണാ ɡാർǁിÔȷത്?
നിĿൾ—നിĿൾ അĿെന ɡാർǁിÓാറിേ̝? ഒ˳ െചറിയ
Ηലം എŹƹ്, പƵെÓ ɋറേƹÓ് ഇറĿി ɡാർǁിń്,
നിĿϏെട െചറിയ ɡാർǁന പറˑ. എ̝ാ രാǎിയി˶ം ഉറĿാൻ
േപാÎȷതിș ʸʿ് നിĿൾ ഇത് പറയാϷേƝാ? നിĿൾ രാവിെല
എϔേȷൽÔേʿാϔം, മϺം? ഓ, അത് ന̝താണ്. മϺϑ എǎ
െചറിയ ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം ɡാർǁിÔȸƝ്?
(നിĿϏെട ൈക ഉയർƻ) െകŽിടƹിൽ എ̝ായിടƺം ആÎȸ.
ഓ, അത് നȷായിരിÔȷിേ̝? അെത, ഇേɚാൾ, അത് ന̝താണ്.
ഈ കാരÄĿൾ െച˰ാൻ നിĿെള പഠിɚിÔȷ ഒ˳ യഥാർǁ
അˆെയːം അɚെനːം നിĿൾÓ് കിŽിെയȷ് ഇത് കാണിÔȸ.
ഇേɚാൾ, ഇേɚാൾ നിĿൾÓ് ശരിÔം ആവശÄʸϑേɚാൾ,
നിĿൾ ആǊാർǁമായി ɡാർǁിÔȷതാണ് ന̝ത്. നിĿൾÓ്
ഉƝായി˳ȷിŽിേ̝?
129 അĿെന, അˊാം, അവൻ പടികയറി ʸകളിേലÓ് േപാÎȸ. ഓ,
എെɈ! അവș അƹാഴം േപാ˶ം േവƝായി˳ȸ. അവൻ പറŷ,
“ഇത് വളെര േമാശമാണ്. എെɈ!”

“ഓ,” അവൾ പറŷ, “ഡാഡ്, നിĿൾ അƹാഴം കഴിÓണം.”
“േയാേഖേബദ്, അത് കഴിÓാൻ കഴിയി̝. എനിÓ് അത്

ഭ÷ിÓാൻ കഴിയി̝. ഞാൻ—ഞാൻ…”
130 “ഓ,” പറŷ, “പേ÷ നിĿϏെട ഭാരം Îറːകയാണ്, നിĿൾ
വികാരവിവശനാണ്, നിĿϏെട ʸഖം വിളറിയിരിÔȸ. നിĿϏെട
ഭ÷ണ̠ം, മϺം നിĿൾ ഛർǴിÔȸ.”
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131 “ഓ, എȞ െച˰ണെമȷ് എനിÓറിയി̝! പേ÷,”
അവൻ പറŷ, “ɡിേയ, ആെരĻി˶ം ഒരാൾ ആ ആϏകെള
ρദയƹിേലÓ് എŹÔȷി̝ എĻിൽ, ആെരĻി˶ം ജനĿൾÓ്
േവƝി ɡാർǁിńിെ̝Ļിൽ, നˆൾ എȝ് െച˱ം? നˆൾ
േമാശമായിെÓാƝിരിÔȸ. തീർńയാːം, ഒ˳ സമയം, ൈദവം
േകൾÔം!”

132 അെത, അത് ശരിയാണ്. അത് ശരിയാണ്. ൈദവം േകൾÔം.
നിĿൾ വÄവഹാരƹിേലÓ് ഇറĿി, അവിെട തെȷ ആയിരിÕ!

133 ഓ, ഇƹവണ അവൻ വÄതÄΏമായി പടികളി˷െട ʸകളിേലÓ്
േപാÎȸ. ഈ സമയം അവൻ പടികളി˷െട ʸകളിേലÓ്
േപാÎേʿാൾ, അവൻ ʸžÎƹി, അവൻ തെɈ ൈകകൾ
ʸകളിേലÓ് ഉയർƹി, ആേñാശിŅ, “ൈദവേമ, ഞാൻ ഇേɚാൾ
നിേȷാട് സംസാരിÔȸ!” ആേമൻ. വÄവഹാരƹിേലÓ് കടÔȸ!
“ൈദവേമ, അേĿÓ് െചവികϏƝ്, നിനÓ് േകൾÓാൻ കഴിːം.
അേĿÓ് കưകϏƝ്, നിനÓ് കാണാൻ കഴിːം. നിെɈ
വചനെƹ നിനÓ് അറിയാനായി; അേĿÓ് ഒ˳ ഓർˆːƝ്.
നീ നിെɈ വാĘƹം അറിːȸ. ൈദവേമ, ഇവിെട താേഴÓ്
േനാÓാൻ, ഞാൻ നിേȷാട് അേപ÷ിÔȸ, നീ അʫഹാമിെɈːം,
യിЦാÓിെɈːം, യാേÓാബിെɈːം ൈദവമാണ്, നിെɈ ജനം
ǰരിതƹിലായി, അവർ മരിÔȸ. ഞĿൾÔേവƝി എെȝĻി˶ം
െച˲, ൈദവേമ! നീ ഞĿൾÓായി ഉടനടി എെȝĻി˶ം
െച˰ണം! നീ ഞĿൾÓ് എെȝĻി˶ം െച˰ണം, അെ̝Ļിൽ
ഞĿൾ നശിŅേപാÎം. ഞĿൾÓ് നീ ഉƝായിരിÓണം. ഞĿൾ
ജീവിńി˳ȷാൽ, ഞĿൾÓ് അƵ തികŅം മതി.” അേɚാഴാണ്
നിĿൾ ശരിÔം ɡാർǁിÔȷത്. ഓ, അവൻ ɡാർǁിŅ!

134 നിĿൾÓറിയാേമാ, ചിലേɚാൾ ആϏകൾ ɡാർǁിÔേʿാൾ
അവർ, അവർ ÷ീണിതരായി തീ˳ȸ. അˆːം അɚșം,
അവർ ÷ീണിÓാറിേ̝? ഓ, വളെര ÷ീണിŅ േപാÎȸ! ʫദർ
ʫൺഹാം ഞാൻ ദീർഘേനരം ɡാർǁിÔേʿാൾ ചിലേɚാെഴാെÓ
ഏതാƝ് തളർȸ േബാധം െകžേപാÎȸ; ഭ÷ണം കഴിÓാെതːം,
മϺമായി, ദിവസĿേളാളം, തളർȸ േപാÎȸ; ɡാർǁിń്
ɡാർǁിń് പിെȷːം ɡാർǁിńിŽ്, ɡസംഗിÔȸ. ഏതാƝ്,
ഞാൻ തളർȸേപാÎȷ േപാÎȷ ഒ˳ Ηലƹ് എƹിേń˳ȸ.
ചില സമയĿളിൽ ആϏകൾÓ് അĿെന സംഭവിÔം. അത്
വിžകളയാșϑ സമയമ̝. Ƶട˴! ൈദവം ഉƹരം നൽÎം! [ʫദർ
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ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ ʹȸ ɡാവശÄം ʸžȸ—Ed.] അെത,
സർ. ƶĿിÓടÕ! അെത, സർ.
135 അĿെന അവൻ െചറിയ, പഴയ പടികൾ കയϷȸ.
േയാേഖേബദ് വȷ് പറːȷത് എനിÓ് കാണാം, പറːȸ, “ഓ,
അˊാം, േവƝ. േതെന, ഞാൻ—ഞാൻ വിശÇസിÔȸ…”
136 “ഇേɚാൾ, േയാേഖേബദ്, േനാÕ, നീ ന̝വϏം, ͷȪരിːമായി…”
അവൾ ͷȪരിയായി˳ȸ, മേനാഹരിയായ അˆയായി˳ȸ.
അവൻ അവϏെട കവിളിൽ łംബിŅ, നിĿൾÓറിയാം, അĿെന
അവെള തŽി. പറŷ, “ഇനി അേˆ, നീ തിരിെക േപായി
അഹേരാെനːം—െകാŅ മിർ˰Äാമിെനːം കിടÓയിൽ കിടƻ.
ഞാൻ ɡാർǁിÓാൻ േപാÎകയാണ്. ഇേɚാൾ, ഞാൻ കരːȷത്
നീ േകŽാൽ, നീ ʸകളിേലÓ് കയറി വര˳ത്.”
137 “അെത, പേ÷, അˊാം, നീ എȞ െച˰ാൻ േപാÎȸ, ɡിയ? നീ
ഏകേദശം മരിÓാറായിരിÔȸ.”
138 “അെത, പേ÷ എനിÓ്—എനിÓ് എെɈ ജനĿϏെട ഭാരം
ρദയƹി˶Ɲ്. എനിÓ് അതിെനÔറിń് എെȝĻി˶ം െച˰ണം.
എനിÓ് എെɈ ʸŽിേȾൽ നിൽÓണം. അĿെന എ̝ാ ആϏകϏം…”
അവൻ പറŷ, “ഇȷ്, ഇȷ് തെȷ, ഇ͙ിക ÏŽി ഇŽി˳ȷതിെɈ
താെഴ, ഞാൻ ആയി˳ȷേɚാൾ, Ƶടർńയായി പറŷെകാƝി˳ȸ,
‘അെത, തീർńയാːം, ൈദവം േകൾÔം!’ അേɚാൾ ഒ˳ വലിയ
̢ǹൻ കയറിവȷ്, അവൻ തെɈ അരെÓŽിൽ ൈകകൾ
െവŅെകാƝ്, പറŷ, ‘അവൻ എേɚാൾ േകൾÔം? അവൻ
എേɚാൾ േകൾÔം?’ ആϏകൾÓ് ക˨ായിരിÔȷƵ േപാ˶ം
എĿെനെയȷ് കാƛേȷാ? അവർ ൈദവƹിș എതിരായി
തീ˳ȸ, കാരണം അവർ ɡാർǁിń് ɡാർǁിń് പിെȷːം
ɡാർǁിńിžം, ഒȸം സംഭവിÔȷി̝. ഈ ഒരാൾ ɡാർǁിń്
ɡാർǁിń് പിെȷːം ɡാർǁിŅ, ഒȸം സംഭവിńി̝. എ̝ാ
ɋേരാഹിതȾാ˳ം പറːȸ, ‘അǇതĿϏെട ദിവസĿൾ
കഴിŷേപായി, നʸÓ് െച˰ാൻ കഴിːȷ ഒേരെയാ˳ കാരÄം
വിĩഹെƹ ആരാധിÔȷ ഈ കഠിന േജാലി െച˰ിÔȷവെɈ
അŹേƹÓ് േപായി, അഥവാ വിĩഹാരാധി ആരാധിÔȷ
േദവȾാ˳െട, അŹേƹÔം മϺം. അ̝ാെത നʸÓ് എȝ് െച˰ാൻ
കഴിːം?’” പേ÷ അവൻ പറŷ, “പേ÷ ഞാൻ യേഹാവയിൽ
വിശÇസിÔȸ! ആേമൻ! അവൻ ഇേɚാϔം ɡാർǁന˗് ഉƹരം
നൽÎȸ എȷ് ഞാൻ വിശÇസിÔȸ!”
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139 നിĿൾ അത് വിശÇസിÔȸേƝാ? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“ആേമൻ!”—Ed.] നിĿൾ അത് വിശÇസിÔȸേƝാ? ആേമൻ!
അത് വിശÇസിÔȷ നിĿൾ എ̝ാവ˳ം പറˑ, “ആേമൻ.”
[“ആേമൻ.”] ഇേɚാϔം ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽÎȸ!
അĿെനയാകെŽ.
140 ɡായമായിŽ് െമലിŶ ǰർബലമായ ശരീരം, വളെരയധികം
ഭാരം ÎറŶിരിÔȸ. അവൻ േപാÎȷ കിϷകിറ ശʛʸƝാÔȷ
പടികളി˷െട ʸകളിേലÓ് േപായി, അവിേടÓ് േപായി ʸžÎƹി.
അവൻ പറŷ, “ഓ യേഹാേവ!” ഓ, അവൻ ʸെʿാരിÓ˶ം
ɡാർǁിńിŽി̝ാƹ വിധം ɡാർǁിŅ! അവൻ പറŷ, “യേഹാേവ,
ഇവിെട േനാÓിയാ˶ം! നീ ഒ˳ യഥാർǁ ൈദവമാണ്.
നിĿൾÓ് െചവിːെƝȷ് ഞĿൾ വിശÇസിÔȸ. നിĿൾÓ്
കưകϏെƝȷ് ഞĿൾ വിശÇസിÔȸ. നീ എ̝ാ കാരÄĿϏം
അറിːകːം െച˱ȸ. നീ എʫായ˳െട ൈദവമാെണȸം, ഞĿൾ
വാĘƹം ലഭിń ജനĿളാെണȸം ഞĿൾ വിശÇസിÔȸ. നീ
നിെɈ വചനെƹ കാÔȸ എȷ് ഞĿൾ വിശÇസിÔȸ.”
പറŷ, “ഇവിെടːϑ ഈ വിĩഹാരാധികെള േനാÕ, അവർ
എĿെനയാണ് ഞĿϏെട അധÇാനം വിലÎറŶതായി
എŹÔȷെതȷ്, വിശാലമായ വലിയ േറാƅകϏം വിĩഹĿϏം,
മϺെമ̝ാം പണിːȸ. നീ, യേഹാേവ, നീ സÇർĐƹിൽ ഇ˳ȸ
വിĩഹാരാധികെള നിെȷ ഭരിÓാൻ അșവദിÔേമാ? നീ അത്
െച˱െമȷ് ഞാൻ വിശÇസിÔȷി̝.” ആേമൻ!
141 അവൻ അത് െച˱െമȷ് ഇേɚാϔം ഞാൻ വിശÇസിÔȷി̝!
ആേമൻ! പിശാച് അകƹ് വ˳േʿാൾ, ൈദവം അേɚാϔം
ൈദവമാണ്! ശരിയാണ്! അവൻ അത് ഈ പിശാłÓെള െച˰ാൻ
അșവദിÓി̝. ഞാൻ അത് വിശÇസിÔȸ, ഇȷ്, ഫാഷșം
അസംബȱ̠ം, ഈ അസംബȱĿϏം നടȸെകാƝിരിÔേʿാൾ;
ഇേɚാϔം, ൈദവം ഇേɚാϔം വാϔȸ അവൻ ഇേɚാϔം ൈദവം തെȷ!
ശരിയാണ്! നʸÓ് േവƝത് അˊാമിെന േപാെലːϑ ഒരാളാണ്,
അവ˳െട ρദയƹിൽ ആ ഭാരം എŹƺ, അവിെട ആയി˳ȸ
അവർ അതിനായി ɡാർǁിÔം, അĿ് അകെലːϑ സÇർĐം
പിളർȸ, ൈദവം ഇറĿിവȷ് ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽÎȷƵ
വെര. ആേമൻ.
142 “ഇേɚാൾ ഇവിെട േനാÕ,” അവൻ പറŷ, “ൈദവേമ,
നിെɈ ജനെƹ ഇĿെന പരിഹസിÓാൻ നീ വിĩഹാരാധികെള
അșവദിÔേമാ? ആϜകϏം മാസĿϏം വർഷĿϏം കടȸേപായി.
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കƯീേരാെട, ഞĿൾ ഇടവിടാെത ɡാർǁിÔȸ, പേ÷…[േടɚിൽ
̭നÄമായ Ηലം—Ed.] ഓ ൈദവേമ, അĿെന ഒ˳ കാരÄം നീ
അșവദിÔേമാ?”
143 ȚϷകണÓിന് െചറിയ ÎŷĿെള നദികളി˶ം
മാലിനÄÔഴികളി˶ം എറിːേʿാൾ, ഇȷ് ഞാൻ അǇതെɚŹȷത്,
ഗർഭŇിȈ േകͷകϏം മϺϑ ÎϹĿϏം െച˞െകാƝ്, ജീവിÓാൻ
അșവദിÓാെത; ഓ യേഹാേവ, അƹരം ̢ƹിെകŽ കാരÄĿൾ
Ƶടരാൻ നീ അșവദിÔേമാ? [ʫദർ ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ
ആറ് തവണ ʸžȸ—Ed.] ഇȷ്, വിͻിːം ബിയϷം, രാǎി
ജീവിത̠ം, മെϹ̝ാƹിനാ˶ം, നിലവിളിÔȸ. അതിെനÔറിń്
എെȝĻി˶ം പറയാൻ അവർ ഭയെɚŽിŽ് ɋൾɚിϹ് േപാ˶ം
ǰർബലമായിരിÔȸ. യേഹാേവ, ഇƹരം വിƋിƹĿൾ Ƶടരാൻ
നീ അșവദിÔേമാ? അവൻ ഒ˳നാൾ ഉƹരം ത˳ം. ഓ, അവെɈ
േകാപം വ˳േʿാൾ അത് ഭയĻരമാണ്. അെത, സർ. Δീകൾ
ɋറƹിറĿി അവ˳െട ÎŶിെɈ കƯിെന, സിഗരϹിെɈ ചാരം
ഇടാൻ േƀːം, മϺെമ̝ാം ആÔȸ. ജനĿൾ അവ˳െട െചറിയ
ÎŷĿെള ബിയർ പാർലϷകളിേലÓ് െകാƞേപാÎȸ, ആേറാ
എേŽാ വയγϑ, െചറിയ െപൺÎŽികെളːം ആൺÎŽികെളːം
അവിെട ഇ˳ƹിയിŽ്, മദÄപാന̠ം, അƵേപാ˶ϑ കാരÄĿϏം
െച˱ȸ. രാ͞ം അത് നിയമവിേധയമാÔȸ, പിെȷ, “ഇെത̝ാം
ശരിയാണ്.” ഓ, എെɈ! യേഹാവ അത് കാƛȷി̝ എȷ്
ക˳ƵȸേƝാ? അേɚാൾ, അവർ യഥാർǁƹിൽ ൈദവ̠മായി
ശരിയായിരിÔȷ ജനĿെള കളിയാÔക േപാ˶ം െച˱ȸ.
കളിയാÓിയാ˶ം, ഇവെയ̝ാം നടȸെകാƝിരിÔകːം െച˱ȸ.
പിടിńിരിÕ, Ƶടർńയായി അതിൽ തെȷ പിടിńിരിÕ! യേഹാവ
ഉƹരം നൽÎം. വിഷമിേÓƝ. അĿെനയാകെŽ.
144 നˆൾ Îറń് Ǳരം ʸേȷാŽ് േപാÎȸ. അവൻ
അവിെട ɡാർǁിÔȷത് നˆൾ കാƛȸ. അവൻ വളെര
÷ീണിതനാÎȸ, അവൻ കിടȸ. അവൻ നിലƺ വീϔȷƵവെര
അവൻ ɡാർǁിÔȸ. അവș ഇനിːം ʸേȷാŽ് േപാകാൻ
കഴിയി̝, അവൻ അ̎ം ഒȸ മയĿി. അവൻ ഉണർȸ എϔേȷϺ.
“എȝാണ് കാരÄം? ഇവിെട łϺം േനാÔȸ! എവിെട നിȷാണ് ആ
െവളിńം വ˳ȷത്? ഓ, േനാÕ, അവിെട ആ ʹലയിൽ നിൽÔȸ.”
അവിെട ഒ˳ Ǳതൻ നിȷി˳ȸ, അവെɈ വാൾ അവെɈ വശƹ്
ƶĿിÓിടȷി˳ȸ. ഓ, അവൻ വീƞം േനാÓി, അവൻ തെɈ
കưകെള തി˳ˆി. അവെɈ ʸžകെള അവൻ ʸകളിേലÓ് വലിńിŽ്,
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അവൻ പറŷ, “കർƹാേവ, ഓ, ഓ, എȝാണ്—നിനÓായി ഞാൻ
എȝാണ് െചേ˰Ɲത്?”
145 അവൻ പറŷ, “അˊാം, ഞാൻ ൈദവƹിെɈ Ǳതനാണ്.
നിെɈ ɡാർǁന ൈദവം േകž എȷ് നിേȷാട് പറയാൻ, എെȷ
സÇർĐƹിൽ നിȷ് അയńിരിÔȸ. അവൻ ഒ˳ വിേമാചകെന
അയ˗ാൻ േപാÎȸ എȷ് നിേȷാട് പറയാൻ ഞാൻ വȷിരിÔȸ.
അവെɈ എ̝ാ വാĘാനĿϏം അവൻ ഓർÔȸ.” ഞാൻ ഇേɚാൾ
ആ Ǳതെന കാƛȸ; അവെന േനാÕ, അവൻ ഈ വാൾ
ɋറെƹŹÔȸ. അവൻ അത് വടേÓാŽ് ŃƝിÓാണിÔȸ.
അˊാം േനാÓി. അവൻ പറŷ, “ഈ വാളിെɈ ʸനയാൽ
ആ വാĘƹ േദശം ΗാപിÔȸ. നിെɈ പിതാÓȾാരായ,
അʫഹാമിേനാŹം, ഇЦാÓിേനാŹം, യാേÓാബിേനാŹം, നിĿൾ
ആ േദശം അവകാശമാÔെമȷ് ഞാൻ വാĘƹം െച˝ി˳ȸ.
ഞാൻ ജനĿϏെട ഞരÓം േകž, ആ ÎŽികϏെട കരńിൽ േകž,
ഞാൻ ഇറĿിവȷിരിÔȸ. അˊാം, നീ ɡാർǁനയിൽ വിശÇΏൻ
ആയി˳ȷതിനാൽ, നീ ഇതിൽ ഒ˳ വലിയ പļ വഹിÓാൻ േപാÎȸ
എȷ് നീ അറിയണെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. നിെɈ വീŽിൽ
നീ വിശÇΏനായി˳ȸ. അŹƹ വർഷം ഏകേദശം ഈ സമയം
ആÎേʿാേഴÔം, നിെɈ ͷȪരിയായ ഭാരÄ, േയാേഖേബദ് ഒ˳
െചറിയ ആൺÎŽിെയ ɋണരാൻ േപാÎȸ. ആ െചറിയ ÎŶ് ഒ˳
വിŹവിÔȷവൻ ആകാൻ േപാÎȸ.” മഹതÇം!
146 അവൻ പറŷ, “ഓ, അെത. അെത. ഓ, അെത. അെത. ഓ,
അവൻ വളെര ͷȪരനാണ്.” അവൻ േനാÓി, Ǳതൻ ʸകളിേലÓ്
ഉയരാൻ ƵടĿി. ആകാശം ʸϔവൻ Ƶറȸ വȷത് േപാെല േതാȷി,
അവൻ ʸറിːെട ɋറേƹÓ് േപായി. അവൻ അ̎ം കാƹി˳ȸ.
അവൻ പറŷ, “ഓ, ഞാൻ അ̝ാെത മϹാ˳ം ഇ̝േ̝ാ.”
147 അവൻ പടികൾ ഇറĿി, േവഗƹിൽ േപായി, പറŷ,
“േയാേഖേബദ്! േയാേഖേബദ്, വളെര േവഗം!”

പറŷ, “അെത, എȝാണ് കാരÄം, ɡിയ?”
148 പറŷ, “ഇരിÕ!” ജനാലയി˷െട നിലാവ് െവളിńം െതളിŶിŽ്,
ആയി…അവൾ ͷȪരിയായി കാണെɚŽി˳ȸ. അവൻ പറŷ,
“ഞാൻ ഇേɚാൾ ഒ˳ ൈദവ Ǳതെന കƞ, അവൻ ഇെത̝ാം
എേȷാട് പറŷ.”

“ഓ, അവൻ കാϜ˗് എĿെന ഉƝായി˳ȸ?” അˆ
പറŶി˳ȸ. “അവൻ കാണാൻ എĿെന ആയി˳ȸ?”
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149 പറŷ, “ഓ, അവൻ ͷȪരനായി˳ȸ. അവൻ തിളŀȷ
േമലĻി ധരിńി˳ȸ. അവെɈ കưകൾ തിളĿിയി˳ȸ. അവെɈ
ക˰ിൽ ഒ˳ വാൾ ഉƝായി˳ȸ, അവൻ അതിെന വടേÓാŽ്
ŃƝിയി˳ȸ.” വാĘƹ േദശം ഈജിɒിൽ നിȷ്; അത് ആ വിഴിെയ,
അതിെɈ േമൽ വശƹ്, പാലΏീനിലാെണȸ, നിĿൾÓറിയാം.
അവൻ പറŷ, “അവൻ വടേÓാŽ് ŃƝിÓാണിŅ. അŹƹ വർഷം
ഏകേദശം ഈ സമയം ആÎേʿാേഴÔം നʸÓ് ഒ˳ ÎŶ്
ജനിÓാൻ േപാÎȸ എȷ് അവൻ പറŷ, ഈ െചറിയ ÎŶ്
ɋറƺവȷ് ഒ˳ ജയിńടÔȷവൻ ആകാൻ േപാÎȸ, അവെɈ
ജനെƹ വിŹവിÓാൻ േപാÎȸ. ഓ, ഹെ̝˷യാ, േയാേഖേബദ്!”
150 അവൾ െവϏƺ േപാെയȸ അവൻ കƞ. അവϏെട ʸഖം,
അവϏെട കưകൾ ഉϺേനാÔȸƝായി˳ȸ, അവϏെട വലിയ
കưകൾ േനാÔȸƝായി˳ȸ. “േയാേഖേബദ്, എȝാണ്
കാരÄം?”

“ഓ, അˊാം! ഇ̝, ഇ̝, ഇ̝! നʸÓ് ഒ˳ ആൺÎŽി
ജനിÔേമാ?”

“അെത.”
151 “ഓ, നീ…അത് പϹി̝. എȝാെണȷ് നിĿൾÓറിയാേമാ?
ഓ, നിĿൾÓ് ഒരിÓ˶ം ഈ ദർശനം ഇ̝ായി˳െȷĻിൽ.
എȝാെണȸ നിĿൾÓറിയാേമാ, ഫറേവാൻ, അവൻ എ̝ാ
െചറിയ ÎŷĿെളːം െകാ̞കയാണ്.”
152 “അെത. പേ÷, നിനÓറിയാേമാ, ൈദവം ഈ ÎŶിെന
നʸÓ് നൽകിയാൽ, ൈദവം ആ ÎŶിെന േനാÓിെÓാϒം.
ആേമൻ! ൈദവം വാĘƹം െച˝ിരിÔȸ. ൈദവം അവെന
േനാÓിെÓാϒം.”
153 അെത, അŹƹ ദിവസം അവൻ േജാലിÓ് േപാÎȸ.
അവിെടːϑ എ̝ാ ÏŽാളികϏം, അവർ അˊാമിെന ̾ǹിÔȸ.
വ˳ȷതിș പകരം, നിĿൾÓറിയാം, എ̝ാവ˳ം Îനിŷം
÷ീണിŅം ആയി˳ȸ, അവെɈ േതാϏകൾ ഉയർƹിെÓാƝ്,
പറŷ, “Îറń് ഇ͙ികകൾ Ïടി മാϹി െവ˗ാം. വ˳, നʸÓ്
േപാകാം!”

“എȝാണ് കാരÄം?”
“ൈദവƹിȸ മഹതÇം! ൈദവം ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽകാൻ

േപാÎȸ.” ഓ, ഇ̝…
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154 നിĿൾÓറിയാേമാ, നിĿൾÓ് ഒ˳ ഉƹരം കിžേʿാൾ
അത് നിĿൾÓ് സേȝാഷം നൽÎȸ. പɚːം അˆːം, ൈദവം
ഉƹരം നൽÎേʿാൾ, നʸÓ് അത് അറിയിേ̝? നിĿൾÓ് ഒ˳
ദർശനം കാേണƝതി̝. അവിെട ആ ഉƹരം ഉെƝȷ് അറിːക,
അǎമാǎം. അǎേയːϓ, അവിെട ഉƹരം ഉെƝȷ് അറിˑ.
155 ഇേɚാൾ, നേȷ േകൾÕ, നിĿൾ നിĿൾ േകൾÓണെമȷ്
ഞാൻ ആĩഹിÔȸ, എȝാണ് സംഭവിńത്. ഇേɚാൾ
നിĿൾÓറിയാം, Îറń് കഴിŶ്, പറŷ, “ശരിയാണ്, അˊാം,
നിനÓ് എȞ പϹി?”
156 “ൈദവം ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽകാൻ േപാÎȸ! ൈദവം
ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽകാൻ േപാÎȸ!”

“അെത, അവൻ എĿെന ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽകാൻ
േപാÎȸ?”

“അത് ഒ˳ വÄതÄാസ̠ം ഉƝാÔȷി̝.”
157 ഒ˳ വയβൻ നടȸ വȷിŽ്, പറŷ, “അവൻ ഉƹരം
നൽÎെമȷ് ഇേɚാϔം നീ വിചാരിÔേȷാ?”
158 “അെത, എĿെനːം, ഞാൻ നിĿേളാട് പറയാൻ േപാÎȷി̝,
കാരണം നിĿൾ ഒ˳ അവിശÇാസിയാണ്. എനിÓ് Îറń്
ഇ͙ികകൾ Ïടി ത˴.” അവെയ അേĿാŽ് എറിŶിŽ് അത്…?…
̾ǹിേÓƝ; നിĿൾ അവിശÇാസികേളാട് എ̝ാ കാരÄĿϏം
പറേയƝതി̝, അേ̝? ഒ˳ വÄതÄാസ̠ം വ˳ƺȷി̝. ഇ̝,
സർ. തീർńയാːം ഇ̝. “എനിÓ് Îറń് ഇ͙ികകൾ Ïടി ത˴.
ഹെ̝˷യാ! ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽകാൻ േപാÎȸ!” അത്
സംഭവിÓാൻ േപാÎȸ എȸ നിĿൾ അറിːേʿാൾ നിĿൾÓ്
അșഭവെɚŹȷത് ആ രീതിയിലാണ്. അേ̝? അെത, സർ.

“അെത, അവൻ അത് എĿെന െച˰ാൻ േപാÎȸ?”
159 “നിĿൾÓറിയി̝, എĿെനːം, ഇ͙ിക എനിÓ് ത˳ȷത്
Ƶട˴.” അവെയ̝ാം അവിെട ഇž, പഴയ ഇ͙ികകൾ എ̝ാം
അവിെട ഇž.
160 അȷ് രാǎി അവൻ വീŽിേലÓ് േപായിŽ്, പറŷ, “ഓ,
േയാേഖേബദ്, അെതാȷ് ആേലാചിŅ േനാÕ, നʸെÓാ˳ ÎŶ്
ജനിÓാൻ േപാÎȸ! ഓ, അവൻ വിേമാചകനാകാൻ േപാÎȸ!
ൈദവം അവെന അയ˗ാൻ േപാÎȸ. ഓ, അത് അതിശയം
ആയിരിÓാൻ േപാÎȸ.”

“ഓ, പെ÷ ഞാൻ അĿെന…”
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161 “ഓ, വിഷമിÔȷത് നിർƻ! വിഷമിÔȷത് നിർƻ!
എെɈ! ൈദവ—ൈദവം ഇേɚാൾ അവിെട േകžെകാƝിരിÔȸ.
ൈദവƹിന് െചവികϏƝ്; ൈദവം േകൾÓാൻ കവിːം.
ൈദവƹിന് ൈകകϏƝ്; അവന് വിŹവിÓാൻ കഴിːം.” അĿെന,
ഓ, അവന് വളെരയധികം വിശÇാസʸƝായി˳ȸ.
162 നിĿൾÓറിയാം, നിĿൾ ɡാർǁിŅ കഴിŶിŽ്, നിĿൾÓ്
ഒ˳ ഉƹരം കിžȸ, അേɚാൾ നിĿൾÓ് വളെരയധികം
വിശÇാസം ലഭിÔȸ. ഓ! നിĿൾ എേɚാെഴĻി˶ം എȝിș
േവƝി എĻി˶ം ɡാർǁിńിŽ്, ൈദവം നിĿൾÓായി അത്
െച˰ാൻ േപാÎȸ എȷ് നിĿൾÓ് അറിയാൻ സാധിńിžേƝാ?
നിĿൾ െപൺÎŽികϏം, ആൺÎŽികϏം അĿെന െച˱േമാ?
അെത. തീർńയാːം. അേɚാഴാണ് അവൻ…അേɚാഴാണ്
അത് സംഭവിÓാൻ േപാÎȷെതȸ നിĿൾ അറിːȷത്.
അĿെനയാകെŽ.
163 ഒ˳ വർഷം ʸϔവൻ കടȸേപാÎȸ. നിĿൾÓ് അറിയാൻ
കഴിŶ ആദÄെƹ കാരÄം, ഒ˳ ദിവസം േജാലി കഴിŶ് ഇവിെട
അˊാം വ˳ȸ. പിെȷ എȝ് സംഭവിŅ? ഏϹ̠ം ഭംഗിːϑ ÎŶ്,
ഓ, അവൻ ഒ˳ െചറിയ ɡിയനായി˳ȸ, ഏകേദശം ഇǎːം നീളം.
അĿെന അവൾ അവെന എŹƹ്, അവെന അˊാമിന് ൈകമാറി.
അവൻ അവെന łംബിÔȸ, നിĿൾÓറിയാം. അവൻ അവെന
േΛഹിÔȸ, േനാÕ. അˆ അവെന പിടിńി˳ȸ. ഓ, എെȝാ˳
നിധിയാണ്! അവൾ പറŷ, “ഓ, എȷി˳ȷാ˶ം, ഞാൻ വളെര
ഭയെɚŹȸ, നിĿൾÓറിയാം. ഈ െചറിയ ആൺÎŶ്, അവൻ
വളെര മȋരʸϑ ഒ˳ െചറിയ വΐ.”
164 എȝാെണȷ് നിĿൾÓറിയാേമാ? ജനിńതിൽ വń് ഏϹ̠ം
െസൗȪരÄʸϑ ÎŶ് അതായി˳ȸ എȷ് ൈബബിൾ പറːȸ.
ഇേɚാൾ അˆമാർ അതിൽ എേȷാട് വിേയാജിÔെമȷ്
എനിÓറിയാം. ഊഹ്-ഹഹ്. അവർ വിചാരിŅ…നിĿϏെട അˆ
നിĿളാണ് ഏϹ̠ം ͷȪരനായ ÎŽിെയȷ് ക˳Ƶȸ. നിĿൾ
ക˳Ƶȷിേ̝? അെത. അവൾÓ് അത് അĿെന ചിȝിÓാൻ
ഒ˳ അവകാശʸƝ്. എȷാൽ ഇത് ͷȪരനായ ഒ˳ െചറിയ
ÎŶായി˳ȸ എȷ് ൈബബിൾ പറːȸ. ഓ, അവൻ
ഒ˳ രǅമായി˳ȸ. ൈദവം അവെɈ ൈക അവെɈ േമൽ
െവńി˳ȸ, എȸ നിĿൾÓറിയാം. അതിനാൽ, ഓ, അവൻ ഏϹ̠ം
മേനാഹരമായ െചറിയ കാരÄമായി˳ȸ! അവൻ അവിെട കിടÔം,
പിെȷ പ̞കൾ ഇ̝ാെത, അവൻ—അവൻ െചϷതായി ചിരിÔം.
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165 നിĿϏെട ഒ˳ െചറിയ സേഹാദരșം മϺം ഇ̝ാെത, അത്
ഇ̝ാതി˳ȸ, അവș ഇ̝ാെത—പ്̝ ഇ̝ാെത, ഇĿെന ഇƵ
േപാെല േഗാ͙ികാŽി ചിരിńി˳ȷിേ̝?

നിĿൾ അറിːȷ ഒȷാമെƹ കാരÄം,“വാഹ്!”
“ഓ, എെɈ, സȾനസ്! വÆ! എനിÓറിയാം, നʸÓ് അവെന

ഉടൻ തെȷ മറ˗ണം.”
“എȝാണ് കാരÄം? നീ എȝാണ് െച˱ȷത്?”

166 “അവെന താെഴ െകാƞവ˴. ക̎ന എȝാെണȷ്
നിനÓറിയാം. േനാÕ, ആ നീƝ-ʹÔϑ മȢവാദിനി ഇവിെടÕെട
വȷാൽ, അവർ നˇെട ÎŶിെന എŹƹ് അതിെന െകാ̞ം. അത്
ശരിയാണ്. നʸÓ് അതിെന കരയാൻ അșവദിŅÏടാ.” അĿെന,
ഓ, ഇതിന് Îറń് ആവശÄമായി—ɡഭാതഭ÷ണേമാ അƹാഴേമാ
ആവശÄമായി˳ȸ. അതിനാൽ അˆ അതിെന ʹലയിൽ നിȷ്
ഏŹÔȸ, അവൾ പാൽ ÎടിɚിÔȸ, നിĿൾÓറിയാം. അĿെന
അവൻ അേɚാേഴÔം ശരിയായി˳ȸ.
167 അĿെന പിെȷ Îറń് രാǎികൾ കഴിŶ്, അവർ
അവേനാെടാɚം കളിÔകയായി˳ȸ, പിെȷ, “വാഹ്!” അവൻ
വീƞം Ǳെര േപാÎȸ, നിĿൾÓറിയാം, കരയാൻ ƵടĿി. Ǳെര
അവൾ േവഗƹി േപായിŽ്, മറŅ—അവെന അĿെന െപെŽȷ്
ഒളിɚിŅ. താഴെƹ നിലയിൽ, വളെര പിȷിലായി, ഒ˳ ഭിƹിയിൽ,
അവș ആ ÎŶിെന മറ˗ാൻ തÓവƯം അˊാം ഒ˳ െചറിയ
Ηലം ത˰ാറാÓിയി˳ȸ.
168 നിĿൾ അറിːȷ ആദÄെƹ കാരÄം, അവർ ʸകളിേലÓ്
എേȝാ േപാÎȷത് േകž…[ʫദർ ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ
ʸžȸ—Ed.] വÆ! േപായി! എ̝ാവ˳ം പലയിടƺ നിȸം ഒരിടേƹÓ്
വȷിŽ്, പറŷ. “അത് അവരാണ്. അത് ആ മȢവാദിനികളാണ്,
നീƝ-വിിര˶കൾ, ചായം Ɍശിയ നഖĿൾ!” ആ മȢവാദിനികൾ…
അവിെട താേഴÓ്, ജനാലയി˷െട ɋറേƹÓ് േനാÓിയിŽ്, പറŷ,
“അെത, അത് അവരാണ്. അവർ അവിെട നിൽÔȸ.”

[ʫദർ ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ ʸžȸ—Ed.] “ƵറÓ്!”
169 വയβനായ അˊാം ɋറേƹÓ് നടȸ െചȸ, വാതിൽ
ƵറȷിŽ്, േചാദിŅ, “നിĿൾÓ് എȞ േവണം?”
170 പറŷ, “നിനÓ് ഇവിെട ഒ˳ ÎŷƝ്, ഞĿൾÓ്
അതറിയാം. ഞĿൾ അത് എŹÓാൻ േപാÎȸ.”
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“നിĿൾÓ് തരാൻ ഞĿൾÓ് ഒ˳ Îŷം ഇ̝.” അവർ
െകാŹƹി̝.
171 “എȝായാ˶ം, ഞĿൾ അകƹ് വȷ് േനാÔകയാണ്.
ഞĿൾ േപാലീസ് വനിതകളാണ്. ഞĿϏെട ബാഡ്Ŕകൾ
കാണേണാ?” അത് ഒ˳…അത് ഒ˳ ΔീÓ് ആയിരിേÓƝ
ഒȷാേണാ? പേ÷, “ഞĿൾ േപാലീസ് വനിതകളാണ്.
ഞĿൾÓ് അധികാരികളിൽ നിȷ് അവകാശĿൾ ലഭിńിžƝ്!”
നിĿൾÓറിയാം, ഇേɚാൾ നʸÓ് അവർ ഇവിെടːƝ്. അĿെന—
അĿെന അവർ താെഴയിറĿി, അകേƹÓ് േപാÎȸ. അവർ
അകƹ് േപായി േസാഫെയ മറിńിž, എ̝ാ േമശവലിɛകϏം
Ƶറȷ്, സകലƵം നിലƺ വലിെńറിŷ, കിടÓ വിരികെള̝ാം
എŹƹ് അവെയ Îടŷ േനാÓി. പിെȷ ʸകളിേലÓ് േപായി
അɚșϑ ഒ˳ െചറിയ രഹസÄ Ηലം എവിെടːെƝȷ്
കെƝƺȸ. എ̝ായിടƺം തിരെŶĻി˶ം, അവർÓ് ആ
ÎŶിെന കെƝƹാനായി̝.
172 ആ ÎŶിെന കെƝƹാനായി̝, അƵെകാƝ് അവർ
അവിെടːϑ Δീːെട അŹേƹÓ് നടȸ െചȸ, പാവം—പാവം
േയാേഖേബദ് അവിെട നിൽÔȸ, അവϏെട ʸഖം െവϏƹി˳ȸ.
അവർ ʸകളിേലÓ് നടȷിŽ്, പറŷ, “ഇവിെട േനാÕ! നീ ഒ˳—
ഒ˳ അˆയാെണȸ ഞĿൾÓറിയാം. നിെɈ േനാŽƹാൽ തെȷ
ഞĿൾÓ് അത് മനβിലാÓാൻ കഴിːം. നീ ഒ˳ ʸലˑžȷ
Δീയാെണȷ് ഞĿൾÓറിയാം, ÎŶ് ഇവിെട ഉെƝȷ്
ഞĿൾÓറിയാം. ഞĿൾ തിരിെക വ˳ം. ഞĿൾÓ് അത്
എŹÔം!” അവർ വാതിലിș ɋറേƹÓിറĿി. ശʛേƹാെട
വാതിൽ െകാŽിയടńിŽ്, അവർ ɋറെɚž േപായി.

അവൾ പറŷ, “ഓ, ഓ, നʸÓ് എȝ് െച˰ാൻ കഴിːം? നʸÓ്
എȝ് െച˰ാൻ കഴിːം?”
173 അĿെന അˊാം പറŷ, “ɡാർǁിÕ.” െചേ˰Ɲ
കാരÄം അതാേണാ? [ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം പറːȸ,
“അെത.”—Ed.] അതാേണാ ആ കാരÄം? “ɡാർǁിÕ! നʸÓ്
ɡാർǁിÓാം.”

“ഓ, ഓ, ഓ! എȞ—എȞ െച˰ണം എȸ എനിÓറിയി̝. ഓ!”
174 അതിനാൽ അവൻ പറŷ, “ഇേɚാൾ, േനാÕ, നീ ശാȝമാÏ,
നീ വീƞം േപായി ÎŶിെന ʸലˑſ. ഞാൻ ɡാർǁിÓാൻ
ʸകളിേലÓ് േപാÎȸ.”
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175 അĿെന അവൻ ʸകളിേലÓ് േപായി ɡാർǁിÔȸ. അവൻ
പറŷ, “യേഹാേവ, നിനÓ് െചവിːƝ്. യേഹാേവ, നിനÓ്
കưകϏƝ്. യേഹാേവ, നിനÓ് േകൾÓാൻ കഴിːം. നിനÓ്
ɡാർǁന˗് ഉƹരം നൽകാൻ കഴിːം. നീ ഞĿൾÓ് ഈ
ÎŶിെന തȸ. നീ ഞĿൾÓ് വാĘƹം നൽകി. നീ നിെɈ
വാĘാനെƹ കാÔം, ആ ÎŶിെന നീ കാƺെകാϒം. എനിÓ്
ആǊവിശÇാസ̠ം ഉƝ്!”
176 ɡാർǁിŅ കഴിŶേɚാൾ, ശരിÔം നേȷ തളർȷിŽ്,
അവൻ—അവൻ അĿെന വീണിŽ് ഉറĿാൻ േപായി. [ʫൺഹാം
സേഹാദരൻ ÏർÓം വലിÓൽ അșകരിÔȸ—Ed.] അവൻ
വളെര ÷ീണിതനായി˳ȸ! പകൽ ʸϔവൻ േജാലി െച˞, രാǎി
ʸϔവൻ ɡാർǁിŅ. അവൻ ÷ീണിതനായി˳ȸ. എȷിŽ് എȞ
സംഭവിെńȷ് നിĿൾÓറിയാേമാ? അവൻ ഉറĿാൻ േപായേɚാൾ,
അവൻ ഒ˳ സÇɗം കƞ.
177 നിĿൾÓറിയാം, ൈദവം സÇɗĿളി˶ം, Ïെട സംസാരിÔȸ,
അവൻ െച˱ȷിേ̝? തീർńയാːം, അവൻ െച˱ȸ. അെത, അവൻ
സംസാരിÔȸ. അവș കഴിːം. കേƝാ? അവൻ സÇɗĿൾ
ʸഖാȝരം സംസാരിÔȸ.
178 ഓ, അവൻ ഉണർȷേɚാൾ, അവൻ പറŷ, [ʫദർ ʫൺഹാം
ഒരിÓൽ വിരൽ െഞാടിÔȸ—Ed.] “അതാണ് അത്! ഞാൻ
അതിെനÔറിń് ചിȝിേÓƝിയി˳ȸ. അത് ഞാൻ തെȷ
െചേ˰Ɲതായി˳ȸ.” [ʫദർ ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ അŬ
ɡാവശÄം ʸŽി.] “ഞാൻ ഇേɚാൾ അതിെനÔറിń് ഒȸം പറːȷി̝.”

അവൻ പടികളി˷െട താേഴÓ് േപാÎȸ. അവൻ പറŷ,
“േയാേഖേബദ്!”

“അേത, ɡിയ? ഓ, ഞാൻ വളെര ÷ീണിതനാണ്. എനിÓ്
ഉറĿാൻ കഴിːȷി̝.”

“ഓ, േപായി ഉറĿിേÓാϐ. േപായി ഉറĿിേÓാϐ. അെത̝ാം
കഴിŶിരിÔȸ.”

“നിĿൾÓ് എĿെന അറിയാം?”
“ഓ, എനിÓറിയാം. എനിÓ് ആǊവിശÇാസʸƝ്!”

179 അȸ രാǎി, ɡാർǁിÓാൻ ʸകളിേലÓ് േപാÎȷതിș, പകരം
അɚൻ, അവൻ െകŽിടƹിെɈ അടിƹറയിൽ ഇറĿി. അവൻ
അവിെട താെഴ തിരÓിലായി˳ȸ. അവൻ എȞ െച˱കയായി˳ȸ
എȷ് ഞാൻ അǇതെɚŹȸ. നʸÓ് പƵെÓ താെഴ ഇറĿി



േമാെശെയÔറിŅϑ അǹÄാപനം 45

അവെന േനാÓാം. ഞാൻ കാƛȷത് അവൻ അവിേടÓ്
േപാÎȸ…[ʫദർ ʫൺഹാം ʹളാൻ Ƶടŀȸ, എെȝĻി˶ം
അșകരിńിŽ് െകŽിെɚŹÔേʿാൾ അ̎ം േനരം ÎതിÔȸ—Ed.]
“ίാം, ίാം, ίാം.” [ʫദർ ʫൺഹാം ʹϏȸ.] ഈ ഞാĿണ
എŹƹ്, അതിെന വീƞം േനാÓി, അത് ന̝താേണാ എȷ്
അതിെന വളെńാടിń് േനാÔȸ. [ʫദർ ʫൺഹാം ʹϏȸ.]
െചറിയ അഹേരാൻ അȷ് ɋറേƹÓ് േപായി, അവെയ ഒ˳
ൈക ʸϔവșം േശഖരിń്, അവെയ െകŽിടƹിെɈ അടിƹŽിൽ
വിരിńി˳ȷത്, നിĿൾÓറിയാം. [ʫദർ ʫൺഹാം ʹϏȸ.] “ൈദവം
നിെȷ േനാÓിെÓാϒം.” [ʫദർ ʫൺഹാം ʹϏȸ.] “പƝെƹ-
സമയെƹ മതം, ഇെത̝ാം സതÄമായിരിÓണം!” [ʫദർ ʫൺഹാം
എേȝാ ഇടിŅ ചതÔȸ.] അവെയ łϹിșം െകŽി.

അവൾ പറŷ, “അˊാം, നിനÓ് എȞ പϹിയിരിÔȸ?”
“ഹെ̝˷യാ! ഒȸമി̝, ɡിേയ. േപാÏ.”

180 [ʫദർ ʫൺഹാം ʹϏȸ—Ed.] “ഇത് ആ പƞϑ-കാലെƹ
മതമാണ്.” [ʫദർ ʫൺഹാം വീƞം ഇടിŅ ചതÔȸ.] “ഇത്
ആ പƞϑ-കാലെƹ മതമാണ്.” ഇത് ഇേĿാŽ് െകാƞവ˴,
നിĿൾÓറിയാം. “ഇത് ആ പƞϑ-കാലെƹ മതമാണ്.”
“്̈́,” അെത̝ാം അത് അടńിź. “ഇത് എനിÓ് വളെര
ÏŹതലാണ്! ഈ പഴയത് എനിÓ് ത˴…” അവൻ എേȝാ ചിലത്
െച˱കയായി˳ȸ.
181 നിĿൾÓറിയാം, ഒേȷാ രേƝാ ആϜ കഴിːേʿാൾ, നിĿൾ
അറിːȷ ആദÄെƹ കാരÄം, അവൻ എȝാണ് െച˱ȷെതȷ്
അവർ അǇതെɚž.
182 അĿെന ഒ˳ രാǎിയിൽ എ̝ാവ˳ം ഉറŀേʿാൾ, അവൻ
പƵെÓ ʸകളിേലÓ് കയϷേʿാൾ ഈ െചറിയ വΐവിെന
െകാƞവ˳ȸ, നിĿൾÓറിയാം. അവൻ അതിെന ഇƵ േപാെല
എŹÔȸ. പിെȷ അവൻ അത് െകാƞവ˳ȸ. അവെɈ ഭാരÄയായ
േയാേഖേബദ് ɋതŅ ഉറĿി കിടȷി˳ȷ ɋതɚ് അവൻ ഉയർƹി,
അവൻ അതിെന ആ ɋതɚിെɈ കീഴ് വശേƹÓ് െവ˘ȸ.
നിĿൾÓറിയാം, െചറിയ അഹേരാșം പിെȷ—െകാŅ മിർ˰Äാʸം
ഉറŀകയായി˳ȸ; ഓ, അവൾ ഒ˳ മȋരʸϑ െചറിയ കാരÄമായി,
ആ െപൺÎŽിːം, അƵേപാെല തെȷ െചറിയ അഹേരാșം
ആയി˳ȸ. അĿെന, അവൻ അതിെന അവിെട െവŅ. അവൻ
പറŷ, “േയാേഖേബദ്, ɡിേയ.”
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183 അവൾ പറŷ, “ഈ രാǎിയിെല ഈ സമയം വെര
നിĿൾ െകŽിടƹിെɈ അടിƹറിയിൽ ɡാർǁിÔകയായി˳േȷാ,
അˊാം?”

പറŷ, “ഇ̝. ഞാൻ െകŽിടƹിെɈ അടിƹറയിൽ,
ൈദവെƹ ΐതിÔകയായി˳ȸ.”

പറŷ, “നീ എȞ െച˱കയായി˳ȸ?”
184 പറŷ, “ഞാൻ നിേȷാട് പറയാൻ ആĩഹിÔȸ. ഇേɚാൾ,
ആ മȢവാദിനികൾ തിരിെക വ˳െമȷ് നിനÓറിയാം.”

“അെത.”
185 “നˆൾ എȞ െച˰ാൻ േപാÎȸ എȷ് ഞാൻ നിേȷാട്
പറയാൻ ആĩഹിÔȸ. നʸÓ് ÎŷƝായിŽ് ഇേɚാൾ ʹȷ്
മാസമായിരിÔȸ, അതിൽ നിȷ് സÇതȢരാകണം.”

“ഓ, അˊാം! നിĿൾÓ് എȞ െചേ˰ƝƵƝ്?”
“നʸÓ് ഈ ÎŶിെന ഒഴിവാÓണം.”
“ÎŶിെന ഒഴിവാÓാേനാ?”
“അെത.”
“ഓ, നിĿൾ óരനാണ്!”
“അ̝, ഞാൻ óരന̝. അ̝, അ̝, അ̝. ഞാൻ എȞ െച˱ȸ

എȷ് എനിÓറിയാം.”
186 “നിĿൾ എȝാണ് അർǁമാÔȷത്? എȝിന്, നിĿൾ
ഫറേവാെനേɚാെല തെȷ േമാശമാണ്. നˇെട ÎŶിെന
ഇ̝ാതാÓാൻ േപാÎകയാേണാ?”

“അെത, ÎŶിെന ഒഴിവാÓാൻ േപാÎȸ.”
“ഓ, നʸÓ് കഴിയി̝!”

187 “ഇേɚാൾ േകൾÕ. നˆൾ ഇതിെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ,
നˆൾ അതിെന കളːം. നʸÓ് ഇത് തȷവന് ഇതിെന
െകാŹƹാൽ, അവൻ അതിെന കെƝƺം.” അƵ ശരിയാേണാ?
“ഇേɚാൾ, നിĿൾ അത് ͸÷ിńാൽ, നʸÓ് അത് ന͙െɚടാൻ
േപാÎȸ.”

“നിĿൾ അത് എĿെന ന͙െɚടാൻ േപാÎȸ?”
“എȝിന്, ആ മȢവാദിനികൾ വȷ് അത് എŹÓാൻ

േപാÎȸ.”
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188 േനാÕ, നിĿൾ ആ ɡാണെന ͸÷ിńിŽ് ʸേȷാŽ് േപായി
േലാകെƹേɚാെല ജീവിńാൽ, നിĿൾÓ് അത് ന͙െɚടാൻ
േപാÎȸ. നരകƹിെല മȢവാദിനികൾ നിĿϏെട പിȷാെലːƝ്.
അത് ശരി തെȷ. േലാകƹിെല ഈ പഴയ വിƋിƹ̠ം ɋറെമːϑ
കാരÄĿϏം, അത് നിĿϏെട പിȷാെലയാണ്. നിĿൾ അത്
ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ, നിĿൾ അതിെന കളːം; എȷാൽ നിĿൾ
അത് നിĿൾÓ് നൽകിയവന് തിരിെക െകാŹƹാൽ, നിĿൾ
അത് കെƝƹി കെƝƺം. ഇേɚാൾ ഇത് എȝാണ്? നˆൾ
അത് ͸÷ിńാൽ, നˆൾ എȝ് െച˱ം? [ÎŽികൾ പറːȸ,
“അത് കളːȸ.”—Ed.] അത് കളːȸ. നാം അത് ñിΐവിന്
െകാŹƹാൽ നʸÓ് എȞ? അതിെന ͸÷ിÔȸ. [“അതിെന
͸÷ിÔȸ.”] ആേമൻ! അത് െകാϑാം. ഇേɚാൾ നിĿൾ
ശരിയായി ഉƹരം പറːȸ.
189 ഇേɚാൾ അവൻ പറŷ, “േയാേഖേബദ്, നˆൾ ഇതിെന
͸÷ിńാൽ നˆൾ അതിെന കളːം. അതിനാൽ നˆൾ അതിെന
തിരിെക—മടÓി അത് നʸÓ് തȷവന് തിരിെക െകാŹƹാൽ,
അേɚാൾ നˆൾ അതിെന ര÷ിÔം.”
190 ഇേɚാൾ നിĿൾÓ് ഒ˳ ɡാണൻ ലഭിńിžƝ്. പിെȷ, പɚːം
അˆːം, നിĿൾÔം അƵേപാെല തെȷ. എȷാൽ നിĿൾ
അതിെന ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ, നിĿൾ അതിെന കളയാൻ
േപാÎȸ. അത് ശരിയാണ്. നരകƹിെല മȢവാദിനികൾ അത്
എŹÔം. അവെര̝ാം അതിന് പിȷാെലയാണ്! എȷാൽ നിĿൾ
അത് നിĿൾÓ് നൽകിയവന് തിരിെക െകാŹƹാൽ, നിĿൾ
അത് നിതÄജീവനിേലÓ് നിലനിർƺം. ഹെ̝˷യാ! ആേമൻ!
എേȷാട് ÷മിÓണം, ÎŽികേള, ഞാൻ—ഞാൻ ഒńെവÔȷ
പഴūനാണ്. നിĿൾ അതിെന ͸÷ിńാൽ…നʸÓ് എ̝ാവർÔം,
അത് ഒ˳മിń് പറയാം: [ÏŽാˬ ʫദർ ʫൺഹാമിേനാെടാɚം
ആവർƹിÔȸ—Ed.] “നിĿൾ അത് ര÷ിɚാൻ ഇŇിńാൽ,
നിĿൾ അതിെന കളːം; നിĿൾ അത് നിĿൾÓ് നൽകിയവന്
തിരിെക െകാŹƹാൽ, നിĿൾ അത് ͸÷ിÔം.” ആേമൻ. ഇേɚാൾ
ഓർÕ, അത് അവș െകാŹÓണം.
191 ഇനി നʸÓ് േനാÓാം. ഓ, അവൾ കരയാൻ Ƶടŀȸ. അവൾ
പറŷ, “ഓ, നിĿൾ ഇത് എȝ് െച˰ാൻ േപാÎȸ?” അവൾ
പറŷ.

“ഇേĿാŽ് േനാÕ, ഞാൻ നിെȷ ചിലത് കാണിÓാൻ
ആĩഹിÔȸ.”
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“അവിെട എെɈ കŽിലിെɈ അടിയിൽ നിĿൾ എȝാണ്
െവńിരിÔȷത്?”

പറŷ, “ഞാൻ നിനÓ് കാണിŅ തരെŽ.” അവൻ അത് വലിŅ
ɋറെƹŹƺ.

“ഓ, ഇെതാ˳ െചറിയ ഞാĿണ െകാŽയാണ്!”
192 ഇെതാ˳ െചറിയ കɚലാണ്, അതാണ് ഇത്. ഒ˳ പĻായം
ഇ̝, കɚൽ പായ് ഇ̝, അതിൽ ഒ˳ പീരĻി ഇ̝, എȷിžം
അÓാലെƹ, ഒ˳ കɚലിനാൽ കയϹി െകാƞേപാÎȷ ഏϹ̠ം
വിലപിടിɛϑ ചരÓ് െകാƞ േപാകാൻ േപാÎȸ. ഇത് േകൾÕ!
ഇതിന് കÄാപ്Ϲേനാ ഒ˳ ÏŽം നാവികേരാ ഇ̝. സേഹാദരാ,
അƵേപാെല തെȷ, ʸതിർȷവർÔം Ïെടːϑ, ഒ˳ കɚലിെന
എനിÓറിയാം!
193 “ഓ,” അവൾ പറŷ, “അമ-…ഞാൻ അƵ േനാÓെŽ, അˊാം,
ഞാൻ േനാÓെŽ.” അവൾ ഇേĿാŽ് േപാÎȸ.
194 പറŷ, “ഇവിെട േനാÕ, അതിൽ ഒ˳ െചറിയ ʹടിːം ഉƝ്.
കേƝാ?” അവൻ െചറിയ അടɚ് എŹƹ് ഉയർƺȸ.

അവൾ പറŷ, “വÆ! നാϹം! ഊഹ്! വÆ! എെɈ!”
പറŷ, “അെത, ഇത് നാϹʸƝ്.”
“എȝിനാണ്?”

195 “ഞാൻ അƵ നിറെയ കീൽ ഒഴിŅ. എ̝ാ വശƺം Ïെടːം,
അതിൽ കീൽ ഒഴിńിžƝ്.” കീൽ േത˘ȷത് െപാĿിÓിടÓാനാണ്,
നിĿൾÓറിയാം, അƵെകാƝ് അവർ അതിൽ ʸϔവൻ കീൽ
അടിÔȸ. അതാണ് അവൻ ഇവിെട തിളɚിń്, ഈ ഞാĿണːെട
ʸകളിൽ ഒഴിńത്. അവൻ അതിൽ കീൽ അടിńി˳ȸ. പറŷ,
“േനാÕ, അേɚാൾ അതിൽ െവϑം കയറി̝. േനാÕ, അത് ʸϔവൻ
അടńിരിÔȸ.” പറŷ, “അതിș അതിേലÓ് കടÓാൻ കഴിയി̝,
െവϑƹിന് കഴിയി̝. ഞാൻ അത് കീൽ അടിńിžƝ്.”

പറŷ, “വÆ! േമാശമായി നാϷȸ!”
196 അവർ െത˳വ് നȷാÔേʿാൾ, ÎŽികളായ നിĿൾÓ് കീൽ
എȝാെണȸ അറിയാം. “ഓ, ആ തീെര േമാശമായ മണം!”
എȷാൽ ഇƵ—ഇത്—ഇത്—ഇത് നിലനിർƹി…ഇത്—അത്
െത˳വിെല എ̝ാ വിϑ˶കെളːം അട˘ȸ. ആ രീതിയിലാണ്
ഇത് െച˱ȷത്, ഇത് എ̝ാ െവϑെƹːം അട˘ȸ.
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197 അതാണ് ɡാർǁന വിശÇാസിÓ് േവƝിːം െച˱ȷത്.
അതാണ് േലാകെƹ ദിനേȝാϷം നിĿളിൽ നിȷ് അകϺȷത്,
നിĿൾ നിĿϏെട ʸŽിേȾലായി, ഇĿെന പറːേʿാൾ,
“കർƹാവായ േയ̬േവ!” അĿെന പിശാചിന് നിĿെള
പിടിÓാൻ കഴിയാƹവിധം, ആ രãം താേഴÓ് വ˳ȸ അത്
നിĿെള എ̝ാമായി ʸȈയിŹȸ. കേƝാ? അത് ശരിയാണ്.
കേƝാ? അĿെന അേɚാൾ, ഓ, ആϏകൾ łϹിșം േപായി
ഇത് ഭയĻരമാെണȷ് പറːȸ, പേ÷, അത് ഒ˳ വÄതÄാസ̠ം
വ˳ƺȷി̝, ഇത് നിĿെള ͷര÷ിതമായി കാÔȸ. അതാണ്
ആ ɡധാന കാരÄം, ͷര÷ിതമായി കാÔȸ. പറːം, “നിĿൾ
പƝെƹ-ഫാഷനാണ്,” പേ÷, അത് ɡ̷മ̝, അത് നിĿെള
ͷര÷ിതമായി കാÔȸ.

“അെത,” പറŷ, “നˆൾ എȝാണ് െച˰ാൻ േപാÎȷത്?”
198 “അĿെനയാകെŽ,” പറŷ, “നˆൾ എȞ െച˰ാൻ േപാÎȸ
എȷ് ഞാൻ നിേȷാട് പറയാം. നˆൾ ÎŶിെന എŹÓാൻ
േപാÎȸ, നˆൾ ഒ˳ െചറിയ േവർപിരിയൽ നടƹാൻ േപാÎȸ.
നˆൾ ÎŶിെന എŹƹ് അവെന ഇവിെട കിടƹി, അവെന
ൈനൽ നദിയിൽ ഇടാൻ േപാÎȸ.”
199 “ഓ! േവƝ! േവƝ! േവƝ! അˊാം, നിĿൾÓ് നˇെട
ÎŶിെന ആ നദിയിൽ ഇടാൻ കഴിയി̝.”
200 “അെത! അെത! ഞാൻ എȞ െച˱ȸ എȷ് എനിÓറിയാം.”
േനാÕ, അവș ഒ˳ സÇɗം ഉƝായിŽ്, എȞ െച˰ണെമȷ് അവന്
അറിയാമായി˳ȸ. േനാÕ, ൈദവം അവെന ഉപേദശിńി˳ȸ.
എȞ െച˰ണെമȷ് അവന് അറിയാമായി˳ȸ. അവൻ ഇത്
നിർˆിńത്, േനാഹ അവെɈ സമയƹ് അവിെട ര÷ിń
െപŽകƹിെɈ അേത വിധƹി˶ϑത് തെȷ എȸ അവൻ
കƝി˳ȸ.
201 അĿെന അവൻ പറŷ, “ഇേĿാŽ് േനാÕ, അതിെɈ ʸകൾ
വശƹ് ഞാൻ ഒ˳ െചറിയ ദÇാരം ഉƝാÓിയിžƝ്, അതിനാൽ
അവന് ശÇസിÓാൻ കഴിːം. േനാÕ, അവș അƵവഴി ͸രÄ
ɡകാശം കിžം.”
202 നിĿൾÓറിയാം, അവിെട വളെര പിȷി˶ϑ, ൈബബിളിെല
െപŽകം, അƵം അേത രീതിയിലാണ് നിർˆിńത്. അതിșം അതിെɈ
േനെര ʸകൾ വശƹ് ഒ˳ ദÇാരം ഉƝായി˳ȸ, അതിനാൽ
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നിĿൾÓ് അകേƹÓ് േനാÓാșം, നിĿൾ േനാÓിയാൽ, അവș
ʸകളിേലÓ് േനാÓാșം കഴിːമായി˳ȸ.
203 അĿെന പിെȷ ഈ പാവം ÎŶിന്, േപര് ഇ̝ാെത, ഒ˳ േപ˳
േപാ˶ം ഉƝായി˳ȷി̝; െചറിയ, േപരി̝ാƹ ÎŶ്, എȷിരിÓി˶ം
േലാകƹിെല ഏϹ̠ം ഭംഗിːϑ ÎŶായി˳ȸ.
204 പിേϹȷ് രാǎി, അവർ വȷിŽ്, ഏകേദശം ɋലർെń ʹȷ്
മണിവെര അവർ കാƹി˳ȸ, പിെȷ അവർ…അവൻ നടȸ
വ˳ȸ. അവൻ ɡാർǁനയി˷െട കടȸേപായി. അവൻ
അŹേƹÓ് േപായി, അവൻ പറŷ, “ഇേɚാൾ വ˴, േയാേഖേബദ്,
എϔേȷൽÕ!”
205 അĿെന അവർ Îŷ അഹേരാെനːം ÎŶ് മിർ˰Äെƹːം
ഉണർƹി. ഓ, അവൾ കടȸ വ˳േʿാൾ അവൾ ൈകകളിൽ
െവńി˳ȸ, അവൾ പറŷ, “ഡാഡി!” ÎŶ് മിർ˰Äാം,
അവൾ പറŷ, “നിĿൾ ഞĿϏെട െചറിയ സേഹാദരെന
െകാƞേപാകാൻ േപാÎȷി̝, ÎŶിെന, നിĿൾ, അതിെന ആ
ʸതലകൾ എ̝ാം ഉϑ ൈനൽ നദിയിൽ ഇടാൻ േപാÎേȷാ?”
206 അവൻ അവϏെട െചറിയ ʸടിെയ അĿെന ɋറകിേലÓ്
തϑിയിž. അവെളːം…അവൾÓ് മേനാഹരമായ കưകϏം,
ͷȪരമായ ʸടിːം ഉƝായി˳ȸ. അĿെന അവൻ അവϏെട
കവിളിെɈ വശƹ് łംബിŅ. അവൻ പറŷ, “ɡിേയ, ഇത്
എെȷːം, Ïെട േവദനിɚിÔȸ. ഇത് എെȷːം, Ïെട
േവദനിɚിÔȸ, പേ÷ നʸÓ് ഇത് െചേ˰ƝƵƝ്.”
207 നിĿൾ േനാÔേʿാൾ, െചറിയ െപൺÎŽികϏം ആൺÎŽികϏം,
ചിലേɚാൾ നെˆ േവദനിɚിÔȷ തരƹി˶ϑ കാരÄĿൾ നʸÓ്
െചേ˰Ɲിവ˳ം, പേ÷ എĿെനːം, നˆൾ അത് െചേ˰ണം.
െപൺÎŽികൾ പറːേʿാൾ, “േഹയ്, നീ എേɚാെഴĻി˶ം സിഗരϹ്
വലിńിžേƝാ?”

നിĿൾ പറːം, “ഇ̝.”
208 “ശരി, ഒരിÓൽ ̾മിÕ! ഓ, നിനÓറിയാം, ഞാൻ നിെɈ
ͷρƹാണ്. അെത, നീ അƵ ̾മിŅ േനാÕ.”
209 എȷാൽ നിĿൾ, ഇത് അ̎ം േവദനിɚിേńÓാം, പേ÷
പറയണം, “π-ഊഹ്. എനിÓത് േവƝ.” കേƝാ? കേƝാ?
“എനിÓത് ആവശÄമി̝.”

പറːം, “ഇȷ് ൈവÎേȷരം എേȷാെടാɚം സിനിമ˗്
േപാകാൻ, നീ വ˳േമാ?”
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210 “ഇ̝ ഇ̝. πഹ്-ഉഹ്. ഞാൻ സിനിമകൾÓ് േപാകാറി̝.”
കേƝാ? ഒ˳പേ÷ ഇത് അ̎ം േവദനിേńÓാം. കേƝാ?
211 “ഓ, നിĿൾ പƝെƹ പഴūൻ ആശയĿൾ വിടാെത ʸϷെക
പിടിÔȷ ആളാണ്.” നിĿൾ അത് വിശÇസിÓ˳ത്. ചിലേɚാൾ
അത് അ̎ം േവദനിɚിേńÓാം. അതിൽ നിȷ് ഉടെന നിĿϏെട
തലെയ തിരിŅ കളയണം; നിĿൾ േനാÕ, അതാണ് ശരിÔം
െചേ˰Ɲ കാരÄം. എ̝ാേ˨ാϔം അത് െച˞െകാƝ്, ശരിയായ
കാരÄം െച˲. അĿെനയാകെŽ.
212 ഇേɚാൾ െപൺÎŽികൾ ഈ പƝെƹ കാൽവിരലിെɈ
ʸൻഭാഗം ഊȷി കളിÔȷ ̢ƹിെകŽ țƹം പഠിÔേʿാൾ,
നിĿϏം അത് െച˰ണെമȷ് ആĩഹിÔȸ; നിĿൾ അവേരാട്
പറയണം, “ഇ̝ ഇ̝.” േനാÕ, നിĿൾ അത് െച˰˳ത്.
213 “ഓ, അെത, ഇത് വളെര രസകരമാണ്.” ഇത് എǎ
രസകരമാെണȷ് നിĿൾ ̾ǹിÓ˳ത്. നിĿൾ ശരിയായƵ
െച˰ാൻ ആĩഹിÔȸ, അതിനാൽ നിĿൾ എ̝ാേ˨ാϔം
ശരിയായത് െച˰ണം. ഇേɚാൾ, ഇേɚാൾ നിĿൾ അത് ഓർƺ
െവńിരിÓണം. നിĿൾ അത് മറȸ േപാക˳ത്, നിĿൾ മറÔേമാ?
214 ഇേɚാൾ, ഇേɚാൾ അവർ എȞ െച˞? പിെȷ അവർ െചറിയ
ÎŶിെനːം എŹƺെകാƝ്, അവിെട നിȸ എϔേȷϺ. Îŷ
അഹേരാൻ വȷിž പറŷ, “ഡാഡി, നˇെട ÎŶിെന നിĿൾ
എȞ െച˰ാൻ േപാÎȸ?”
215 അവൻ പറŷ, “അഹേരാൻ, ഇവിെട എെɈ മടിയിൽ ഇരിÕ,
ɡിയ.” പറŷ, “േനാÕ, അഹേരാൻ. നˆൾ ഈ ÎŶിെന
͸÷ിńാൽ, നˆൾ എȞ െച˰ാൻ േപാÎȸ?” [ÏŽാˬ പറːȸ,
“അത് കളːം.”—Ed.] “അത് കളːȸ. എȷാൽ ഈ ÎŶിെന
നʸÔ തȷവെɈ ൈകകളിൽ നˆൾ തിരിെക െകാŹƹാൽ,
നˆൾ എȝ് െച˱ം?” [“അതിെന ͸÷ിÔം.”] “നˆൾ അതിെന
͸÷ിÔം.” അത് ശരിയാണ്.

“പേ÷ നിĿൾ ഇത് എĿെന െച˰ാൻ േപാÎȸ, ഡാഡി?”
216 “എനിÓറിയി̝. ഇത് എĿെന െച˰ാൻ േപാÎȸ എȷ്
എനിÓറിയി̝, പേ÷ ൈദവം അത് െച˰ാൻ േപാÎȸ.” കേƝാ?
217 അĿെന അവർ ആ ÎŶിെന അവിെട കിടƹി, അĿെന
അവൻ േപാÎȸ. ഇവിെട അവർ ഇേɚാൾ േപാÎȸ, അവർ
വാതിൽÓേലÓ് േപാÎȸ. അവർ വാതിലിș അŹേƹÓ്
േപാÎȸ, അവൻ െത˳വിേലÓ് ഈ ഒ˳-വിധം േനാÔȸ,
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െത˳വിേലÓ് ആ വിധƹിൽ േനാÔȸ. അവിെട എവിെടːം,
ആ˳ം വ˳ȷി̝. പറŷ, “വ˴, േയാേഖേബദ്. വ˴, അഹേരാൺ.
വ˴, മിർ˰Äാം, വ˴. നʸÓ് േപാകാം.”
218 അവർ ആ െചറിയ െപŽകെƹ എŹƺെകാƝ് നദിയിെല
ÎϹിെńടികϏെട ഇടയിേലÓ് ഇറŀȸ. ഓ, പകൽ േനരമാകാൻ,
ഇനിːം വളെര സമയʸƝ്. അവിെട ɋറകിലായി ÎŶ്
മിർ˰Äമിെനːം പിടിŅെകാƝ്, ഇതാ ÎŶ് അഹേരാൻ വ˳ȸ,
Îŷ സേഹാദരșം സേഹാദരിːം, അവർ കരːകയായി˳ȸ.
പാവം േയാേഖേബദ്, അവൾ Ïെട േപാÎȸ, പറːȸ, “ʹÓ് വലിŅ
കയϹി, ʹÓ് വലിŅ കയϹി, ʹÓ് വലിŅ കയϹി, ʹÓ് വലിŅ കയϹി.”

“്̈́-്̈́-്̈́-്̈́-്̈́! അവർ െത˳വ് നിരീ÷ിÔȸ. വളെര
̾ǹിń്. ്̈́! ന̝േപാെല ̾ǹിń്.” െത˳വി˷െട താേഴÓ്
േപാÎȸ. “്̈́-്̈́-്̈́! വളെര ̾ǹിń്.” ആ െചറിയ ÎŶിെന
െപാതിːȸ. ആ അˆ ÎŶിെന െപാതിŶ്, പിെȷ—പിെȷ
ഡാഡി െപŽകെƹ ക˰ിൽ പിടിńിരിÔȸ.
219 അവർ നദിയിേലÓ് ഇറŀȸ. ഓ, ഇത് ഒ˳ വലിയ വിശാലമായ
നദിയാണ്, ഏതാƝ്, േലാകƹിെല രƝാമെƹ വലിയ നദി.
അĿെന, അേɚാൾ, വലിയ വിശാലമായ നദിയായി, അതിേവഗം
ഒϔÎȷƵം, വലിയ വലിɚʸϑ ʸതലകളാ˶ം ചീĻƯികളാ˶ം
നിറŶതാണ്. ഓ, അവ തടിńി˳ȸ. വÆ! അവർ അവെയ ആ
െകാŅ ÎŽികെള െകാƝ് തീϹിńി˳ȸ. അവർ നേȷ തടിńി˳ȸ.
പിെȷ—പിെȷ അവൾ പറŷ, േയാേഖേബദ് അˊാമിേനാട്,
അവϏെട ഭർƹാവിേനാട്, പറŷ, “ഓ, ചീĻƯികൾ അതിൽ ഒ˳
പിടിƹം ഇŽാേലാ? ഇവിെടːϑ ʸതലകൾ അതിൽ െതാŽാേലാ?”
220 പറŷ, “വിഷമിേÓƝ. അവർ എേɚാെഴĻി˶ം ആ കീലിൽ
ʹÓ് െതാŽാൽ, േനാÕ, അവ ഉടെന തെȷ ǱെരേɚാÎം. ആ
കാരണƹാലാണ് അത് നാϷȷത്, േനാÕ. അവൻ അവെɈ
ʹÓ് േനെര ഉയർƺം,” പറŷ, “അവș മșഷÄ മാംസം
മണÓാൻ കഴിയി̝, അĿെന അവൻ ര÷െɚŹം. ആ കീൽ
വളെര നാϹം ഉϑതായിŽ് അവ ഓടിേɚാÎം. അെത̝ാം ശരിയാÎം.
നീ വിഷമിÓാതിരിÓ്.” അĿെന അവർ…െചറിയ െപŽകെƹ,
അവിെട െവŅ. അവൾ പറŷ…“ഇേɚാൾ നീ ÎŶിെന ʸലˑſ.”
221 അĿെന ആ അˆ ÎŶിെന എŹƹ് അതിെന ʸലˑžȸ,
നേȷ അതി കാലƹ്, അവൾ ÎŶിന് അതിെɈ ɡഭാത ഭ÷ണം
കിžേവാളം ʸലˑžȸ. എȷിŽ് അവൾ [ʫദർ ʫൺഹാം łംബിÔȷ
ശʛം ɋറെɚŹവിÔȸ—Ed.] അതിെന łംബിÔȸ. പിെȷ പറŷ,
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“ഇേɚാൾ, അഹേരാൻ, നിനÓ് ഇതിെന łംബിÓാം.” അഹേരാൻ
അതിെന łംബിÔȸ. എȷിŽ് അത് മിർ˰ÄാമിെɈ അŹÓൽ
െകാƞേപാÎȸ, അവϏം അതിെന łംബിÔȸ. അˆ അതിെന
łംബിÔȸ, പിെȷ, “ഓ,” അവൾ പറŷ, “ഞാൻ ഇĿെന…”
222 “ഇേɚാൾ, ്̈́-്̈́-്̈́! ഇനി േകൾÕ, നˆൾ ൈസനീകരകണം.
കേƝാ? നʸÓ് പŽാളÓാർ ആേകƝƵƝ്. ഇേɚാൾ
നിĿൾെÓ̝ാവർÔം ഇതിെന വീƞം łംബിÓേണാ?” വീƞം,
łϹിșം Ïടി, അവർ എ̝ാവ˳ം അതിെന łംബിŅ. എȷിŽ് അവർ
അവെന അവിെട കിടƹി.
223 അˆ െചറിയ ɋതɚ് ഉƝാÓിയി˳ȷത്, അതിൽ തലയിണːം,
ആയിŽ് ഇž. അവൾ അത് അവിെട ഇž. അവൾ പറŷ, “എെɈ
അ˳മയായ ÎŶ് ÎേŶ, ൈദവം നിെȷ അșĩഹിÓെŽ.”

“്̈́-്̈́-്̈́! ഇനി, ൈദവം അത് േനാÓിെÓാϒം. നീ
വിഷമിÓ˳ത്.”
224 ആ െചറിയ അടɚ് താϢി അടŅ. നിĿൾ അറിːȷ ആദÄെƹ
കാരÄം, അɚൻ തെɈ േകാŽ് ഊരിെയŹÓാൻ Ƶടŀȸ, അവെɈ
ഉŹɚ് അഴിŅ മാϹി. ഇതാ അവൻ േപാÎȸ, െവϑƹിേലÓ് േôശിń് 
ʸേȷാŽ് ഇറĿി.
225 ഈ സമയƹ്, സÇർĐƹിൽ എȞ സംഭവിÔȸ എȷാണ്
നിĿൾ ക˳Ƶȷത്? ഹെ̝˷യാ! നിĿൾÓറിയാേമാ, ഇവിെട
കാരÄĿൾ നടÔേʿാൾ, അവിെടːം Ïെട, എേȝാ ചില കാരÄĿൾ
നടÔȸƝ്. ആേമൻ! ൈദവം തെɈ സിംഹാസനƺ നിȷ്
എϔേȷ˾ȷത് എനിÓ് കാണാം, നടȸ െചȷിŽ്, പറːȸ,
“ഗʫീേയൽ! ഗʫീേയൽ! നീ എവിെട?”

ഗʫീേയൽ പറːȸ, “കർƹാേവ, ഞാൻ ഇവിെടːƝ്.”
226 “ഇവിെട വ˴! നിെȷ ചിലത് കാണിÓാൻ േപാÎȸ!” പറŷ,
“എ̝ാ ǱതȾാ˳ം ഇവിെട łϹിșം വ˴, ഒ˳ നിമിഷം, ഞാൻ നിĿെള
ഒ˳ കാരÄം കാണിÓാൻ ആĩഹിÔȸ. എെȷ വിശÇസിÔȷ
ആϏകെള എനിÔ കിŽിയിരിÔȸ. അെത, എെȷ വിശÇസിÔȷ
ആϏകെള എനിÓ് കിŽിയിരിÔȸ. ഇവിെട വ˴, ഒ˳ നിമിഷം!
ഇതിേലÓ് ഒȸ േനാÔȷത്, എ̝ാ ǱതȾാർÔം ന̝താണ്.
േനാÕ!”

“അത് എവിെടയാണ്?”
“േനെര താെഴ അവിെട. വിശദമായി പരƶ.”
“അെത അെത. അെത, ഞാൻ അത് കാƛȸ.”
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227 “േനെര അവിെട താേഴÓ് േനാÕ. അവːെട അϹം കാƜ—
അവെയ—അവːെട അവിെട ʸൾപടർɛകϏം ഒ˳തരം െചടിːം
വΐÓളി˶ം?”

“അെത.”
“അവിെട േനാÕ!”
“എȝാÎȸ അƵ?”

228 “അവിെട ഒ˳ മșഷÄൻ വാːവിൽ തെɈ ൈകകൾ
ഉയർƹിയിŽ്, അവെɈ ʸŽിേȾലായി, എെȷ വിളിÔȸ. അവിെട
കരːȷ ഒ˳ അˆːം, കരːȷ രƝ് െകാŅ ÎŷĿϏം.
അവർ അവസാനം വെര എെȷ വിശÇസിÔȸ. ഗʫീേയേല,
നീ അകേƹÓ് േപായത് നീ ഓർÔേȷാ? ആ മșഷÄെന നീ
ഓർÔȸേƝാ?”
229 “അെത, ആ രാǎി ആ ʸറിയിൽ ഞാൻ കƞʸŽി അവേനാട്
സംസാരിŅ. ഊഹ്-ഹഹ്.”
230 “അവൻ ഇേɚാϔം എെȷ വിശÇസിÔȸ. എെȷ വിശÇസിÔȷ
ആϏകെള എനിÓ് ലഭിńിരിÔȸ! അവസാനം വെര എെȷ
വിശÇസിÔȷ ആϏകെള എനിÓ് ലഭിńിരിÔȸ!” [ʫദർ
ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ ആറ് തവണ ʸžȸ—Ed.] “അവെന
കാƛേȷാ? അവെന േനാÕ.”

“അെത, ഓ, അത് ഗംഭീരമേ̝!”
231 ആ അɚൻ െവϑƹി˷െട നടȷിŽ്, ആ െചറിയ േബാŽിെന
തϑി വിടാൻ Ƶടŀȸ.

അവൻ പറːȷത് എനിÓ് േകൾÓാൻ കഴിːȸ,
“ഗʫീേയൽ!”

“അെത, കർƹാേവ?”
232 “പതിനായിരം ǱതȾാെര സംഭവΗലേƹÓ് വിളിÕ.
അവർÓ് േനരിŽ് ʸേȷാŽ് േപാകാșϑ ക̎നകൾ െകാŹÕ.
സÇർĐƹിെല ൈസനÄĿെള വിളിÕ. അവെരെയ̝ാം ʸകളിേലÔം-
താേഴÔം, സÇർĐƹിെɈ ഏണിɚടികϏെട ൈകവരിയിേലÓ്
അയ˙, അവെരെയ̝ാം ൈനൽ നദിːെട താെഴːം-ʸകളി˶ം
നിയമിÕ. ഒ˳ ʸതലːം ആ കɚൽ ചരÓിൽ െതാട˳െതȷ് ഞാൻ
ക̎ിÔȸ! അതിെന ഒȸം െതാട˳ത്! ഒ˳ തടി കͤം േപാ˶ം
അതിെɈ അŹƺ വര˳ത്.” ഹെ̝˷യാ!
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233 ഗʫീേയൽ പറŷ, “അത് െച˰െɚŹȷതാണ്.” എെɈ!
അവൻ കാഹളം ʸഴÓി! പതിനായിരം ǱതȾാർ ആːധ̠മായി
വ˳ȸ!

“മാർĐ ദർശകൻ. കർƹാേവ, നീ എവിെട ആയിരിÔം?”
234 “ഞാൻ മേϹ അϹƺƝാÎം.” അവൻ എേɚാϔം സÇീകരിÔȷ
അϹƹാണ്. “ഞാൻ മേϹ അϹƹ് കാƹിരിÔം. എനിെÓാ˳
ഉേǴശം ഉƝ്. ആϏകൾ എെȷ വിശÇസിÔേʿാൾ, എനിÓ്
എെȝĻി˶ം ഉƝായിŽ്, ഒ˳ ഉേǴശÄʸƝ്; അവർÓ് സകലƵം
ശരിയായിരിÔം.” ശരിയാണ്, അവൻ മേϹ അϹേƹÓ് ഇറŀȸ.
235 ഞാൻ േമാെശെയ കാƛȸ…അത̝ െചറിയ അഹേരാșം
അവ˳ം, കരŷെകാƝ്, െത˳വി˷െട തിരിെക േപാÎȸ. “്̈́-്̈́-
്̈́-്̈́-്̈́! ഇത് ̾ǹിÕ.”
236 Îŷ മിർ˰Äാം, അവൾ ഇേɚാϔം നിȸെകാƝ്, ̾ǹിÔȸ.
അവൾ പറŷ, “ഓ! ഓ!”
237 പറŷ, “വ˴, മിർ˰Äാം, േനരം െവϏÔകയാണ്. വ˴, േനരം
െവϏƺ േകാഴികൾ Ï̠ȸ. വ˴, േനരം െവϏÓാൻ േപാÎȸ. വ˴,
ɡിേയ, നʸÓ് േപാകാം!”
238 പറŷ, “ഓ, ഡാഡി, ഡാഡി! ദയവായി, ഒ˳ ɡാവശÄം
Ïെട. എെȷ നിൽÓാൻ അșവദിÕ, ഞാൻ അത് േനാÓി എȞ
സംഭവിÔȸ എȷ് േനാÓെŽ. Îറń് കഴിŶ് ഞാൻ വീŽിേലÓ്
മടĿാം.”
239 “ഓ,” [ʫദർ ʫൺഹാം തെɈ വിരൽ െഞാടിÔȸ—Ed.]
“അെതാ˳ ന̝ ആശയമാണ്, മിർ˰Äാം. ഒ˳പേ÷ അത്
ശരിയായിരിÓാം. നീ ഇവിെട നിȸ എȞ സംഭവിÔȸ എȷ്
േനാÕ.”

“ശരിയാണ്, ഞാൻ െച˰ാം—ഞാനത് ̾ǹിÓാം.”
240 “ഇേɚാൾ, നീ Îറń് കഴിːേʿാൾ വീŽിേലÓ് േവഗം വരണം.
എȞ സംഭവിÔȸ എȸ മാǎം നീ േനാÓിയാൽ മതി. നീ വȷ്,
എȝാണ് സംഭവിÔȷത്, ഞĿൾÓ് വർƹമാനം െകാƞവ˴.”

“അĿെനയാകെŽ, ഡാഡി.” അവർ േനെര േപാÎȸ, േവഗം
േപാേകƝിയി˳ȸ.
241 Îŷ മിർ˰Äാം, അവൾ നിȷിŽ് അവൾ നിരീ÷ിÔȸ.
നിĿൾÓറിയാം ആദÄെƹ കാരÄം, അത് െവളിńം ഉƝാÎȸ. “ഓ,
ഓ, ഓ, ആ എȝാണ് അവിേടÓ് വ˳ȷത്? അത്—അെതാ˳
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തടിയാണ്. അ̝. അെതാ˳ ചീĻƯിയാേണാ? ഓ, അവൻ തിരിŷ
േപായി.”
242 ഹാ-ഹാ! അവൻ എȝാണ് കƝത്? പല˳ം കാണാƹത്
അവൻ കാƛȸ. കേƝാ? ആ െചറിയ ചരÓ് േപാÎേȷരം,
അതി˷െട െപാĿിÓിടÔകയായി˳ȸ. അതിന് മാർĐ ദർശകൻ
ഇെ̝ȷാണ് അവർ ക˳തിയത്; അതിന് ഒ˳ കɚിƹാൻ ഇെ̝ȷ്
അവർ ക˳തി. അതിș ഉƝായി˳ȸ. അവർ എ̝ാവ˳ം łϹിșം
Ïടിയി˳ȸ.
243 ഇതാ ഒ˳ െചറിയ ʸതല വȷിŽ്, പറːȸ, “ഓ, അവിെട
േനാÕ!” അĿെന െപാĿിÓിȷി˳ȷ്, അവൻ ഇതാ
വȸെകാƝിരിÔȸ. അവൻ േപാÎȸ…ഓ, ഇ̝. ഇ̝, ഇ̝. അവș
ആ ചരÓിെɈ അŹƹ് വരാൻ കഴിːȷി̝.

ആ വിŹവിÔȷവൻ, വിേമാചിɚിÓാൻ േപാÎȷവൻ അവിെട
നിȷി˳ȸ, വിേമാചനം ആവശÄʸϑ ʹȷ് ദശല÷ം യπദȾാ˳െട.
[ʫദർ ʫൺഹാം ɡസംഗപീഠƹിൽ അŬ തവണ ʸžȸ—Ed.]
നരകƹിെല ʸϔവൻ പിശാłÓൾÔം അവെന െതാടാൻ
കഴിŶി̝. നദിയിൽ താേഴÓ്, ഈ െചറിയ പഴയ കീൽ-െകാƞ
നിർˆിń െപŽകം, താേഴÓ് ഒϔÎȸ.
244 ആദÄെƹ കാരÄം നിĿൾÓ് അറിയാം, അത് ഒ˳ łഴിയിൽ
വീϔȸ. “ഓ!” മിർ˰Äാം പറŷ, “ഓ! ഓ! അവിെട േനാÕ! ആ łഴി,
അതിേലÓ് േനാÕ! അത് അതിേലÓ് േനാÕ!” നിĿൾ അറിːȷ
ആദÄെƹ കാരÄം, ഉടനടി അത് ɋറേƹÓ് നീĿാൻ ƵടĿി.
245 ആ വിധƹിലാണ് അƵ േപാÎȷത്. ചിലേɚാൾ, നാം ഒ˳
łഴിയിൽ വീϔം, ഈ െചറിയ േതാൽ േപാÎം. വിഷമിേÓƝ.
അവിെട ഒ˳വൻ നിരീ÷ിÔȸƝ്. “ൈദവെƹ ഭയെɚŹȷവർÓ്
łϺം ൈദവƹിെɈ ǱതȾാർ പാളയമിറĿിയിരിÔȸ.” അവരിൽ
പതിനായിരം േപെര ഇേɚാൾ മാർŅ െച˞ േപാÎȷവ˳െട ലിιിൽ
ഉൾെɚŹƹിയിžƝ്.
246 Îŷ മിർ˰Äാം, അവൾ താേഴÓ് േപാÎȸ, അവൾ ഈ വലിയ
പാറːെട ʸകളി˷െട കയറി, അവൾ അതിെɈ ʸകളി˷െട ഇƵ
േപാെല തിŹÓƹിൽ നടÔȸ. അവൾ ഇറĿി ഓŹȸ, അവൾ
െപŽകെƹ നിരീ÷ിÔȸ. ഇവിെട Ïടി താേഴÓ് േപാÎȸ, ഈ
െവϑƹിെല െചടികϏെട ÏŽƹിെɈ ഇടയി˷െട േപാÎȸ. ÎറŅ
കഴിŶേɚാൾ അത് അവിെട ÎŹĿി. പറŷ, “ഓ! ഓ, ഞാൻ
ശĻിÔȸ!”
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247 (ഇേɚാൾ, അവϏെട ഡാഡി അവേളാട് പറŶിŽ്, പറŷ,
“ഇേɚാൾ നീ അതിെന ̾ǹിÔȷത് ആ˳ം കാണ˳ത്. അƵവഴി
ആെരĻി˶ം വȷാൽ, നീ അതിേലÓ് േനാÔȷƵ േപാ˶ം െച˱ȷി̝
എȷ വിധƹിൽ, മെϹാ˳ വഴിയി˷െട േപാകണം. െച˰˳ത്—നീ
അത് ̾ǹിÔȸ എȷƵ േപാെലːം ɡവർƹിÓ˳ത്, ʸേȷാŽ്
െപാെ˗ാƝിരിÓണം.” “അĿെനയാകെŽ,” അവൾ പറŷ.)
248 അവൾ കരയി˷െട താേഴÓ് േപാÎȸ. അത് ÎŹĿിേɚാÎȸ.
നിĿൾ അറിːȷ ആദÄ കാരÄം, അവിെട മǔÄെƹാഴിലാളികϏെട
ഒ˳ വലിയ ÏŽ˳Ɲായി˳ȸ. അവൾ ഇറĿി നടÔȷ ഒ˳ െകാŅ
െപൺÎŽിെയ എȷƵ േപാെല താേഴÓ് നടȸ േപാÎȸ. ʸേȷാŽ്
േപായിŽ്, ഇേɚാൾ പകൽ പƹ് മണിയായി, നിĿൾÓറിയാം,
അĿെന അവൾ നദിയി˷െട താേഴÓ് നടÔȸ. അവൾ അവϏെട
കƯ് ɋറകിേലÔം, വശേƹÔം േനാÓിയിŽ്, അത് എവിേട˗ാണ്
േപാÎȷെതȷ് േനാÔȸ.
249 ÎറŅ കഴിŶേɚാൾ അവൾ മെϹാ˳ ÏŽരി˷െട കടȸ
േപാÎȸ. നിരീ÷ിŅെകാേƝയി˳ȸ; ÎറŅ Ǳരം Ïടി േപാÎȸ.
അĿെന ƵടർȷിŽ്, അ̎ം Ǳരം Ïെട ʸേȷാŽ് േപാÎȸ.
250 ÎറŅ കഴിŶേɚാൾ അവൾ ഒ˳ വലിയ łവരിെɈ അŹേƹÓ്
വ˳ȸ. “ഓ, എെɈ, ഇത് ഈ മതിലിș പിȷി˷െട േപാÎȸ!”
അവൾÓ് എȝ് െച˰ാൻ കഴിːം? അവൾÓ് എȝ് െച˰ണെമȷ്
അറിയാൻ കഴിŶി̝. അĿെന അവൾÓ് മതിലിന് ʸകളി˷െട
കയറാൻ കഴിയാƹതിനാൽ, അവൾ െവϑƹിേലÓ് ഇറĿി
അതിന് ʸകളി˷െട ഇƵ േപാെല łവŹ െവń്, ʸകളിേലÓ് ഇഴŷ
േപാÎȸ. അവൾ അവിെട എƹിയിŽ്, അവൾ Ƶടർńയായി
നടÔȸ.
251 ആദÄെƹ കാരÄം നിĿൾÓറിയാേമാ, അവൾ മേനാഹരമായ
ഒ˳ ɌേȝാŽƹിൽ ആയി˳ȸ. എ̝ായിടƺം ɌÓൾ
വിരിŶിരിÔȸ, അത് വളെര മേനാഹരമായി˳ȸ. ഇനി
ഒ˳ നിമിഷം േകൾÕ. െചറിയ െപൺÎŽികെള, ഇേɚാൾ
̾ǹിÕ. മേനാഹരമായ ɌÓൾ, പിെȷ, ഓ, െചടികൾ എ̝ാം
െവŽി ഭംഗിയാÓിയിരിÔȸ. അത് വളെര മേനാഹരമായി
കാണെɚŽി˳ȸ! അെതാ˳ ഉദÄാനമാണ്. “ഓ,” അവൾ പറŷ,
“അതിൽ, അവിെട േനാÕ! ഓ, എെɈ! ഞാൻ െകാŽാരƹിെɈ
ഉദÄാനƹിലാണ്, ഫറേവാെɈ െകാŽാരƹിെɈ, ഉദÄാനം. ഞാൻ
ഇവിെട എȝാണ് െച˰ാൻ േപാÎȷത്? അവർ എെȷ ഇവിെട
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എĿാșം െവŅ പിടിńാൽ, ഓ, എെɈ, അവർ എേȷാട് എȞ
െച˱ം?”
252 അവൾ നിരീ÷ിÔȸ. ആ െചറിയ െപŽകം അവിേടÓ്
േപാÎȸ, അത് ഒ˳ വിധം െവϑƹി˷െട ഒϔÎȷത്
നിലÓാൻ ƵടĿിയിŽ്, െവϑƹിൽ, łϺം െപാĿിÓിടÓാൻ
Ƶടŀȸ. എȞെകാെƝȷ് ഞാൻ അǇതെɚŹȸ. ആേരാ
സംസാരിÔȷƵം അവൾ േകൾÔȸ. അവൾ ആ ÎϹിെńടികϏെട
ɋറകിൽ പƵĿിയി˳ȸ. അവൾ ഇ˳ȸ, അĿെന ɋറേƹÓ്
േനാÓി, നിĿൾÓറിയാം, Îŷ മിർ˰Äാം ɋറേƹÓ് േനാÓാൻ
ƵടĿിയിŽ്, അത് കാƛȸ.
253 ഒȷാമെƹ കാരÄം നിĿൾÓറിയാം, ഇƵ േപാെല ഒ˳
െവൺെകാϹÔട പിടിÔȷ ചില വലിയ ശãരായ കϷƹ മșഷÄർ
ഇതാ വ˳ȸ. അവർÔ േശഷം ദാസിമാർ വ˳ȸ, അവർ പാŽ്
പാŹȸƝായി˳ȸ. ഇതാ ഒ˳ Δീ വ˳ȸ, അവϏെട തലയിൽ ഒ˳
വലിയ സÇർƯ േതാൽɚŽːƝ്, ഒ˳ വലിയ പാʿ് അതിെɈ ʸȷിൽ
വായ Ƶറȷ് (അƵ േപാെല) ʸൻ വശേƹÓ് നിൽÔȸ. അവൾ
ഒ˳ ͷȪരിയായ-Δീയാണ്, അവൾ ഇറĿി വ˳ȸ. അവൾÓ്
ശരിÔം ഭംഗിːϑ വΔĿϏം മϺം ഉƝ്. ദാസിമാരിൽ ഒരാൾ
പറːȷത് ഞാൻ േകൾÔȸ, “മഹാ റാണി, ഇȷ് രാവിെല െവϑം
ŃടായിരിÔെമȷ് നിĿൾ ക˳ƵȸേƝാ?”
254 മിർ˰Äാം പറŷ, “‘മഹാ റാണിേയാ’? ഓ, അത് രാജതÇം
ആയിരിÓണം, അƵെകാƝ് ഞാൻ ഉദÄാനƹിൽ തെȷ
ആയിരിÓണം. അവർ എെȷ ഇവിെട െവŅ പിടിńാൽ, അവർ
എേȷാട് എȝ് െച˱ം?”
255 ശരിയാണ്, അവൾ ഇറĿി വരികയാണ്, വലിയ നിറÓാരായ
ഈ മșഷÄർ ദƤിെനഇƵ േപാെല എŹƹിരിÔȸ,അƵ േപാെല
െവϑƹിെɈ അരികിേലÓ് ഇറĿി, അവൾ അവϏെട ͌സ് ഊരി
മാϺȸ. ഒ˳ ദാസിːെട ക˰ിൽ ƶവാലകϏം, മϺϑവ˳െട ക˰ിൽ
േസാɛം ഉƝായി˳ȸ. അവൾ അവϏെട രാവിലെƹ ÎളിÓായി
ഇറŀകയായി˳ȸ. അĿെന അവൾ അവിേടÓ് ഇറĿാൻ
ƵടĿിയിŽ് അവൾ—അവൾ ÎളിÓാനായി ഒ˳ŀȸ. അവൾ
അവϏെട ͌സ് ഊരി മാϺȸ. അവൾ പറŷ, “ഞാൻ എെɈ
കാൽവിര˶കൾ െവϑƹിൽ െതാŽ് അത് ഇേɚാϔം Ńടാേണാ
എȷ് േനാÔം. ഓ, ഇത് വളെര നȷായിരിÔȸ, ഇത്…അവിെട
ഉϑത് എȝാണ്?”
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256 “ഓ!” മിർ˰Äാം, ÎŶ് മിർ˰Äാം പറŷ, “ഓ! ഊഹ്-ഓ, അവൾ
ആ െപŽകƹിെɈ ചാരɚണി െച˞ കഴിŶി˳ȸ.”

“ഓ,” അവൾ പറŷ, “അെതാ˳ ʸതലയാേണാ?”
257 ആ വലിയ ശãȾാരിൽ ഒരാൾ പറŷ, “ഒ˳ നിമിഷം, ഞാൻ
കƞപിടിÓാം.” െവϑം െതറിɚിń്, െവϑം െതറിɚിń്, െവϑം
െതറിɚിń്, െവϑƹിേലÓ് നടÔȸ. നടȸ െചȷിŽ്,ഇƵ േപാെല
അത് െപാÓിെയŹÔȸ. പറːȸ, “മഹാ റാണി!” അതിെന ഒ˳
ദാസിÓ് െകാŹÔȸ. ആ ദാസി അത് ഏϺവാĿി ഇƵ േപാെല
അവൾÓ് െകാŹÔȸ, അവൾ അത് താെഴ െവŅ.
258 അവൾ പറŷ, “എȝാണിത്? വÆ, നാϹം! അതിൽ ʸϔവൻ കീൽ
ɌശിയിരിÔȸ. ഇവിെട േനാÕ, അതിെɈ ʸകളിൽ ഒ˳ ദÇാരʸƝ്.”
259 അേɚാൾ മിർ˰Äാം പറŷ. “ഓ! ഓ, എെɈ െചറിയ
സേഹാദരൻ അതാ േപാÎȸ! എെɈ െചറിയ സേഹാദരൻ അതാ
േപാÎȸ!”
260 അĿെന അവർ അത് ഇƵ േപാെല ƵറÔȸ. “ഓ, ഇെതാ˳
ÎŶാണ്!” അത് ƵടĿിയിŽ്…േലാകƹിെല ഏϹ̠ം ͷȪരനായ
െകാŅ ÎŶ്! Ïടാെത, ഓ, വിേദÇഷം ഉളവാÓാൻ കഴിːȷ ഒ˳
ൈദവം, േΛഹം ഉളവാÔȸ; ഒ˳ ÎŶിനായി ഒ˳ അˆയിൽ, ഒ˳
മșഷÄ ρദയƹിൽ അവș ഇടാൻ കഴിːȷ സകല േΛഹ̠ം,
അവൻ ആ െപൺÎŽിːെട ρദയƹിൽ നിേ÷പിńി˳ȸ.
അവൾ—അവൾ പറŷ, “ഇത് ഒ˳ എʫാ-…െപŽ ഒȷാണ്
എനിÓറിയാം. അത് എെɈ അലിവി̝ാƹ പിതാവാണ്! അേǴഹം
വളെര ഹീനനാണ്! എ̝ാ െചറിയ എʫായ ÎŷĿെളːം
െകാȸകളയാൻ അവൻ അവെര നിയമിńിരിÔȸ. അത്
എവിെടെയĻി˶ം േപായി കര˗് അടിːെമȸ ɡതീ÷ിńിŽ്,
ആ അˆമാരിൽ ഒ˳വൾ തെɈ ÎŶിെന ɋറേƹÓ്
എറിŶിരിÔȸ. ഓ, അവൻ ǰ͙നാണ്! അെത, അവൻ ഈ
ഒȷിെന െകാ̞കയി̝, കാരണം ഇത് എേɈതാണ്.” ഊഹ്-οഹ്,
േനാÕ ൈദവം ഒ˳-ɡവർƹി എĿെന െച˱ȸ?
261 അവൾ അവെന ഉയർƹി എŹƺ, പിെȷ [ʫദർ ʫൺഹാം
łംബിÔȷ ശʛം ɋറെɚŹവിÔȸ—Ed.] അവൾ അവെന
łംബിÔȸ. ആ ÎŶ് കരയാൻ Ƶടŀȸ. അത് കരŶേɚാൾ,
അത് അവϏെട ρദയെƹ ŃടാÓിÓളŷ. അവൾ പറŷ,
“പാവം െചറിയ വΐ.” പറŷ, “ഞാൻ അവെന എŹƹ് ഞാൻ
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അവെന വിളിÓാൻ േപാÎȸ…ഞാൻ അവന് ഒ˳ േപരിടാൻ
േപാÎȸ.” അവിെടയാണ് അവന് അവെɈ േപര് കിŽിയത്.
262 അവെɈ േപര് എȝായി˳ȸ? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“േമാെശ.”—Ed.] േമാെശ. േമാെശ എȷാൽ “െവϑƹിൽ നിȷ്
എŹƹത്.” കേƝാ?
263 അവൾ പറŷ, “ഇേɚാൾ ഞാൻ അവെന േമാെശ എȷ്
വിളിÔം, അവൻ എെɈ സÇȝം ÎŶായിരിÔം. ഞാൻ അവെന
പരിപാലിÔം. പെ÷ ഇേɚാൾ,” അവൾ പറŷ, “പെ÷ ഞാൻ
ഒ˳ കനÄകയാണ്, എനിÓ് അവെന ʸലˑŽാൻ കഴിയി̝. എനിÓ്—
എനിÓ്—എനിÓ് അവെന േപാϹാൻ ഒ˳ വഴിːമി̝.” ഈ ÎɚികϏം
സാധനĿϏം അȷ് അവർÓ് ഇ̝ായി˳ȸ. Δീകൾ ഇേɚാൾ
െച˱ȷƵേപാെല Δീകൾ സിഗരϹ് വലിÓി̝, നിĿൾ േനാÕ,
സÇയം വിഷം കഴിÔȸ. അĿെന പറŷ, “െകാϑാം, നിĿൾÓ്
അറിയാെമĻിൽ ഒ˳…” പറŷ, “എȝ്—ഞാൻ എȞ െച˱ം?”
അĿെന അവൾ പറŷ, “ഞാൻ…”
264 അവരിൽ ഒരാൾ പറŷ, “മഹാ റാണി, ഞാൻ നിĿേളാട്
പറയെŽ, മെϹാരാϏെട ÎŶിന് ʸലെകാŹÔȷ ഒ˳ Δീെയ
ഞാൻ നിĿϏെട ÎŶിș േവƝി കെƝƺം.”

“ഓ,” അവൾ പറŷ, “അത് വളെര നȷായിരിÔȸ.”
െചറിയ…
265 എേȝാ സംസാരിńിŽ്, ഒ˳ Ǳതൻ ആ െചടികൾÓ് ഇടയിൽ
നിൽÔകയായി˳ȸ, പറŷ, “മിർ˰Äാം, അവിെടയാണ് നിെɈ
അവസരം! അതാണ് നിെɈ അവസരം!” Îŷ മിർ˰Äാം
അവിേടÓ് ഓടിെńȸ. പറŷ, “ഇേɚാൾ നീ ഒȸം പറയ˳ത്,
അĿെന ഒȸം പറയ˳ത്. നീ ɋറƹിറĿി ‘ഒ˳ േപാϹˆെയ
കƞപിടിÔം എȸ പറŶിŽ്, നീ േപായി നിെɈ അˆെയ ÏŽി
വ˴.”

അĿെനയാകെŽ, അĿെന അവൾ അƵ പറŷ. അവൾ
പറŷ, “മഹാ റാണി!”
266 ഇേɚാൾ, സാമാേനÄന, അവൾ ഇĿെന േചാദിÓണമായി˳ȸ,
“നീ ഇവിെട എȞ െച˱ȸ?” പേ÷, േനാÕ, ൈദവം അെത̝ാം
ʹŹകയായി˳ȸ. എȞെകാƝാണ്? അവന് പതിനായിരം
ǱതȾാർ ആ മാർńിൽ ഉƝായി˳ȸ. കേƝാ? അവെɈ പǹതി
നടɚിലാകാൻ േപാÎȸ. അവന് അവിെട പതിനായിരം ǱതȾാർ
നിȷി˳ȸ.
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267 അതിനാൽ നിĿൾ അറിːȷ ആദÄെƹ കാരÄം, പറŷ,
“നിെɈ…”

പറŷ, “അെത, Îŷ ɡിേയ, നീ ഇവിെട എȞ െച˱ȸ?”
268 അവൾ പറŷ, “ഞാൻ ആ ÎŶിേനാെടാɚം നിെȷ
ഇേɚാൾ കാƛȸ.” പറŷ, “നിĿϏെട ÎŶിെന നിĿൾÓായി
പരിപാലിÔȷ ഒ˳ ന̝ അˆ എവിെടയാെണȷ് എനിÓറിയാം.”
269 അവൾ പറŷ, “േപായി, അവെള ÏŽിവ˴, ഈ ÎŶിെന
പരിപാലിÓാൻ ഞാൻ അവൾÓ് ആϜയിൽ ʸȹറ് േഡാളർ
െകാŹÓാെമȷ് അവേളാട് പറˑ, െകാŽാരƹിെല ഒ˳
ÏŽം ʸറികϏം ഞാൻ അവൾÓ് നൽÎം. ഒ˳ എʫായ Δീ
എവിെടെയĻി˶ം ഉെƝȷ് നിനÓ് അറിയാെമĻിൽ, അത്
മെϹാരാϏെട ÎŶിș ʸലെകാŹÔȸ ഒ˳ Δീയായി, ഈ
ÎŶിെന ʸലˑŽാൻ കഴിയണം, ഇത് എെɈ ÎŶാണ്.”

പറŷ, “അെത, മഹാ റാണി, ഞാൻ നിĿൾÓ് ഒȷ്
െകാƞതരാം.”
270 പറŷ, “ഇേɚാൾ, ഒ˳ നിമിഷം! നീ േകാŽയിേലÓ്
േപാÎȷതിന് ʸʿ്, നിനÓ് ഒ˳ രഹസÄ͸ചകപദം
അറിŶിരിÓണം. േനാÕ, നിനÓ് ആ രഹസÄ͸ചകപദം
അറിയി̝. ഓേരാ ദിവസ̠ം ഞĿൾÓ് ഒ˳ രഹസÄ͸ചകപദം
ഉƝ്. ഇേɚാൾ, ഇȷെƹ രഹസÄ͸ചകപദം, അത് എȝാെണȷ്
നിനÓറിയാേമാ? ‘ഒ˳ കവരƹടിːം ഒ˳ łമട് ൈവേÓാ˶ം.’”
പറŷ, “അതാണ് േഗϹി˷െട കടȸ വരാൻ നീ പറേയƝത്.”
271 അĿെന ÎŶ് മിർ˰Äാം തലെയŹേɚാെട വീŽിേലÓ്,
അവൾÓ് േപാകാൻ കഴിːȷǎ േവഗƹിൽ, മതിലിെɈ ɋറƺ
Ïെട ചാടി, െത˳വി˷െട താേഴÓ്, ഈ വഴിയി˷െട താേഴÔം,
ഈ വഴിയി˷െടːം, അവൾÓ് േപാകാൻ കഴിːȷǎ േവഗƹിൽ
േപാÎȸ. അവൾ വീŽിേലÓ് ഓടി കയϷȸ.
272 പിെȷ—അˊാʸം, േയാേഖേബǰം വീŽിൽ വȷേതːϒ.
പിെȷ, ഓ, എȞ സംഭവിÔȸ എȷ് ആ̯രÄെɚŽ്, അവർ
സĻടെɚŽിരിÔȸ. അവൾ പറŷ, “എെɈ പാവം ÎŶ്! എെɈ
പാവം ÎŶ്!” അവൾ…
273 അവൻ പറŷ, “ഇേɚാൾ േകൾÕ.” പറŷ, “ഞാൻ Îറń്
ʸʿ് െത˳വി˷െട േപായിŽ് വ˳േʿാൾ, ആ പാവം അˆ ദിവസം
ʸϔവൻ എ̝ാവെരːം ഉണർƹിെÓാƝി˳ȸ. ഇȷ് രാവിെല
അവർ ഈ അയൽപÓƹി˷െട വ˳ȸ, അവർ അയൽപÓെƹ
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എ̝ാ ÎŶിെɈːം തല െപാŽിŅ.” പറŷ, “അവർ
എĿെനയാണ് നിലവിളിÔകːം കരːകːം െച˝ി˳ȷത്!
ഇേɚാൾ, നിെɈ ÎŶ്, അത് എവിെടയായി˳ȷാ˶ം, അറിയി̝.
നˇെട ÎŶ് എവിെട ആയി˳ȷാ˶ം, ൈദവം അതിെന
ക˳തിെÓാϒം”
274 അേɚാൾ തെȷ എേȝാ േപായിŽ്…[ʫദർ ʫൺഹാം
ɡസംഗപീഠƹിൽ നാല് തവണ ʸžȸ—Ed.] “ഓ! ഓ! അവർ
അവിെട, ഇേɚാൾ വാതിലിൽ ഉƝ്.” അĿെന, അവർ േപായി
േനാÔȸ. അ̝, ഇത് അത̝. അത് മിർ˰Äാം ആയി˳ȸ.
275 അവൾ പറŷ, “ഓ! ഓ, മിർ˰Äാം! അകേƹÓ് വ˴, ɡിേയ!
ÎŶിന് എȝ് സംഭവിŅ?”

അവൾ പറŷ, “അേˆ, എനിÓ് ന̝ വിശɛƝ്.”
പറŷ, “ഇേɚാൾ ÎŶിന് എȞ പϹി?”

276 പറŷ, “ഞാൻ ഏകേദശം പŽിണി കിടȸ മരിÔȷƵ
േപാെല ആയിരിÔȸ, അേˆ.” പറŷ, “ഓ, കർƹാവിș ΐതി!
ഹെ̝˷യാ! എനിÓ് വ̝ാെത വിശÔȸ, അേˆ.”

പറŷ, “എȷാൽ ÎŶിന് എȞ സംഭവിŅ?”
277 പറŷ, “അേˆ, എനിÓ് വളെര വിശÔȸ എനിÓ് വീŽിെല
സകലƵം കഴിÓാൻ പϺം.”
278 പറŷ, “ഞĿൾ നിനÓ് എെȝĻി˶ം കഴിÓാൻ
തരാം, എȷാൽ ÎŶിന് എȞ പϹി?” [ʫദർ ʫൺഹാം
ɡസംഗപീഠƹിൽ ʹȸ ɡാവശÄം ʸžȸ—Ed.]
279 പറŷ, “ഓ, ÎŶ് ͷഖമായിരിÔȸ, അേˆ.
എനിÓ് കഴിÓാൻ എെȝĻി˶ം ത˴. ഓ, ഞാൻ വളെര
സേȝാഷƹിലാണ്!”

“പേ÷ അതിന് എȝ് സംഭവിŅ?”
280 “അെത, എനിÓ് എെȝĻി˶ം കഴിÓാൻ ത˴, എനിÓ്
അതി ഭയĻരമായി വിശÔȸ.” നിĿൾÓ് അത് സĻ̎ിÓാൻ
കഴിːേമാ?
281 അവൾ പറŷ, “മിർ˰Äാം! ഇത് നിെɈ അˆːം
ഡാഡിːമാണ്. ÎŶ് എവിെട?” [ʫദർ ʫൺഹാം
ɡസംഗപീഠƹിൽ ʹȸ ɡാവശÄം ʸžȸ—Ed.]
282 അവൾ പറŷ, “അേˆ, ഞാൻ നിĿേളാട് പറŷ. ÎŶിെന,
ഞാൻ അതിെന കƞ, അത് ͷഖമായിരിÔȸ. ഇനി, അേˆ,
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എനിÓ് എെȝĻി˶ം കഴിÓാൻ ത˴; എനിÓ് പŽിണി കടȸ
േപാെല വിശÔȸ. നിĿൾÓ് അറിയാേമാ, ഞാൻ—ഞാൻ
പŽിണി കിടȷƵ േപാെലːƝ്.” നിĿൾ ͽൾ വിŽ് വ˳േʿാൾ
നിĿൾÓ് ഉƝാÎȷƵേപാെല, നിĿൾÓറിയാം; ഓ, എെȝĻി˶ം
കിŽിയിരിÓണം.

അĿെന, അവൾ േപായി അവൾÓ് ഒ˳ സാൻഡÇിń്
െകാƞവȸ. പറŷ, “ഇേɚാൾ എേȷാട് പറˑ.”
283 അവൾ കഴിÓാൻ Ƶടŀȸ, “ːം, ːം, ːം,” കഴിÔȸ,
നിĿൾÓറിയാം, ഇĿെന. പറŷ, “അേˆ?”

പറŷ, “അെത, പേ÷ ÎŶിന് എȞ സംഭവിŅ?”
284 “എȝാണ്,” പറŷ, “അേˆ…” അവൾ അവേളാട് ആ കഥ
പറŷ. പറŷ, “അേˆ, നിĿൾ േപായി നിെɈ ഏϹ̠ം ന̝
വΔĿൾ എŹƹ്, നിĿϏെട സÆŽ്േകസ് ത˰ാറാÕ. കാരണം
നിĿൾ ആ ÎŶിെന പരിപാലിÓാൻ േപാÎȸ.” ഓ! ഓ! ഓ!

“എȝാണ്?”
285 നിĿൾ അത് കളŶാൽ, നിĿൾ അത് വീƞം കെƝƺം.
അƵ ശരിയാേണാ? നിĿൾ അത് ͸÷ിńാൽ, നിĿൾ അത്
കളːം. നിĿൾ അത് നൽകിയാൽ, അത് കളŶാൽ, നിĿൾ
അത് കെƝƺം. അƵ ശരിയാേണാ?
286 Îŷ മിർ˰Äാം കഴിŅ കഴിːȸ. പറŷ, “അെത.” പറŷ,
“നിĿൾ ഇȷ് െകാŽാരƹിേലÓ് േപാകാൻ േപാÎȸ. അƵ
മാǎമ̝, പിെȷ നിĿൾ േപാÎേʿാൾ, െകാŹÓാൻ, ആϜയിൽ
ʸȹറ് േഡാളർ നൽകാșം േപാÎȸ, നിĿϏെട സÇȝ ÎŶിെന
പരിപാലിÓാൻ, രാജÄെƹ ഏϹ̠ം മികń ʸറികϏം.”
287 േലാക ചരിǎƹിൽ അവിെട ആദÄമായി ഒ˳ അˆ˗് തെɈ
ÎŶിെന ʸലˑŽാൻ പണം നൽÎȸ. ൈദവം ഇത് എĿെന
െച˱ȸ എȸ കാƛേȷാ? [ʫദർ ʫൺഹാം ʹȸ ɡാവശÄം ൈക
െകാžȸ—Ed.] ഹെ̝˷യാ! അവϏെട സÇȝം ÎŶിെന പാ˷Žാൻ,
അതിș ആϜയിൽ ʸȹറ് േഡാളϷം, രാജÄെƹ മികń ʸറികϏം കിŽി.
ൈദവം കാരÄĿൾ െച˱ȸ, അവൻ െച˱ȷിേ̝? ɡാർǁിńാൽ
ɡതിഫലം ലഭിÔേമാ? [ÏŽാˬ പറːȸ, “അെത.”] ɡാർǁിÔȷത്
ന̝താേണാ? [“ആേമൻ.”]
288 അĿെന, അവൾ അവϏെട െചറിയ സÆŽ്േകസ് ത˰ാറാÓി.
ഞĿൾ ഇേɚാൾ േവഗƹിലാÔȸ, ഒ˳ നിമിഷƹിșϑിൽ
ഞĿൾ സമാപിɚിÓാൻ േപാÎȸ. അĿെന ഞĿൾ…അവൾ
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അവϏെട സÆŽ്േകസ് ത˰ാറാÓി, അവൾÓ് േപാകാൻ കഴിːȷǎ
േവഗƹിൽ, വഴിയി˷െട അവൾ അതാ േപാÎȸ. നിĿൾ അറിːȷ
ആദÄെƹ കാരÄം, അവൾ വ˳ȸ; തടിń ɡായʸϑ കാവൽÓാരൻ
അവെɈ ഒ˳ വലിയ Îȝ̠മായി അവിെട നിൽÔȸ, േചാദിŅ,
“അവിെട േപാÎȷത് ആരാണ്?”

അവൾ പറŷ, “ഒ˳ കവരƹടിːം ഒ˳ łമട് ൈവേÓാ˶ം.”
“കടȸേപാÏ.” ൈദവം കാരÄĿൾ െച˱ȷത് എĿെനെയȷ്

കാƛേȷാ?
289 അŹƹ കാവൽÓാരെɈ അŹേƹÓ് േപായി. അവിെട അവൻ
തെɈ വാൾ ഊരിെÓാƝ്, േചാദിŅ, “നിĿൾ ആരാണ്? അവിെട
േപാÎȷത് ആരാണ്?”

പറŷ, “ഒ˳ കവരƹടിːം ഒ˳ łമട് ൈവേÓാ˶ം.”
പറŷ, “കടȸേപാÏ.” എെɈ! ൈദവം കാരÄĿൾ െച˱ȷത്

എĿെനെയȷ് കാƛേȷാ?
290 ʸകളിേലÓ് േപാÎȸ, െകാŽാരƹിൽ Ïടി നടȸ േനാÔȸ;
ആരംഭിÔȸ, സകല രാജപദവി ഉϑവ˳ം ɋറƺവ˳ȸ, അവ˳െട
വാϏകെള വലിń് ഊ˳ȸ. “ആരാണ് അവിെട േപാÎȷത്?”

പറŷ, “ഒ˳ കവരƹടിːം ഒ˳ łമട് ൈവേÓാ˶ം.”
“കടȸ േപാÏ.”

291 ആദÄെƹ കാരÄം നിĿൾÓറിയാേമാ, ഒ˳ മșഷÄൻ ɋറേƹÓ്
നടȸ വ˳ȸ, പറŷ, “അവϏെട മഹാ റാണി കാƹിരിÔȷ
മഹിള നിĿളാേണാ?”

“അെത.”
292 “ഇȷ് രാവിെല കെƝƹിയ ʸലെകാŹÔവാൻ നിയമിÓെപŽ
Δീ ഇതാേണാ?”

“അെത.”
293 പറŷ, “അെത, അവെള അകƹ് െകാƞവ˴.” അĿെന
അവൾ ÎŶിെന െകാƞവ˳ȸ…അഥവാ അˆെയ അകƹ്
െകാƞവ˳ȸ.
294 Ïടാെത—Ïടാെത—ആ െചറിയ രാജÎമാരി ɋറേƹÓ് നടȸ
വȷിŽ്, അവൾ പറːȸ, “ÎŷĿെളÔറിń് നിനÓ് എെȝĻി˶ം
അറിയാേമാ?”

അവൾ പറŷ, “അെത, മഹാ റാണി.”
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അവൾ പറŷ, “ഈ ÎŶിെന േനാÕ. അവൻ ͷȪരനേ̝?”
“അെത, മഹാ റാണി. അെത.”
പറŷ, “ഒ˳ ÎŶിെന ʸലˑžȷത് എĿെനെയȷ് നിനÓ്

അറിയാേമാ?”
“അെത, തി˳േമനി. നിβംശയം.”

295 “െകാϑാം,” അവർ പറŷ, “ഞാൻ നിനÓ് ത˳ം, നിെɈ Ïലി,
ആϜയിൽ ʸȹറ് േഡാളറാണ്.” οം! ൈദവം ന̝വനായി˳ȷിേ̝?
പിെȷ പറŷ, “നിനÓ് െകാŽാരƹിെല മികń ʸറികൾ
െകാŹƹിžƝ്, നിെɈ ഭ÷ണം നിനÓ് അയŅത˳ȷതാണ്.
നിനÓ് ɋറേƹÓ് വȷ് നിെɈ ഭ÷ണം പാകം െചേ˰Ɲതി̝.”
പറŷ, “ഇേɚാൾ, ഇതാ ആ ÎŶ്, നേȷ ̾ǹിÓണം. ഇതിെന
നിലƺ ഇട˳ത്.”

“ഓ, വിഷമിേÓƝ, ഞാൻ െച˰ി̝. വിഷമിേÓƝ, ഞാൻ
അതിെന നിലƹിടി̝.”

“അതിെന അതിെന പരിപാലിÓാൻ കഴിːȷതിെɈ പരമാവധി
െച˲.”
296 “നിĿൾ വിഷമിേÓƝ, ഞാൻ െച˱ം. ഇതിന് ഏϹ̠ം മികń
പരിചരണം ഉƝായിരിÔം.” തീർńയാːം, അത് അവϏെട സÇȝം
ആയി˳ȸ, േനാÕ. “ഞാൻ അതിന് ഏϹ̠ം മികń പരിചരണം
നൽÎം.”

“ഇെതാ˳ ͷȪരനായ ÎŶാെണȷ് നീ കാƛേȷാ?”
“വളെര ͷȪരൻ,” അവൾ പറŷ.
“അĿെനയാകെŽ.”

297 അടńിŽ് വാതിലിെɈ ഉϑിേലÓ് േപായി, മിർ˰Äാʸം അവϏെട
അˆːം, Îŷ േമാെശːം. ആ വാതിൽ അടńേɚാൾ, അവൾ
łϹിșം േനാÓി. അവൾ പറŷ, “ടിͻ്-ടിͻ്-ടിͻ്! നീ അവϏെട
ÎŶാെണȷ് അവൾ ക˳തി. ഹാ-ഹാ-ഹാ-ഹാ-ഹാ!” ഓ, എെɈ!
അവൾ അതിെന ലാളിŅ.
298 അവൾ എȝാണ് െച˝ത്? അവൾ…അവൾ അതിെന
͸÷ിńി˳ȸ എĻിൽ, അവൾ എȝ് െച˱മായി˳ȸ? [ÏŽാˬ
പറːȸ, “അത് കളːമായി˳ȸ.”—Ed.] കാരണം, അവൾ അത്
അവൾÓ് നൽകിയവș തിരിെക നൽകി, അവൾ (എȝ്?) അത്
കെƝƹി, അവൾÓ് അത് ͸÷ിÓാൻ കഴിːം. ഇനി കളŶാൽ
എȞ സംഭവിÔം…നാം നˇെട ɡാണെന ͸÷ിńാൽ എȝ്
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സംഭവിÔം? [“നʸÓത് ന͙െɚŹം.”] നˆൾ അതിെന കളːം.
നʸÓ് അത് തȷവș നˆൾ തിരിെക െകാŹƹാൽ, എȝ്
സംഭവിÔം? [“നˆൾ അത് ͸÷ിÔം.”] നˆൾ ͸÷ിÔം. അƵ
ശരിയാേണാ?
299 നിĿൾ എ̝ാവരി˶ം എǎേപർ അൾƹാര˗് łϺം
വȷ് ɡാർǁിÓാൻ ആĩഹിÔȸ? നിĿൾÓത് െച˰ാൻ
താ̎രÄʸേƝാ? െചറിയ ÎേŶ, അവൻ അവേരാട് െച˝Ƶേപാെല
േയ̬ നിĿെള പരിപാലിÓാൻ നിĿൾ ആĩഹിÔȸേƝാ?
എĿെന…െകാŅ ÎŽികേള, നʸെÓ̝ാവർÔം, ഇേɚാൾ ഇവിെട
അൾƹാര˗് łϺം Ïടിവരാം. നിĿൾ അത് െച˱േമാ? േനെര
വȷ്, അൾƹാര˗് łϺം ʸžÎƻ. നിĿൾ എ̝ാവ˳ം, നʸÓ്
ɡാർǁിÓാം. ഇേɚാൾ എ̝ാ െചറിയ ÎŽികϏം ഇവിേടÓ്
വ˴. ഇതിെനÔറിŅϑ എെɈ കഥ നിĿൾÓ് ഇ͙െɚേŽാ?
[ÏŽാˬ പറːȸ, “അെത.”—Ed.] നിĿൾ അത് ഇ͙െɚŹേȷാ?
അĿെനയാകെŽ, ഇേɚാൾ നിĿൾ അൾƹാര˗് łϺം കടȸ
വ˴. ഇേɚാൾ വ˴. െകാŅ ÎŽികളായ നിĿൾ എ̝ാവ˳ം
വȷ്, അൾƹാര˗് łϺം ʸžÎƹ, അവിെട ʸžÎƻ—ശരിÔം
അൾƹാരയിൽ വȸ അവിെട തെȷ. അതാണ് അത്. ɋറകി˶ϑ
എ̝ാ െചറിയ ÎŷĿϏം, ഇേɚാൾ ഇവിെട വ˴, ഞĿൾ
ɡാർǁിÓാൻ േപാÎȸ. അĿെനയാകെŽ. നിĿൾ വȷ്
ɡാർǁിÓാൻ ആĩഹിÔȷവർ. ʸകളിേലÓ് വȷ് അൾƹാര˗്
łϺം ʸžÎƻ. അത് ശരിയാണ്. ഇേɚാൾ, അത് ന̝താണ്.
അെതാെÓ അĿെന മതിയാÎം.
300 ഇനി, അˆമാേര, നിĿϏം Ïെട, വരാൻ ആĩഹിÔേȷാ,
ഡാഡിമാെര, നിĿൾ എ̝ാവ˳ം ഇടനാഴിയിൽ ʸžÎƹാൻ
ആĩഹിÔȸേƝാ?
301 ഇേɚാൾ ഇവിെടːϑ െചറിയ ÎŽികേളാട് ഒ˳ കാരÄം
േചാദിÓാൻ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. േനാÕ. േമാെശെയ
േΛഹിńƵ േപാെല േയ̬ നിĿെള േΛഹിÔȸ എȷ്
നിĿൾ വിശÇസിÔȸേƝാ? ǱതȾാർ നിĿെള അƵേപാെല
̾ǹിÔȸെƝȸ നിĿൾ വിശÇസിÔȸേƝാ? ഇേɚാൾ, ൈദവം
നിĿൾÓ് ഒ˳ ɡാണെന തȷിരിÔȸ, അവൻ തȷിŽിേ̝?
ഇേɚാൾ, നിĿൾ നിĿϏെട ɡാണെന ͸÷ിńാൽ, അതിന്
എȞ സംഭവിÔം? [ÎŽികൾ പറːȸ, “അത് കളːȸ.”—Ed.]
അത് ന͙െɚടാൻ േപാÎȸ. എȷാൽ ഇȷ് രാവിെല നിĿൾ
അത് േയ̬വിന് തിരിെക െകാŹƹാൽ, പിെȷ നിĿൾ എȞ
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െച˰ാൻ േപാÎȸ? [“അതിെന ͸÷ിÓാൻ.”] േപാÎȸ—അത്
͸÷ിÓാൻ േപാÎȸ. നിĿൾ ര÷ിÓാൻ ആĩഹിÔȸ. ഇേɚാൾ
നിĿϏെട ɡാണെന ര÷ിÓാൻ നിĿൾ ആĩഹിÔȸ, നിĿൾ
ആĩഹിÔȷിേ̝? നിĿൾ യഥാർǁ അˆമാ˳ം യഥാർǁ
മഹിളകϏമായി വളരാൻ ആĩഹിÔȸ, നിĿൾ ആĩഹിÔȷിേ̝;
യഥാർǁ ɋ˳ഷșം, ɡാസംഗിക˳ം, അĿെനːം മϺമായി?
നിĿൾ അത് െച˰ാൻ ആĩഹിÔȷിേ̝? ഇേɚാൾ, നിĿൾ
ആĩഹിÔെȷĻിൽ, നിĿϏെട ɡാണെന േയ̬വിന് െകാŹÕ.
നിĿൾ അƵ െച˱ȷ രീതി ഇതാണ്. നിĿൾ പറˑ, “ɡിയ
േയ̬േവ, നിനÔ തരാനായി എ̝ാമായി എനിÔϑത് ഇതാണ്,
എെɈ ɡാണൻ, നീ േമാെശേയാട് െച˝Ƶ േപാെല നീ എെȷ
നിരീ÷ിÔȸ.”
302 ഇേɚാൾ, നിĿളിൽ ചില ʸതിർȷവ˳ം Ïെട, വȷ്
ʸžÎƹാൻ ആĩഹിÔെȷĻിൽ, നിĿളിൽ ചില അˆമാ˳ം,
ഒ˳പേ÷, ഒ˳പേ÷ ഇȷ് രാവിെല ഇവിെട ʸžÎƹാൻ നിĿൾ
ആĩഹിേńÓാം. അെത, ഇത് നിĿൾÔം Ïെട, ƵറȷിരിÔȸ.
നിĿൾÓ് േവണെമĻിൽ, വȸ, േനെര ഇവിെട ʸžÎƻ. അത്
െകാϑാം. ഇതാ ഒ˳ അˆ തെɈ െകാŅ ÎŽിːമായി വ˳ȸ.
മϹാെരĻി˶ം വ˳ȸേƝാ?
303 ഒ˳ അɚൻ, ഡാഡി, നിĿളിൽ ആെരĻി˶ം, അˊാം
ആയി˳ȷƵ േപാെല ɡാർǁിÔȷ ഒ˳ മșഷÄനാകാൻ
ആĩഹിÔെȷĻിൽ, നിĿϏം Ïെട, വȸ, ʸžÎƻ.
304 അേˆ, നിĿൾÓ് േയാേഖേബദിെനേɚാെല ആകാൻ
ആĩഹʸെƝĻിൽ, എȝാ, നിĿϏം, Ïെട വȸ, ʸžÎƻ.
305 തീർńയാːം, ഇത് എ̝ാവർÔം േവƝിയാണ്. കാരണം
(എȝാണ്?) നിĿൾÔം Ïെട, ഒ˳ ɡാണൻ ലഭിńിരിÔȸ.
നിĿൾ അത് ͸÷ിńാൽ, എȞ സംഭവിÔം? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“അത് കളːȸ.”—Ed.] അത് കളːȸ. നിĿൾ അത് നിĿൾÓ്
നൽകിയവന് തിരിെക നൽകിയാൽ, എȝ് സംഭവിÔം? [“അതിെന
ര÷ിÔȸ.”] നിĿൾ അതിെന, നിതÄജീവനിേലÓ് ͸÷ിÔം. അത്
ശരിയാണ്. ഇേɚാൾ, ഇേɚാൾ ആĩഹിÔȷ നിĿൾ എ̝ാവ˳ം,
നിĿൾ łϺം Ïടി, ഈ െകാŅ ÎŽികേളാെടാɚം, നʸÓ്, നˆി˶ϑ
എ̝ാമായി ɡാർǁിÓാം.
306 മാƷദിനം, ഒ˳ അǇതകരമായ ദിവസം. ഒ˳പേ÷ ഇȷ്
രാǎി, ചിലേɚാൾ ഞാൻ എെɈ വിഷയെƹ മാϹി ഇȷ്
രാǎിയിൽ അˆ എȞ െച˞, ആ അˆ എĿെന െച˞ എȷ്
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പറയാൻ ഇടːƝ്. യിάാേയലിെന ʸϔവൻ വാĘƹ േദശേƹÓ്
നയിÓാൻ തെɈ െകാŅ ÎŽിെയ പഠിɚിńത് അവളായി˳ȸ. ഓ,
അവൾ ഒ˳ യഥാർǁ അˆയായി˳ȸ. അവൾ ശരിÔം ഒ˳
അˆയായി˳ȷിേ̝? [ÎŽികൾ പറːȸ, “അെത.”—Ed.] ഇേɚാൾ,
നിĿൾÔം Ïെട, ഒ˳ യഥാർǁ അˆെയ കിŽിയിരിÔȸ, അˆ
നിĿൾÓായി ɡാർǁിÔȸ. അവൻ ഒ˳ യഥാർǁ ഡാഡി
ആയി˳ȸ. ഡാഡി നിĿൾÓായി ɡാർǁിÔȸ. ഇേɚാൾ
നˆൾ എ̝ാവ˳ം ഒ˳മിń് ɡാർǁിńിŽ്, നെˆ സഹായിÓാൻ
േയ̬വിേനാട് അേപ÷ിÓാം.

സേഹാദരൻ െനവിൽ, നിĿϏം വȸ, ഞĿേളാെടാɚം
ʸžÎƺേമാ?
307 എ̝ായിടƺം, നʸÓ് എ̝ാവർÔം നˇെട തലകെള ÎനിÓാം.
ഇേɚാൾ സേഹാദരി െഗർŽി…[പിയാേനാ വായിÔȷയാൾ അവെര
അകേƹÓ് െകാƞവ˴ പാടിÔȸ—Ed.]
308 ɡിയ സÇർĐീയ പിതാേവ, ഈ െചറിയ, ഇȷെƹ ലളിതമായ
കഥ, വളെര പƝ് കടȸ-േപായ നാϏകളിൽ സംഭവിńിŽ്, അവിെട
ഒ˳ യഥാർǁ അɚșം അˆːം, ഒ˳ യഥാർǁ വിശÇാസി,
നിെɈ അŹÓൽ വȸ അവർ നിെȷ ആരാധിŅ. അവർ നിെȷ
വിശÇസിŅ. അÓാലƹ് ആ നാŽിൽ ഒ˳ ǰരവΗ ഉƝായി˳ȸ.
ഇȷ് രാവിെല ഇവിെട ʸž മടÓിയിരിÔȷതിൽ ഒ˳ ആȋനിക
െകാŅ േമാെശ ഇെ̝ȷ് ഞĿൾÓ് എĿെന അറിയാനാÎം! ഇȷ്
രാവിെല ഇവിെട ʸž മടÓിയിരിÔȷവരിൽ ഒ˳ ആȋനിക മിർ˰Äാം
ഇെ̝ȸം Ïെട, ഞĿൾÓ് എĿെന അറിയാനാÎം, ɡവാചകി!
309 ഓ ɡിയ പിതാേവ, ഈ െകാŅÎŽികൾ നിെȷ േΛഹിÔകːം,
അവർ വȸ, óശിĻൽ ʸžÎƹിയിŽ്, ര÷ിÓെɚേടƝ ഒ˳
ɡാണൻ അവർÓ് ഉെƝȷ് തിരിńറിŶ്, അവർ അത്
ഇേɚാൾ നിĿൾÓ് നൽÎകːം െച˱ȸ. കാരണം ഇേɚാൾ
ഞĿൾ നിെɈ വചനƹിൽ വായിŅ, “നിĿൾ അƵ കളŶാൽ,
നിĿൾ അƵ കെƝƺം; നിĿൾ അതിെന ͸÷ിńാൽ,
നിĿൾ അതിെന കളːം.” Ïടാെത, പിതാേവ, അവർ അവ˳െട
ɡാണെന അവരിൽƹെȷ ͸÷ിÓാൻ ആĩഹിÔȷി̝. അവർ
അവർÓായി തെȷ ജീവിÓാൻ ആĩഹിÔȷി̝. അവർ അവ˳െട
ɡാണെന നിനÓ് തരാൻ ആĩഹിÔȸ, അĿെന അത്, അത്
നൽÎȷതി˷െട, അവർ നിതÄജീവൻ കെƝƺം. അșവദിÕ, ഇത്
അșവദിÕ, കർƹാേവ.
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310 അൾƹാര˗് łϺʸϑ ഈ െകാŅ ആൺÎŽികെളːം
െപൺÎŽികെളːം അșĩഹിńാ˶ം. ഇȷ് രാവിെല ഇവിെട
ആയിരിÔȷ അˆമാെരːം അɚȾാേരːം അșĩഹിńാ˶ം. ഓ,
അĿːെട േΛഹ നിർഭരമായ Ðപːം കാ˳ണÄ̠ം അവർÓ്
എ̝ാവർÔം ഉƝാകെŽ. കർƹാേവ, ഞĿϏെട എ̝ാ പാപĿϏം
Îറ̠കെളːം, ഞĿേളാട് ÷മിÓണേമ. ഞĿϏെട ഇടയിൽ നിȷ്
േരാഗĿെള നീÓിÓളŶാ˶ം.
311 ǱതȾാെര അയ˙! ഹെ̝˷യാ! ൈദവേമ, പതിനായിരം ǱതȾാർ
മാർń് െച˞ േപാകാനായി, ഗʫീേയലിേനാട് ആŜാപിńവെന,
ഇȷ് രാവിെല ഈ അൾƹാരയിൽ ഈ പാവം െകാŅ ÎŽികൾ
ʸžÎƹി നിൽÔȷത് കാƛേʿാൾ łϹിșം എǎയധികം ǱതȾാർ
വ˳ȸƝാÎം! łϺമായി, ഈ അൾƹാരയി˶ം ആലയƹിൽ
ʸϔവșം, ൈദവƹിെɈ ǱതȾാർ നിൽÔȸ. അവ˳െട േപ˳കൾ
ഒ˳ ɋΏകƹിൽ േരഖെɚŹƹാൻ, േരഖെɚŹƺȷ Ǳതൻ
ഇവിെടːƝ്. അവർÓ് അവ˳െട ɡാണെന കളːȸ, അĿെന
അവർÓ് അത് ñിΐവിൽ കെƝƹാനാÎം! കർƹാേവ, ഇത്
അșവദിńാ˶ം.
312 ഈ ദിവസം ʸതൽ, ഇേɚാൾ ʸതൽ, അവ˳െട െചറിയ
ജീവിതĿൾ മȋരÄ̠ം വിനയം ഉϑƵം, ആയിരിÓെŽ. നീ അവെര
വീŽിേലÓ് വിളിÔȷ ദിവസം വെര, അവർ മാതാപിതാÓേളാŹം
അവ˳െട സÇർĐീയ പിതാവിേനാŹം അșസരണːϑ
ÎŽികളായിരിÓെŽ. അവ˳െട െചറിയ ɋറം െതാലിയിൽ, എ̝ാ
łഴികളി˷െടːം അവെര നയിńാ˶ം. ഓേരാ തവണːം അത് ആ
ÎϹിെńടിːെട ഇടയിൽ ÎŹŀേʿാൾ, ൈദവƹിെɈ ǱതȾാർ
അതിെന ൈദവƹിെɈ േΛഹƹിെɈ ഒϔÎȷ ɡവാഹĿളിേലÓ്
തϑിവിടെŽ. കർƹാേവ, ഇത് അșവദിńാ˶ം. യാǎːെട
അവസാനƹിൽ, അവർ േΛഹƹിെɈ ഒ˳ ഭവനം കെƝƹാൻ
ഇടയാകെŽ, അവ˳െട അˆːം അവ˳െട ɡിയെɚŽവ˳ം അവിെട
മഹതÇƹിൽ, ആ ദിവസം, സÇാഗതം െച˰ാൻ ൈദവം േഗϹിൽ
നിൽÓാൻ ഇടയാകെŽ. ഇത് അșവദിńാ˶ം, പിതാേവ.
313 ഞĿϏെട എ̝ാ പാപĿെളːം അപരാധĿെളːം
÷മിÓണേമ. ഈ ദിവസം ʸതൽ ɌർƯമായി അĿːേടതായി
തീരാൻ ഞĿെള സഹായിേÓണേമ. ഈ െകാŅÎŽികെള ഞĿൾ
ഇേɚാൾ അĿːെട ൈകകളിൽ ഏ̎ിÔȸ. അവേരാെടാɚʸϑ
ഈ അˆമാർ, കർƹാേവ, ഈ മാƷദിനƹിൽ അവർ ശരിയായ
വിധƹിെല അˆമാരായി തീർȷ്, അˆമാർÓ് നൽÎȷ ഈ
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Ψാരക സമയം. ഈ ദിവസം ʸതൽ, അവർ മികń അˆമാരായി,
തീരാൻ ഇടയാകെŽ. ÎŽികൾ ഇതി˶ം ന̝ ÎŽികളായി തീരെŽ.
കർƹാേവ, ഞĿൾ എ̝ാവ˳ം െമńമായി തീർȷ്, അĿെയ
നേȷ േസവിÓാൻ ഇടയാകെŽ. പിതാേവ, അത് അșവദിńാ˶ം,
ഇത് ഞĿൾ േയ̬വിെɈ നാമƹിൽ േചാദിÔȸ. ആേമൻ.

ഇനി നʸÓ് എ̝ാവർÔം ഒ˳മിń് ഗാനം ആലപിÓാം.
314 േയ̬ നിĿെള ര÷ിŅ എȷ് നിĿൾ വിശÇസിÔȸേƝാ?
നിĿൾ എϔേȷϺ നിൽÔേʿാൾ, േയ̬ ഇേɚാൾ നിĿെള
നിരീ÷ിÓണെമȷ് നിĿൾ ആĩഹിÔȸേƝാ? ഇേɚാൾ
ഇƵ േപാെല അവനിേലÓ് നിĿϏെട ൈക ഉയർƻ.
നിĿൾ അɚനിേലÔം അˆയിേലÔം, അവർ എ̝ാവരിേലÔം
തിരിയണെമȷ് ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. łϹിșം തിരിŶ്
ഈ രീതിയിൽ േനാÕ. അˆːം അɚșം, ഇേɚാൾ ഇേĿാŽ്
േനാÓിയാ˶ം. െചറിയ െപൺÎŽികϏം ആൺÎŽികϏം നിĿൾ
എ̝ാവ˳ം എϔേȷϺ നിൽÕ. ഇേɚാൾ, ഇേɚാൾ ʸതൽ നിĿൾ
േയ̬വിൽ വിശÇസിń്, േയ̬വിെന നിĿϏെട ര÷കനായി
എǎേപർ സÇീകരിÔȸ, അവൻ െചറിയ േമാെശേയാട് െച˝Ƶ
േപാെല നിĿെളːം പരിപാലിÓാൻ, നിĿϏെട ൈകകൾ
ഉയർƺȷത് ഞĿൾ കാണെŽ. നിĿൾ ഓേരാ˳ƹ˳ം. അത്
നȷായിരിÔȸ! ഇേɚാൾ എȞ സംഭവിńിരിÔȸ? നിĿൾ
നിĿϏെട ɡാണെന ര÷ിńാൽ, നിĿൾ എȞ െച˱ം? [ÏŽാˬ
പറːȸ, “അതിെന കളːം.”—Ed.] അതിെന കളːȸ. പേ÷
നിĿൾ അത് േയ̬വിന് െകാŹƹാൽ, എȝ് സംഭവിÔം?
[“കെƝƺം.”] നിĿൾ അത് കെƝƺം. ഇേɚാൾ, ഈ
ɡഭാതƹിൽ േയ̬ നിĿെള കെƝƹിയാേലാ? ഇേɚാൾ
നിĿൾ േയ̬വിേɈതാണ്, അേ̝? നിĿൾ േയ̬വിെɈ െചറിയ
ആൺÎŽിːം െപൺÎŽികϏമാണ്.
315 കƯീേരാെട ഇവിെട നിൽÔȷ ഈ െകാŅ ÎŽികെള േനാÕ.
എേȷാട് പറˑ അത് ൈദവƹിന് അറിയിേ̝? ആേമൻ. നാളെƹ
ΔീകϏം ɋ˳ഷȾാ˳ം! നിൽÔȸ.

പാപƹിെɈ വയ˶കളിൽ നിȸം അവെര അകƺ
െകാƞ വ˴;

അവെര െകാƞ വ˴, അവെര െകാƞ വ˴,
ശി̬Óെള േയ̬വിെɈ അŹÓൽ െകാƞവ˴.

ഓ, ഞാൻ േയ̬വിെന എĿെന േΛഹിÔȸ, ഇേɚാൾ
േവഗമാകെŽ!
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ഓ,

നിĿൾ എ̝ാവ˳ം.

…ഞാൻ േയ̬വിെന എĿെന േΛഹിÔȸ,

ഇേɚാൾ നˇെട ൈകകൾ ഉയർƹി.

ഓ, ഞാൻ േയ̬വിെന എĿെന േΛഹിÔȸ,
ഓ, ഞാൻ േയ̬വിെന എĿെന േΛഹിÔȸ,
എെȝȷാൽ അവൻ എെȷ ʸൻേΛഹിŅ.

316 അത് മേനാഹരമേ̝? ഇേɚാൾ, േയ̬ േലാകƹിെല െചറിയ
ÎŽികെള േΛഹിÔȸ. ഞĿൾÓ് ആ രാഗം ത˴, സേഹാദരി.
ഇേɚാൾ നിĿൾ എ̝ാവ˳ം േനെര łϹി ഈ വഴി, എെɈ
അŹേƹÓ്, ÎŶ് െപൺÎŽികേള. േലാകƹിെല െകാŅ ÏŽികെള
േയ̬ േΛഹിÔȸ എȷ പാŽ് പാടാൻ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. അത്
എǎേപർÓ് അറിയാം? അĿെനയാകെŽ, നʸÓ് ഇേɚാൾ പാടാം.

േയ̬ െകാŅ ÎŷĿെള േΛഹിÔȸ,
േലാകƹിെല എ̝ാ ÎŷĿെളːം;
łവɛം മŶːം, കϷɛം െവϏɛം, അവർൃ അവെɈ

ǲ͙ിയിൽ വിലെɚŽതാണ്,
േയ̬ േലാകƹിെല െകാŅ ÎŷĿെള

േΛഹിÔȸ.
317 ഇേɚാൾ, നിĿെള̝ാവ˳ം ഇേɚാൾ ൈസനÄƹിലാണ്.
നിĿൾÓ് അത് അറിയാേമാ? നിĿൾ ൈദവƹിെɈ
ൈസനÄƹിലാെണȷ് നിĿൾÓ് അറിയാേമാ? ഇേɚാൾ, ഇേɚാൾ
നിĿൾ എെȷ േനെര േനാÕ. ഇേɚാൾ എേȷാെടാɚം ഇത്
പാź, കാരണം നിĿൾ ഇേɚാൾ പടയാളികളാണ്. നിĿൾÓ്
അത് അറിയാേമാ? óശിെɈ പടയാളികൾ! ഇേɚാൾ, ഞാൻ
ഒരിÓ˶ം മാർń് െച˰ാെത…ആ ഒȷ് നിĿൾÓറിയാേമാ?
അĿെനയാകെŽ. ശരിയാണ്, വളെരÓാലം ʸʿ്, പƝ് ഞാൻ
പഠിń സേƝͽൾ പാŽാണ്.

ഒ˳പേ÷ ഞാൻ ഒരിÓ˶ം…

ഇേɚാൾ നിĿൾ, എേȷാെടാɚം ഇേɚാൾ. [ഞാൻ
കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ് എȸ പാŹേʿാൾ ʫദർ
ʫൺഹാം ആംഗÄം കാണിÔȸ—Ed.]
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ഞാൻ ഒരിÓ˶ം കാലാൾɚടയിൽ മാർń് െചെ˝ȸ
വരി̝,

അശÇേസനയിൽ സവാരി െച˝്, ːǹാːധĿളാൽ
െവടിവ˘ȸ;

എനിÓ് ഒരിÓ˶ം ശǏവിന് ʸകളി˷െട പറÓാൻ
കഴിയി̝ായിരിÓാം,

എȷാൽ ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്.
ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്,
ഓ, ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്!

ഇേɚാൾ എേȷാെടാɚം േചർȸ പാź. ഇേɚാൾ എ̝ാവ˳ം
ഒ˳മിń്. ഇേɚാൾ!

ഞാൻ ഒരിÓ˶ം കാലാൾɚടയിൽ മാർń് െചെ˝ȸ
വരി̝,

അശÇേസനയിൽ സവാരി െച˝്, ːǹാːധĿളാൽ
െവടിവ˘ȸ;

എനിÓ് ഒരിÓ˶ം ശǏവിന് ʸകളി˷െട പറÓാൻ
കഴിയി̝ായിരിÓാം,

എȷാൽ ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്.
318 നിĿൾÓ് ഇത് തെȷƹാൻ എേȷാെടാɚം പാടാൻ
കഴിːെമȷ് നിĿൾ വിശÇസിÔേȷാ? ഇേĿാŽ് വ˴, ഇളം
െപൺÎേŶ, േനെര ഇേĿാŽ് ʸകളിേലÓ് വ˴. ഇേɚാൾ
ഞാൻ െച˱ȷ അേത ആംഗÄĿൾ നിĿൾ എ̝ാവ˳ം
കാണിÓണെമȸ ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. ഇേɚാൾ, ഇവിെട
അൾƹാരːെട പിȷിൽ, łϹിșമായി വ˴. േനെര ഇവിെട കയറി
വ˴. നിĿൾ ഓേരാ˳ƹ˳ം, ഞാൻ ആയിരിÔȷ ഇവിെട
ʸകളിേലÓ് നീŁ, േനാÕ. ഇവിെട വരിവരിയായി വ˴; ആ˳ം
തെȷ അൾƹാːെട ɋറƹ് നിൽÓƝ. േനെര ഇവിെട എെɈ
അŹƹ് വ˴. അǎേയːϓ. ശരി. ശരിÔം ഇƵ േപാെല. ഇനി ഇƵ
േപാെല തിരിŷ േനാÓി, ഈ സദβിെന േനാÕ, ഇƵ േപാെല.
അǎേയːϓ. േയ̬വിെന അറിŶ േശഷം ന̝ ആൺÎŽികϏം
െപൺÎŽികϏം എȝാണ് െച˱ȷെതȷ് നിĿെള കാണിÓാൻ
ഞാൻ ആĩഹിÔȸ. ഇേɚാൾ, ആൺÎŽികϏം െപൺÎŽികϏം,
േനെര ഇവിെട തിരിെക വ˴. ഇേɚാൾ നിĿൾ…അǎേയːϓ.
ഇേɚാൾ അവിെട കാണാൻ കഴിːം.
319 ഇേɚാൾ ഞാൻ പറːേʿാൾ, “ഞാൻ ഒരിÓ˶ം
കാലാൾɚടയിൽ മാർń് െചെ˝ȸ വരി̝,” നിĿൾ…
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“കാലാൾɚടയിൽ മാർń് െച˱ം,” നിĿϏം Ïെട, മാർń് െച˲.
ഞാൻ പറːകയാണ്, “അശÇേസനയിൽ സവാരി െച˝ിെ̝Ļി˶ം,”
ഞാൻ കാണിÔȷƵ േപാെല തെȷ നിĿϏം െച˰ണം. ഇേɚാൾ
എȷിൽ നിȷ് അകȸ നിൽÕ, വളെര പിȷിൽ, Ηലം
ഉƝാÓിെÓാϓ. ɋറകിേല˗് േപായി, വളെര ɋറകിൽ, ഇേɚാൾ
നിĿൾ ത˰ാറായിരിÔȸ. ഇേɚാൾ േവഗമാകെŽ, നʸÓ് ഇത്
പാടാം. [ʫദർ ʫൺഹാʸം ÎŽികϏം പാŹേʿാൾ ചലനĿൾ
നടƺȸ—Ed.]

ഞാൻ ഒരിÓ˶ം കാലാൾɚടയിൽ മാർń് െചെ˝ȸ
വരി̝, (̾ǹിÕ!)

അശÇേസനയിൽ സവാരി െച˝്, ːǹാːധĿളാൽ
െവടിവ˘ȸ;

എനിÓ് ഒരിÓ˶ം ശǏവിന് ʸകളി˷െട പറÓാൻ
കഴിയി̝ായിരിÓാം,

എȷാൽ ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്.
ഓ, ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്,
ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്!

(ത˰ാറായി!)
ഞാൻ ഒരിÓ˶ം കാലാൾɚടയിൽ മാർń് െചെ˝ȸ

വരി̝,
അശÇേസനയിൽ സവാരി െച˝്, ːǹാːധĿളാൽ

െവടിവ˘ȸ;
എനിÓ് ഒരിÓ˶ം ശǏവിന് ʸകളി˷െട പറÓാൻ

കഴിയി̝ായിരിÓാം,
എȷാൽ ഞാൻ കർƹാവിെɈ ൈസനÄƹിലാണ്.

320 ആേമൻ! അനĿാെത നിൽÕ. അത് എǎേപർ ഇ͙െɚŹȸ?
പറˑ, “ആേമൻ.”
321 ഇേɚാൾ, സÇർĐീയ പിതാേവ, ഇȷ് ഈ െകാŅ ÎŷĿെള
അșĩഹിേÓണേമ. കർƹാേവ, അവർ അĿːേടതാണ്. അവർ
അവ˳െട ജീവൻ അേĿ˘ നൽകിയിരിÔȸ. േമാെശːെട
െചറിയ കഥːം നീ അവെന എĿെന സംര÷ിŅ എȸം അവർ
േകŽിരിÔȸ. അവ˳െട അഭയേകȮമായി അവെര സഹായിń്
വളർƹിയ ഒ˳ ന̝ അˆെയːം ന̝ അɚെനːം Îറിń് അവർ
േകൾÔȸ. അƵേപാെല തെȷ ഈ െകാŅ ÎŽികൾÓ് ന̝
അˆമാ˳ം അɚȾാ˳ʸƝ്. പിതാേവ, നീ അവെര നിരീ÷ിÔകːം
സമയƹിെɈ ɡവാഹƹിേലÓ് അവെര നയിÔകːം െച˰െŽ,
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എȸ ഞാൻ ɡാർǁിÔȸ, ൈദവƹിെɈ ǱതȾാർ അവെര
സംര÷ിÓാൻ ഇടയാകെŽ. െകാŹƹ്…കർƹാേവ, നിെɈ
രാജÄƹിേലÓ്, അവസാന നാϏകളിൽ അവെര സÇീകരിÓാൻ,
സÇീകരിÔȷ അϹƹ് ആയിരിേÓണേമ. ñിΐവിെɈ നാമƹിൽ
ഞĿൾ േചാദിÔȸ. ആേമൻ.
322 ഇേɚാൾ നിĿൾÓ് നിĿϏെട ഇരിɚിടĿളിൽ േപായി
അɚേനാŹം അˆേയാŹം നിĿൾÓ് എǎ നȷായി അșഭവെɚŹȸ
എȸ പറയാം. ആേമൻ.
323 “അവ˳െട അലŷ തിരിːȷ ദിവസĿളിെല̝ാം അവെര
നയിŅ.” (അƵം, നിĿൾÓറിയാേമാ?)

…അവ˳െട അലŷ തിരിയലിൽ അവെര നയിŅ,
വാĘƹ േദശേƹÓ് അവെര നയിŅ;
കർƹാവിെɈ കരƹാൽ ഉറɚായ

മാർഗനിർേǴശƹാൽ,
അവെര കനാൻ തീരേƹÓ് െകാƞവȷിരിÔȸ.

എ̝ാവ˳ം!
രാǎിയിൽ അģിːെട അടയാളƹാ˶ം,
പകൽ േമഘƹിെɈ അടയാളƹാ˶ം,
െതാž ʸȷിലായി, േമേല വŽമിŽ് പറȷ്,
അവർ നˇെട വഴിയിൽ യാǎ െച˱േʿാൾ,
ഒ˳ വഴികാŽിːം േനതാ̠ം ആയിരിÔേമാ,
മ˳ʲമി കടȸേപാÎം വെര,
നˇെട ൈദവമായ, കർƹാവ്, അവെɈ ന̝

സമയƹ്
അവസാനം നെˆ െവളിńƹിേലÓ് നയിÔം.

324 ഈ ɡഭാതƹിൽ േരാഗികളായി ɡാർǁന ആĩഹിÔȷ എǎ
േപ˳Ɲ്? ഞĿൾ നിĿϏെട ൈക കാണെŽ. ഞĿൾ അ̎ം
ൈവകിേɚായതിനാൽ, ഇȷ് രാǎി വെര ഞĿൾ േരാഗശാȝി
̬̀ഷ നിർƹിവേńÓാം, ഇേɚാൾ ഒ˳ വാÓ് ɡാർǁിÔകയാണ്,
കാരണം ഞĿൾ അ̎ം ൈവകിേɚായി.
325 നിĿൾ െചറിയ കഥ ആസÇദിേńാ? [ÏŽാˬ പറːȸ,
“ആേമൻ!”—Ed.] െകാŅ ÎŽികൾÓ് ഇത് ന̝തായി˳ȸ എȸ
നിĿൾ ക˳ƵȸേƝാ? [“ആേമൻ!”] അെത. ഞĿൾ—ഞĿൾ
അവെര പലതവണ വിž കളːȸ. നˆൾ അത് െച˰ാൻ
പാടി̝ാƹതാണ്. േനാÕ, സേƝͽൾ പഠിɚിÓാൻ എനിÓ്
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ഒരിÓ˶ം അവസരം ലഭിÔȷി̝, ഇȷ് രാവിെല അവേരാട്
സംസാരിÓാșϑ സമയമായി˳ȸ. നിĿെള ÷ീണിɚിÓാൻ
ഞാൻ ആĩഹിńി̝, പേ÷ ഈ െചറിയ കഥ നിĿേളാട് പറയാൻ
ഞാൻ ആĩഹിńി˳ȸ.
326 ഓർÕ, ÎŷĿേള, നിĿൾ എവിെടെയĻി˶ം വായിń ഒ˳
െചറിയ പഴĻഥയ̝ ഇത്. അത് സതÄമാണ്. അത് സതÄമാണ്!
ൈദവം അത് െച˞. അവൻ ഇേɚാൾ നിĿേളാെടാɚʸƝ്.
അĿെനയാകെŽ.
327 നˇെട പിരിŅവിടൽ പാŽ് പാŹേʿാൾ നʸÓ് നˇെട തലകെള
ÎനിÓാം, പƵെÓ, “സകല ശǏÓളിൽ നിȸം ഒ˳ കവചമായി,
േയ̬വിൻ നാമെƹ നിĿേളാെടാɚം എŹÔക.” അĿെനയാകെŽ.

േയ̬വിൻ നാമെƹ നിĿേളാെടാɚം
എŹƺെകാൾക,

സĻടƹിെɈːം ക͙ɚാടിെɈːം ÎŶിെന. 
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ഈ സേȪശം ʫദർ വിലÄം മാരിയൺ ʫൺഹാം, ആദÄം ഇംĬീഷിൽ ɡസംഗിńത്, 1956, െമയ്
13, ഞായറാϜ രാവിെല, അേമരിÓൻ ഐകÄനാŽിെല, ഇൻഡÄാെനയി˶ϑ, െജെഫർസൺവിെ̝,
ʫൺഹാം െടബർണÓിളിൽ െവń്, കാȝ ശãിːϑ േടɚിൽ നിȸം ÐതÄമായി പകർƹാșϑ
സകല ɡയǅ̠ം െച˝ിരിÔȸ. ഈ മലയാളം പരിഭാഷ േവായിസ് ഓഫ് േഗാഡ്
റിേÓാർഡിംഗ്സിൽ നിȸം ɡസിǹീകരിŅ വിതരണം െച˱ȸ.
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